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ಅ"ಾ$ಯ 11 

ನಂ*+ೆಯ -ಜಯಗಳ1 

“ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ” ಎಂಬುದು ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಹ<4ೆಂಟು >ೇ?'ೆಗಳನುB 
ಆರಂEಸುತHIೆ. ಇವLಗಳM NೆOೕಧ4ೆಯನುB, RಂSೆ, ಮತುH ಹೃದಯVೇದ4ೆಯನುB ಎದುWX 
Yಂತು ಅIೇ VೇZೆಯ9: Iೇವರ9:ನ ತಮ[ \Nಾ]ಸವನುB ಉ?X'ೊಂಡವರ ಕುWತು 

>ೇಳMತHVೆ. ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ “ಒZ dೇ >ೆಸರನುB ಸಂeಾ<X'ೊಂಡವರ” fೕ+ೆ ಮುಖ8 
ಗಮನ\ರುತHIೆ (ವ. 39). ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು Iೇವರ Vಾmಾnನಗ?mೆ ತಕoಂpೆ ತಮ[ 
ಇlೕ qೕ\ತಗಳನುB >ೊಂ<X'ೊಂಡ ಪLರುಷರು ಮತುH Xtೕಯರ ಕuೆಗ?mೆ 

ಸಂಬಂvXರುತHIೆ. ಆತನು ಅವWmೆ ಏನು >ೇ?ದ4ೋ ಅದನುB ಅವರು ನಂ&ದರು, ಆತನು 
ನುlದ 'ೆಲವL ಆxೕVಾyದಗಳM ಭ\ಷ8ದ9: ಬಳಹ ದೂರದ9: ಸಂಭ\ಸುವವLಗZಾ{ದnರೂ 
ಅವರು ನಂ&ದರು. ಅ4ೇಕ SಾW ಆತನ VಾmಾnನಗಳM ಅವರು ಕನಸು 'ಾಣುವದ'ೆoೕ 

ಆಗದಂತಹ ಸಂಗ}ಗZಾ{ದnವL, pಾವL 4ೋಡುವದ'ೆo qೕವಂತVಾ{ರದಂಥ 
ಸಂಗ}ಗZಾ{ದnವL, ಆIಾಗೂ8 ಅವರು ಅವLಗಳನುB YಜVೆಂದು ಅಂ{ೕಕWX'ೊಂಡರು. 
ಅವರ ನಂ&'ೆಯು “4ೋಟ” ಎಂದು ಎ�ಸಲ���ತು. 

ನಂ*+ೆಯ ಬಣ45ೆ (11:1) 
1ನಂ*+ೆ9ೕ 5ಾವ< =>ೕ?ಸುವವ<ಗಳ -ಷಯCಾD ಭರವಸGಂGರುವದೂ ಕK4Lೆ 

+ಾಣದವ<ಗಳನುM =ಜCೆಂದು Nಳ1+ೊಳ1Oವದೂ ಆDQೆ. 

ವಚನ 1. ಈ ಅ6ಾ8ಯದ9: ನಂ*+ೆಯ }ರುಳM Iೇವರ �ಾ}ನ fೕ+ೆ 

ಭರವಸವYBಡುವದ�ೆ�ೕ ಆ{ರುತHIೆ. ಈ ವಚನವL ನಂ&'ೆಯ ಒಂದು Vಾ8�ಾ8ನ�oಂತಲೂ 
ಅದರ ಒಂದು ಬಣ�4ೆಯನುB >ೊಂ<Iೆ; ಬಹುಶಃ ಈ ವಚನವL ನಂ&'ೆಯ ಎರಡು 
ಗುಣಸ]�ಾವಗಳನುB >ೊಂ<Iೆ ಎಂದು >ೇ?ದ�ೆ ಉತHಮVಾ{ರುತHIೆ.1 ನಂ&'ೆಯು 

ಭರವಸGಂGರುವ ಮತುH =ಜCೆಂದು Nಳ1+ೊಳ1Oವ (ಮನವW'ೆ) \ಷಯVಾ{ರುತHIೆ. 
ನಂ&'ೆಯು Iೇವರ ಕುWpಾದ ನಮ[ �ೕಚ4ೆmೆ “ಭರವSೆಯನುB,” ಅಥVಾ “Yಜ 

ಲ�ಣವನುB” (KJV) 'ೊಡುತHIೆ. ಇ9: ಬಳಸ+ಾ{ರುವ {2ೕ� ಪದವL ὑπόστασις 
(hupostasis), ಇದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆ�ಳmೆ �ೇ�ೊಂದು ಕ�ೆ 1:3ರ9: 
'ಾ�X'ೊಳMdವIಾ{ದುn ಅ9: ಅದು “ಸ]�ಾವ” (“ವ8�H”; KJV) ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ, 
ಮತುH 3:14ರ9: 'ಾ�X'ೊಳMdವIಾ{ದುn, ಅ9: ಅದು ಪLನಃ “ಭರವಸ” (“ದೃಢ\Nಾ]ಸ”; KJV) 

ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. ಈ ಪದವL >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ ಇನುB ಎರಡು SಾW 
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�ಾತ2 2 'ೊWಂಥ 9:4 ಮತುH 11:17ರ9: 'ಾ�X'ೊಳMdವIಾ{ದುn, ಅ9: NASBಯು ಅದನುB 
“ದೃಢ\Nಾ]ಸ” ಎಂದು ಅನುVಾ<XರುತHIೆ. 

ನಂ&'ೆಯ ಅIೇ Wೕ}ಯ ಎರಡ4ೆಯ ಗುಣVೆಂದ�ೆ “ಮನವW'ೆ” (ἔλεγχος, 
elegchos), ಅಥVಾ “ಪL�ಾVೆ” (KJV) ಎಂIಾ{Iೆ. ನಮ[ ಈ{ನ Vಾಕ8�ಾಗದ9:, 
NIVಯು “ಖ�ತpೆ)ಂ<ರುವದು” (hupostasis ಎಂಬುದ'ಾo{) ಮತುH “YಜVೆಂದು 

}ಳM'ೊಳMdವದು” (elegchos ಎಂಬುದ'ಾo{): “ನಂ&'ೆಯು 4ಾವL YWೕ�ಸುವದರ 
\ಷಯದ9: ಖ�ತVಾ{ರುವದು ಮತುH 4ಾವL 4ೋಡದವLಗಳನುB YಜVೆಂದು 
}?ದು'ೊಂlರುವದು.” ಈ >ೇ?'ೆಯು ಅvಕತನVಾ{ 'ಾಣುತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು 

ಒಂIೇ eಾ2ಮುಖ8Vಾದ ಸತ8ವನುB ಎರಡು \ಧದ9: ಒ}H >ೇಳMತHIೆ. 
NIVಯು ಸಂಪ�ಣy ಖ�ತVಾದ 'ಾಯy�ಂದನುB ನಂ&'ೆ�ಾ{ �ಾಡುವದ'ೆo 

ಅ} ದೂರ SಾಗುತHIೆ. ಅದು ನಂ&'ೆಯ YಜVಾದ ಸ]�ಾವ'ೆo �ಾವ ಅವ'ಾಶವನೂB 

ಉ?ಸುವ<ಲ:. ಅದು ವಸುHತಃ 'ಾಣ<ರುವದn'ಾo{ YWೕ�ಸುವದರ ಅಂಶವನುB Yಮೂyಲ 
�ಾಡುತHIೆ. “\ವರ�ೆಯನುB ಪWೕ�ಸಬಲ:ಂತಹ ಇಂ<2ಯmಾ2ಹ8 \ಷಯ'ೆo 
X ೕತmೊ?ಸುವIಾದ9:, �ಾವ ನಂ&'ೆಯೂ ಅಗತ8\ರುವ<ಲ:.”2  

1:3ರ9: hupostasis ಎಂಬುದು ¡ೕಸು Iೇವರ “ತತ]ದ ಮೂ}y” (ಸ]�ಾವ), ಆತನ 
ವ8�Hತ]Vೇ ಆ{ರುpಾH4ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಬಳಸಲ���Iೆ. “�ೇ�ೆ �ಾತುಗಳ9: 
>ೇಳMವIಾದ�ೆ, ನಂ&'ೆಯು Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ ಸ]ತಃ ‘ವ8�Hತ]Vೇ’ [ತತ]ದ ಮೂ}y¡ೕ] 

ಆ{ರುತHIೆ.”3 NEBಯ9: “ನಂ&'ೆಯು ನಮ[ YWೕ¦ೆಗ?mೆ Yಜಸ]ರೂಪವನುB ಒದ{ಸುತHIೆ” 
ಎಂ<ರುತHIೆ. McCordನ ಅನುVಾದವL Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “ನಂ&'ೆಯು 4ಾವL YWೕ�ಸುವ 
ಸಂಗ}ಗಳನುB YಜVಾ{ಸುತHIೆ, ಮತುH ಅದು 'ಾಣ<ರುವ ಸಂಗ}ಗ?mೆ ಪL�ಾVೆ�ಾ{Iೆ.” 

ಒಂದು �ಾVಾನುVಾದವL ಸ>ಾಯವನುB ಒದ{ಸಬಹುದು: “ನಂ&'ೆಯು ತನB ಸ�2ಯVಾದ 
ಗುಣಸ]�ಾವದ ಮೂಲಕ Yಜಸ]ರೂಪವನುB ಒದ{ಸುತHIೆ, ಅಂದ�ೆ, YWೕ�Xದ ಸಂಗ}ಗಳ 
YಜX§}ಯನುB ವ8ಕHಪlಸುತHIೆ; ಅದು ಇನೂB 4ೋಡ<ರುವ 'ಾಯyಗಳ ಸತ8ವನುB 

pೋಪylಸುತHIೆ.”4  
ಇIೆಲ:ದರ ಅಥyವL ನಂ&'ೆ �ೈಬ© ಅಥyದ9: ಎ�ೊ�ಂದು ಆಶªಯyಕರVಾದI nೆಂದ�ೆ, 

“ಅದು �ಾವದನುB Iೇವರು ಭ\ಷ8ದ9: Vಾmಾnನ �ಾlIಾn4ೋ ಅದನುB ಈmಾಗ+ೇ 

>ೊಂ<'ೊಂlರುತHIೆ.”5 VಾಸHವದ9:, ನಂ&'ೆಯು ಭ\ಷ8ದ 'ಾಯyಗ?mೆ ಸಂಬಂಧ 
>ೊಂ<ರುತHIೆ. “‘ನಂ&'ೆ�ೕ YWೕ�ಸುವವLಗಳ Yಜಸ]ರೂಪ’ ಎಂದು >ೇಳMವIೆಂದ�ೆ 
Vಾ8ಪಕVಾ{ ಭ\ಷ8'ಾo{ ಇರುವಂಥ ಒಂದನುB ಈಗ ವತy�ಾನದ9: ಆನಂ<ಸುವದ'ೆo 

ಶಕHVಾಗುವIೇ ಆ{Iೆ.”6 ನಂ&'ೆಯು ಭ\ಷ8'ಾo{ Iೇವರು Vಾmಾnನ �ಾlರುವದರ9: 
4ಾವL \Nಾ]ಸ\ಡುವದ'ೆo ಭರವಸ ಮತುH Yಜಸ]ರೂಪವನುB ಒದ{ಸುತHIೆ. 

“ನಂ&'ೆ” ಎಂಬ ಪದದ \\ಧ ಅEeಾ2ಯಗಳನುB ಮುಂ<ಡುpಾH, Philip Edgcumbe 
Hughesನು “ಭರವಸವLಳd Yಶªಯತ]” ಎಂಬುದು ಅ} >ೆಚುª ತೃ­HIಾಯಕ 
ಅನುVಾದVೆಂಬIಾ{ ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdpಾH4ೆ.7 ಮpೊHಬ® Vಾ8�ಾ8ನ'ಾರನು ಆ¦ೇಪ�ೆ 
ವ8ಕHಪlಸುpಾH Rೕmೆ >ೇಳMpಾH4ೆ, “ಇ9: ದೃಶ8ದ9: ಇಲ:<ರುವIೇ4ೆಂದ�ೆ 4ಾವL ಅನುಭವ 

�ಾಡುp HೇVೆ ಅಥVಾ >ೊಂ<'ೊಂlರುp HೇVೆ ಎಂಬುದಲ: — ಭರವಸ, ದೃಢ\Nಾ]ಸ — 
ಆದ�ೆ ಬದ+ಾ{, ನಂ&'ೆಯು Vಾmಾnನ �ಾಡಲ���ರುವದ'ೆo >ೇmೆ 
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ರುಜುVಾತುmೊ?ಸುತHIೆ, ಅಥVಾ ಅದ'ೆo ‘}ರುಳM’ ಒದ{ಸುತHIೆ, 'ಾಣ<ರುವದನುB 
ನಂ&ರುವದ'ೆo ಮತುH YWೕ�Xದ VಾಸH\'ೆpೆಗ?mೆ >ೇmೆ ಪL�ಾVೆಯನುB ಒದ{ಸುತHIೆ 

ಎಂಬುIೇ.”8  
ನಂ&'ೆ)ಲ:Iೆ YಜVಾದ YWೕ¦ೆ ಎಂಬುದು ಇರಲು Sಾಧ8Vೇ ಇಲ:, ಮತುH 

YWೕ¦ೆ)ಲ:Iೆ YಜVಾದ ನಂ&'ೆಯು ಇರಲು Sಾಧ8\ಲ:. ಕK4Lೆ +ಾಣದವ<ಗಳನುM 

4ೋಡುವIೆಂದ�ೆ ಉತHಮVಾದIೊnಂದನುB ಎದುರು4ೋಡುವIಾ{ರುತHIೆ. ಇದು 
ನಂ&'ೆಯ ಒಂದು ಅಗ2ಗಣ8 ಅEಮುಖ ಆ{Iೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, “[Iೇವರ 
VಾmಾnನಗಳನುB] ದೂರ<ಂದ 4ೋl ಉ+ಾ:ಸIೊಡ4ೆ ವಂ<X” (ವ. 13) ದವ�ಾ{, 

ಮೂಲ­ತೃಗಳM pಾವL “ನಂ&'ೆ)ಂದ” ಏನನುB ಹುಡು�ದ�ೋ ಅದರ VಾಸH\ಕpೆಯನುB 
ಬಲ:ವ�ಾ{ದnರು. “ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ �ಾತ2Vೇ 4ಾವL ‘ಅದೃಶ8Vಾದದುn 
ದೃಶ8VಾದದnWಂದ ಬಂ<ತು’ ಎಂಬ ಅpಾ8ಶªಯyವLಂಟು �ಾಡುವ >ೇ?'ೆಯನುB 

ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳdಬ+ :ೆವL (NEB).”9 >ೇಗೂ, ನಮmೆ Iೇವರ Vಾಕ8ದ ಸತ8<ಂದ 
ಒದ{ಸಲ���ರುವ ನಮ[ ನಂ&'ೆmಾ{ ಪL�ಾVೆಯನುB >ೊಂ<I nೇVೆ (�ೋ�ಾ 10:17). 
4ಾವL ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<I nೇVೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ Iೇವರು ಮp Hೇ ಮp Hೇ 

\Nಾ]ಸಹy4ೆಂಬುದನುB SಾEತುಪlXIಾn4ೆ. “NಾWೕWಕVಾದ ಕಣು� ದೃ²�ಯು 
mೋಚರVಾಗುವ 'ಾಯyಗಳ ಮನವW'ೆ ಅಥVಾ ಪL�ಾVೆಯನುB ಉpಾ�<ಸುತHIೆ; 
ನಂ&'ೆಯು ಒಂದು ಅಂಗVಾ{ದುn (274ೇ ವಚನದ9: ³ೕNೆಯಂತಹ) ಜನWmೆ 

ಅmೋಚರVಾದ ಕ2ಮವನುB 'ಾಣುವಂpೆ ಶಕHmೊ?ಸುತHIೆ.”10  
ನಂ&'ೆಯು ನಮmೆ “ದೃ²�ಯನುB” ತರುತHIೆ. ಅದು YಶªಯVಾ{ಯೂ ಕತH+ೆಯ9:ನ 

ಒಂದು q{ತವಲ:. “ನಂ&'ೆಯು ಇಂ<2ಯಗ?mೆ ಪ2ಕಟmೊಳdದnನುB ಒಂದು YಜVಾದ 

VಾಸHVಾಂಶVೆಂದು ಗ2RಸುತHIೆ . . . ನಂ&'ೆಯು VಾಸH\ಕVಾ qೕ\¡ಂದು >ೇಳMವದ'ೆo 
Sಾಧ8\ಲ:. ಅದು VಾಸH\ಕpೆಯನುB ಗ2RಸುತHIೆ: YWೕ¦ೆಯ ಅmೋಚರVಾದ ಸಂಗ}ಯು 
ಅದ'ೆo Yಜ >ಾಗೂ VಾಸH\ಕpೆ�ಾಗುತHIೆ.”11 ನಮ[ ಹೃದಯಗಳ9: 4ಾವL YWೕ�Xದ 

ಸಂಗ}ಗಳ “ಪL�ಾVೆ”ಯು ನಮ[ ನಂ&'ೆ¡ೕ ಆ{Iೆ. 
“ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ 4ಾವL }?ದು'ೊಂಡು” (ವ. 3) ಎಂಬುದು ´ಾನ ಮತುH ನಂ&'ೆಗಳM 

ಸಂಪ�ಣyVಾ{ �ೇಪyಟ�ವLಗಳಲ: ಎಂಬುದನುB ಒ}H >ೇಳMತHIೆ. 4ಾವL ಆ}µಕ 

VಾಸH\ಕpೆಗಳನುB 4ೋಡುವದ'ಾoಗುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಪ2ಕಟmೊಂlರುವಂಥದುn ಆ 
VಾಸH\ಕpೆಗಳ9: ಭರವSೆಯನುB ಉಂಟು �ಾಡುತHIೆ. “YWೕ�ಸುವಂಥದುn ಸಂಭ\ಸುತHIೆ 
ಎಂಬ ಭರವಸVೇ ಇIಾ{Iೆ.”12  

Y<yಷ�Vಾ{ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ಬಳಸಲ���ರುವ ಪ2'ಾರ, ನಂ&'ೆಯ 
ಅಥyYರೂಪ�ೆಯನುB �ಾಡ�ೇ'ಾದ�ೆ 4ಾವL ಅದನುB “\Nಾ]ಸ,” ಅಥVಾ “VಾಸH\ಕVಾದ 
\Nಾ]ಸ” ಎಂದು ಕ�ೆಯಬಹುದು. ಅ�ರಶಃ, πιστις (pistis) ಎಂಬುದರ ಅಥyವL 'ೇವಲ 

“ನಂ&'ೆ” ಅಥVಾ “4ೆ�ª'ೆ” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. Sಾ�ಾನ8Vಾ{, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:, 
>ೇಗೂ, ಅದು Iೇವರ Vಾಕ8ದ9: \Nಾ]ಸವನುB pೋಪylಸುವಂತಹ �ಾವIೋ ಒಂದು 
�2¡ಯ9: ನಂ&'ೆಯನುB ¶ಾWmೆ ತರುವದು ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 114ೇ ಅ6ಾ8ಯವL 

“ನಂ&'ೆ)ಂದ” �2¡ �ಾlದ ಅ4ೇಕರ ಕುWತು >ೇಳMತHIೆ. Iೇವರ9: ಮತುH ಆತನ 
Vಾmಾnನಗಳ9: \Nಾ]ಸ\��ರುವದರ ಫ9ತVಾ{ \6ೇಯpೆಯುಳd �2¡ಯು 



 4 

ಉಂ¸ಾ)ತು. “Iೇವರು ಅದನುB >ೇ?Iಾn4ೆ, 4ಾನು ಅದನುB ನಂ&Iೆನು, ಮತುH ಅದ'ೆo 
fೕ+ೆ ಇ4ೆBೕನೂ ಇಲ:!” ಎಂಬುದು ಸರZಾತ[ಕVಾದದುn, ಆದ�ೆ ಈ >ೇ?'ೆಯು “ನಂ&'ೆ” ಯ 

ಸತ]ವನುB >ೊಂ<ರುತHIೆ. ಇಂದು ಒಬ®ನು Iೇವರ Vಾಕ8ವನುB ಅನುಸWಸುವದ'ಾo{ ತನB 
ಇlೕ qೕವನವನುB ಅ­yX'ೊಳMdVಾಗ, ಆತನು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:ನ “ನಂ&'ೆ”ಯ 
YಜVಾದ ಅಥyವನುB ಗ2RX'ೊಳMdವನು: “ನಂ&'ೆ�ೕ Iೇವರು >ೇಳMವದನುB 

�ಾಡುವIೇ ಆ{ರುತHIೆ!”13 ಅದು 'ೇವಲ ಮೂಢನಂ&'ೆ ಅಥVಾ ಅ\ºಾWತ ಶ2I »ೆ 
�ಾತ2Vೇ ಆ{ರುವ<ಲ:. ಅದು ಒದ{ಸಲ�ಟ� ಪL�ಾVೆಯ fೕ+ೆ ಆ6ಾWತVಾದದುn, ಅದನುB 
ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: 4ಾವL 4ೋಡ9I nೇVೆ. 

ನಂ&'ೆಯು ನಮ[ “YWೕ¦ೆ”mೆ ಸಂಬಂvXದಂpೆ ನಮ[ “Yಶªಯತ]” ಆ{ರುತHIೆ. 
YWೕ¦ೆ)ಲ:Iೆ ನಮ[ +ೌ�ಕ ಸಮSೆ8ಗಳ \ಷಯVಾ{ 4ಾವL ದುಗy}mೊಳmಾಗುp HೇVೆ. 
ಸು6ಾರ�ೆಯ 4ಾಯಕ4ಾದ John Calvin (1509-1564) Rೕmೆ 'ೇ?ದನು, “4ಾವL ನಮ[ 

YWೕ¦ೆಯ fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ�ಾಗ<ದn�ೆ ನಮmೆ ಏನು ಸಂಭ\ಸುವದು, ಮತುH ನಮ[ 
ಮನಸು¾ಗಳM Iೇವರ ಮತುH ಆತನ ಆತ[ನ ಪ2'ಾxಸುವ Vಾಕ8ದ ಮೂಲಕ 
ಕತH+ೆ�ಳ{ಂದ +ೋಕವನುB  ೕW >ೊರ ಬರ<ದn�ೆ ಏ4ಾಗುವದು?”14 ಇದು 'ೇವಲ 

>ಾ�ೈ'ೆಯ fೕ+ೆ �ಾತ2Vೇ ಆ6ಾರmೊಂlರುವದಲ:, ಆದ�ೆ Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ fೕ+ೆ 
ಆ6ಾರVಾ{ರುವಂಥಹ ಭರವಸ ಆ{Iೆ. ಅದು ಅಬ2>ಾಮYmೆ ಪರ+ೋಕವನುB 
VಾಸHವVಾ{Xದ ನಂ&'ೆ ಆ{ರುತHIೆ (ವ. 10). 

ಇದು ಪL�ಾVೆ)ಲ:ದ ಒಂದು ಭರವಸವಲ:; ಇದು ಒಂದು X§ರVಾದ ಅXHVಾರದ fೕ+ೆ 
Yಂ}ರುವ ದೃಢVಾದ ಭರವಸVಾ{Iೆ. ಇದು ಒಬ®ನು ಬಂ�ೆ�ಂದನುB ಮುಟು�ವದWಂದ 
>ೊಂ<'ೊಳMdವ ಪL�ಾVೆಯಂತಲ:; >ಾ{ದnರೂ, ಅದು YಜVಾದ “}ರುಳM” >ೊಂ<Iೆ. 

ಒಂದು ಕಲು: >ೇmೆ ಅXHತ]ದ9:Iೆ ಎಂದು SಾEತುಪlಸುp Hೇ�ೕ ಅIೇ Wೕ}ಯ9: IೇವರನುB 
SಾEತುಪlಸ+ಾ�ೆವL, ಆದ�ೆ ನಮ[ ನಂ&'ೆmೆ 4ಾ8ಯಸಮ[ತVಾದ 'ಾರಣಗಳನBಂತು 
>ೊಂ<I nೇVೆ. ಉIಾಹರ�ೆmೆ, �2ಸHನ ಪLನರುpಾ§ನದ9: ನಂ&'ೆ)ಡುವದ'ೆo ನಮmೆ 

4ೆಚªಬಹುIಾದ 'ಾರಣಗ?ರುತHVೆ, ಮತುH pಾನು ಎ&®ಸಲ�ಡುವ4ೆಂದು ಆತನು >ೇ?ದನು 
(�ೕ>ಾನ 5:28, 29). 4ಾವL ಏ'ೆ ಅದನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdp HೇVೆ? ಏ'ೆಂದ�ೆ pಾನು 
ಎ&®ಸಲ�ಡುVೆ4ೆಂದು �2ಸHನು >ೇ?ದನು, ಮತುH ತನB ಪLನರುpಾ§ನದ ಮೂಲಕVಾ{ 

ನಮಗೂ ಪLನರುpಾ§ನ\ರುವIೆಂಬ ಸಂ�ಾವ8pೆಯನುB pೋಪylXದನು. ನಮ[ 
ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ 'ಾ�ಸುವಂತI nೆ+ಾ: ನಮ[ ಅದೃಶ84ಾದ Iೇವರ ಒಂದು ಆ´ೆಯ 
ಫ9ತVಾ{ರುತHIೆಂಬುದನುB ಗ2RX'ೊಳMdp HೇVೆ. 

ನಂ&'ೆಯು “'ಾಣ<ರುವವLಗಳ ಬm Àೆ ಮನವW'ೆ)ಂದ [elegchos] ಇರುವದು” 
ಆ{ರುತHIೆ. �ಾವIೋ ಒಂದು 'ಾಯyವL ಸಂಭ\ಸುವIೆಂಬದನುB �ಾವ ತಕyವ� 
SಾEತುmೊ?ಸ+ಾರದು, ಆದ�ೆ Iೈ\ಕ ಪ2ಕಟ4ೆ (NಾಸtಗಳM) ಮೂಲಕ ಉಂಟು 

�ಾಡಲ�ಟ� ನಂ&'ೆಯ ಪL�ಾVೆಯು ಒಬ® \Nಾ]Xmೆ ಅದನುB ಸಂಶಯ'ೆo ಅವ'ಾಶ\ಲ:ದಂpೆ 
ರುಜುVಾತು ಪlಸಬಲ:ದು. ಉIಾಹರ�ೆmೆ, 1 'ೊWಂಥ 15:35-41ರ9: eೌಲನು ಬಳXದ 
Sಾದೃಶ8ಗಳM ಒಂದು ಪLನರುpಾ§ನ\ರುತHIೆಂಬ Sಾಧ8pೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHVೆ. 

Sಾದೃಶ8ಗಳM ಏನನುB SಾEತುಪlಸುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಅವLಗಳM ಸತHವWmೆ 
ಪLನರುpಾ§ನVಾಗುವ ಸಂ�ಾವ8pೆಯ9: ನಂಬುವಂpೆ �ಾಡುತHVೆ. ಕYಷÁ, Sಾಧೃಶ8ಗಳM 
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ಪLನರುpಾ§ನ ಸಂಭ\ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: ಎಂದು Vಾ<ಸುವದು ಮೂಖyತನ 
ಎಂಬುದ4ಾBದರೂ pೋWX 'ೊಡುತHVೆ. eೌಲನು NಾWೕWಕ ಪLನರುpಾ§ನವL ಒಂದು 

Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ ಅSಾಧ8pೆ¡ಂದು ಅEeಾ2ಯ ಪಡುವದರ ಮೂಖyತನವನುB 
pೋWಸುವದ'ಾo{ ಒಂದು &ೕಜ'ೆo ಏ4ಾಗುತHIೆ (ಒಂದು >ೊಸ {ಡ qೕ\ಸುವಂpಾಗಲು 
ಮರ�ಸುವದು) ಎಂಬ ಉIಾಹರ�ೆಯನುB ಬಳಸುpಾH4ೆ. ಒಂದು >ೊಸ ಮತುH 

ವ8pಾ8ಸVಾದ IೇಹವL ಇರಬಲ:ದು ಮತುH ಅದು ಆಗಲೂ ಒಂದು “Iೇಹ” ಆ{ರಬಲ:Iೆಂದು 
pೋWX 'ೊಡುpಾH4ೆ. ಆತನು ಪ2ಕೃ}ಯ9: ಸವySಾ6ಾರಣVಾ{ರುವ ಉIಾಹರ�ೆಗಳನುB 
ಬಳXದನು. ಸತH IೇಹಗಳM ಪLನಃ qೕವ'ಾo{ ಎ&®ಸಲ�ಡುವದನುB Y�ಾಕWಸುವವನು ಒಬ® 

“ಮೂಢನು” (1 'ೊWಂಥ 15:36). ಆದುದWಂದ, Iೇವರ ಪ2ಕಟ4ೆಯ fೕ+ೆ ಆ6ಾರVಾ{ರುವ 
ನಮ[ ಮನವW'ೆಯು pಾ�yಕVಾದI nೆಂದು ಅಂತಹ Sಾದೃಶ8ಗಳ ಮೂಲಕ 
pೋWಸಲ�ಡುತHVೆ.  

ಇದು ಒಂದು Wೕ}ಯ9: ಬಯ'ೆಯು �ಾತ2Vೇ ನಂ&'ೆಯನುB ಹು��ಸುತHIೋ 
ಎಂಬಂpೆ “4ಾನು ಬಯಸುವದWಂದ ನಂಬುp Hೇ4ೆ” ಎಂIಾ{ರುವ<ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 'ೆÂಸH 
ನಂ&'ೆಯ }ರುಳM ಅIಾ{ರುವ<ಲ:. >ೇಗೂ, ಒಬ®ನು eಾ2�ಾ�ಕVಾ{ 

ಹುಡುಕುವವನಲ:Vಾದ�ೆ ಆತನು ನಂಬುವವನಲ: (ವ. 6). ಒಬ® ವ8�Hಯು ಸತ8ದ ಅಥyವನುB 
>ೊಂದ�ೇ'ಾದ�ೆ ಆತನು ಅದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳdಲು ಮತುH ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳdಲು 
ಮನಸು¾ಳdವ4ಾ{ರ�ೇಕು (�ೕ>ಾನ 7:17); ಅಂಥ ಗ2R'ೆಯು IೇವWmೆ 

\6ೇಯ�ಾಗ�ೇ'ೆಂಬ ಬಯ'ೆ)ಲ:ದವWmೆ Vಾmಾnನ �ಾಡಲ���ರುವ<ಲ:. ಸತ8ವನುB 
ಗ2Rಸದಂpೆ ಅವರ ಮನಸು¾ಗಳನುB ಮಂಕು �ಾಡುವದ'ೆo SೈpಾನYmೆ ಅನುಮ} 
'ೊಡ+ಾ{ರುತHIೆ (2 'ೊWಂಥ 4:3-5). ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: 4ಾವL ನಮ[ 

NಾWೕWಕ ಕಣು�ಗ?ಂದ ಅವLಗಳನುB 4ೋಡ<Iಾnಗೂ8 'ೆಲ�ಂದು VಾಸH\ಕpೆಗಳM 
ಅXHತ]ದ9:ರುತHVೆ ಎಂಬುದರ ಕುWತು ನ³[ಳ{ರುವ Yಶªಯತ] ಮತುH ಒಂದು ಖ�ತpೆ 
ಎಂಬ ಅಥyದ9: ನಂ&'ೆಯನುB }?ಯಪlಸ+ಾ{ರುತHIೆ. 

“ನಂ&'ೆ” ಮತುH “YWೕ¦ೆ” ಗಳM ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ವಸುHತಃ ಪರಸ�ರ \Yಮಯ 
�ಾಡಬಹುIಾದ ಪದಗZಾ{ರುತHVೆ.15 ಒಂದು YಜVಾದ ನಂ&'ೆಯು ಭ\ಷ8ದ9: ಒಂದು 
ಸ]}Hmೆ 'ೊಡಲ���ರುವ ಒಂದು “ಹಕುoಪತ2” (“Yಶªಯತ]” 'ಾo{) Wೕ}ಯ9: ಇರುತHIೆ.16 

ನಂ&'ೆಯ fೕ+ೆ ಆ6ಾರVಾ{ರುವ ಮತುH ಪL�ಾVೆ)ಂದ ಸೃ²�ಸಲ���ರುವ ನಮ[ 
YWೕ¦ೆಯು ನಮ[ನುB ರ��ೆmೆ ಕ�ೆ ತರುತHIೆ (�ೋ�ಾ 8:24, 25). ತನB �ೈಬ©.ನುB 
ಎಂ<ಗೂ ಓದದವನು ಮತುH ಅಧ8ಯನ �ಾಡದವನು ಅಥVಾ ಸುVಾpೆyಯ 

Sಾರು\'ೆಯನುB ಆ9ಸದವನು ಈ \ಧVಾದ ನಂ&'ೆmೆ ಬರುವ<ಲ:. 

ನಂ*+ೆಯ ಒಂದು UೋಪWXಸು-+ೆ (11:2, 3) 
2ನಮ] ಪ^-Wಕರು ನಂ*+ೆಯುಳOವ_ಾDದ̀>ಂದaೇ ಒb Oೇ cೆಸರನುM cೊಂGದರು. 
3aೋಕಗಳ1 Qೇವರ dಾN=ಂದ =eWತCಾದCೆಂದು ನಂ*+ೆgಂದaೇ 5ಾವ< 

Nhದು+ೊಂಡು +ಾKಸುವ ಈ ಜಗತುk ದೃಶ$ ವಸುkಗhಂದ ಉಂoಾಗpಲrCೆಂದು ಗstಸುU kೇCೆ. 

ವಚನ 2. 'ೆಲ�ಬ® ನಂ&ಗಸH�ಾದ ಪ�\yಕರ >ೆಸರುಗಳನುB >ೇಳMವದ'ೆo ಮುಂºೆ, 



 6 

ಅವರು ಒb Oೆ cೆಸರನುM cೊಂGದರು (µαρτυρέω, martureō) ಎಂದು >ೇಳMವ ಮೂಲಕ 
+ೇಖಕನು ಅವರನುB ಪ2ಶಂXಸುpಾH4ೆ. ಪ^-Wಕರು ಎಂಬುದು πρεσβύτερος 
(presbuteros, ಅ4ೇಕ SಾW >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: “RWಯ” ಎಂದು 
ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುತHIೆ) ಎಂಬ ಪದ<ಂದ ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. ಈ ಮೂಲ­ತೃಗZÄೆಳmೆ 
>ೇ�ೆಲ, ಹ4ೋಕ, 4ೋಹ, ಮತುH ಅಬ2>ಾಮ SೇWದnರು. ಅಂಥ “ಪ�\yಕರು” ಅವರ 

ನಂ&'ೆmಾ{ Nಾ:Åಸಲ���ದn�ೇ >ೊರತು ಅವರ ಪ2}�ೆಗಳM, ಐಶ]ಯy, ಕ9'ೆ, ಅಥVಾ 
+ೌ�ಕ Sಾಧ4ೆಗ?mಾ{ Nಾ:Åಸಲ���ರ9ಲ:. ಅವರು Iೇವರ9: \Nಾ]ಸ\ಟ�ರು, ಆ ಮೂಲಕ 
ಒZ dೇ >ೆಸರನುB >ೊಂ<ದರು. ಈ ವಚನವL Rೕmೆ ಅಥyವನುB 'ೊಡಬಹುIಾ{Iೆ, “ಮತುH 

ಇದ'ಾo{ ಪ�\yಕWmೆ Iೇವರು Sಾ��ಾ{ದnನು.”17 ಇ9: “ಅವರು Nಾಸtಗಳ9: 
�ರಸ[ರ�ೕಯmೊ?ಸಲ�ಟ�ರು” ಎಂಬ �ೕಚ4ೆಯು ಇರುವ Sಾಧ8pೆ)Iೆ.18  

>ೇ�ೆಲನು ಒಂದು “Sಾ�Ç” ಅಥVಾ “Sಾ�” >ೊಂ<ದನು (ವ. 4) ಮತುH ಬಹುಶಃ 

�ೇ�ೆಯವರು >ೊಂ<ದರು, ಆದ�ೆ �ೈಬ9ನ9: ³ಟ� ³ದ9mೆ “Yೕ}ವಂತನು” ಎಂದು 
ಕ�ೆಯಲ�ಟ�ವನು 4ೋಹ ಆ{Iಾn4ೆ (ಆ<'ಾಂಡ 6:9). ಆತನು Iೇವರ ಸಂಗಡ ತನ{ರುವ 
\Nೇಷ ಸಂಬಂಧದ ಬm Àೆ ಅWವL >ೊಂ<ದnನು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಬರ9ರುವ 'ಾಯyದ ಬm Àೆ 

ಆತ4ೊಬ®Ymೆ �ಾತ2Vೇ ಎಚªWಸಲ���ತು (ವ. 7). ಆತನ “Yೕ}ಯ” \ಷಯದ9: Iೇವರು 
ಆತನನುB ಪ2ಶಂXರಬಹುIಾ{Iೆ. ಈ “ಪ�\yಕರು” IೇವWಂದ 4ೇರVಾದ ಸಂವಹನವನುB 
ಪ�ೆದು'ೊಂಡರು ಆದ�ೆ 4ಾವL >ಾmೆ ಪ�ೆದು'ೊಳMdವ<ಲ:. ನಮ[ ´ಾನವL Nಾಸtಗಳ9: 

Xಕುoವ ಅಂ}ಮVಾದ ಪ2ಕಟ4ೆಯ ಮೂಲಕ ಬರುತHIೆ. 4ಾವL ಆತನ ಪ2ಕಟmೊಂಡ �ತHದ 
ಮೂಲಕVಾ{, ನಮ[ ನಂ&'ೆmೋಸoರ, IೇವರIೊಂ<mೆ ಸಹ ಒZ dೇ >ೆಸರನುB 
>ೊಂ<'ೊಳdಬ+ :ೆವL ಮತುH ಆತನು ಅಂ{ೕಕWಸುpಾH4ೆಂಬ ಭರವಸವLಳdವ�ಾ{ರಬ+ :ೆವL. 

114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಮೂಲ­ತೃಗ?mಾ{ Iೈ\ಕ ಪ2ಶಂSೆಯು ನಮmೋಸoರ ಒಂದು 
�ಾದW�ಾ{ರುವಂpೆ “Nಾಶ]ತVಾದ Iಾಖ+ೆಯ9: ಇಡಲ���ತು.”19 ಅವರ ನಂ&'ೆಯು 
ಅವರನುB �ೇ�ೆಯವW{ಂತ EನBVಾ{XತುH ಮತುH Iೇವರ ಮನB�ೆಯನುB mೆದುn'ೊಂlತುH. 

ವಚನ 3. ನಂ*+ೆgಂದaೇ 5ಾವ< Nhದು+ೊಂuೆವL. 'ೆÂಸHರು ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ, 
ನಮ[ +ೋಕವನುB ಒಂದು Iೈ\ಕ ಮನಸು¾ ಮತುH ಶ�Hಯು ಸೃ²� �ಾlpೆಂಬುದನುB 
ಗ2Rಸುp HೇVೆ. ಈ ವಚನವL 'ಾಣ<ರುವ ಸಂಗ}ಗಳ ಬm Àೆ ಒZ dೇ ಉIಾಹರ�ೆಯನುB 

'ೊಡುತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಸೃ²�ಯು ಸಂಭ\ಸುವದನುB �ಾವನೂ 'ಾಣ9ಲ:. ಅದು >ೇmೆ 
ಸಂಭ\Xತು ಎಂಬ \ಷಯದ9: ಇಂÈಂಥ ಊ>ೆಯ ಬm Àೆ >ೆಚªಳ ಪಟು�'ೊಳMdವ ಅಗತ8\ಲ:; 
>ೇಗೂ, ನಂ&'ೆಯುಳd ಹೃದಯ'ಾoದ�ೋ “ಆ<ಯ9: Iೇವರು ಸೃ²� �ಾlದನು” ಎಂಬುದು 

“ಸೂಯyನು ಪ�ವy <�oನ9: ಉದಯVಾಗುpಾH4ೆ” ಎಂಬ�ೆ� ಖ�ತ >ಾಗೂ ಸ�ಷ� 
ಆ{ರುತHIೆಂದು +ೇಖಕನು >ೇಳMpಾH4ೆ.  

Iೈ\ಕ ಸೃ²�ಯು \´ಾನ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{ರುತHIೆಂದು ಅ4ೇಕರು ನಂಬುpಾH�ೆ. 

\´ಾನವL ಒಂದು ವಸುHವL �ಾವ ಗುಣ\NೇಷಗಳನುB >ೊಂ<Iೆ ಎಂಬುದರ ಆ6ಾರದ9: 
ಒಂದು ಘಟಕ ಏ4ೆಂಬುದನುB ಮತುH ಇತರ ಘಟಕಗZÄೆಂ<mೆ ರSಾಯYಕVಾ{ >ೇmೆ 
ಪ2}�2)ಸುತHIೆ ಎಂಬುದನುB ನಮmೆ >ೇಳಬಲ:ದು — ಆದ�ೆ ಅದು ಅದರ ಮೂಲದ ಬm Àೆ 

ಏನನೂB ನಮmೆ >ೇಳ+ಾಗುವ<ಲ:. ಬಹುಶಃ ಆ 'ಾರಣ'ಾo{¡ೕ ಬಹಳಷು� ಮಂ< ನಮ[ 
+ೋಕವL >ೇmೆ ಉತ�}H�ಾ)pೆಂಬ ಬm Àೆ ಊ>ಾËೕಹಗಳನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಇಷ� 
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ಪಡುpಾH�ೆ. ಮೂಲ ಉತ�}Hಯ ಸಮಯದ9: ಗಮYಸುವದ'ೆo ಏನೂ ಇರ9ಲ:.20 >ೊಸ 
>ೊಸ ಅ4ೆ]ೕಷ�ೆಗZಾದಂpೆ Vೈ´ಾYಕ ಊ>ೆಗಳM ಬದ+ಾಗು}HರುತHVೆ. 'ೆಲವL SಾW 

ಒಂದು ಅ4ೆ]ೕಷ�ೆಯು Nಾಸtಗಳ ಕುWpಾದ ನಮ[ }ಳMವ?'ೆಯನುB ಮರುಪWೕ¦ೆ 
�ಾl'ೊಳMdವಂpೆ �ಾಡುತHIೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ 4ಾವL ಅದನುB ಸW�ಾ{ Vಾ8�ಾ8ನ 
�ಾಡ9ಲ:. >ೇಗೂ, ಅದು ನಂ&'ೆಯನುB 4ಾಶ �ಾಡ+ಾರದು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ನಂ&'ೆಯು 

\´ಾನವನುB  ೕWIಾn{Iೆ.  
\'ಾಸVಾದವL \´ಾನ'ೆo ಸಂಬಂvXದ ಊ>ೆ�ಾ{Iೆ ಮತುH ಅದು ಸ]ತಃ 

\´ಾನವಲ:; �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಸW�ಾ{ ಬಳಸುವIಾದ�ೆ “\´ಾನ” ಎಂಬ ಪದದ ಅಥyವL 

“´ಾನ” ಎಂIಾಗುತHIೆ. ತತ]´ಾನವL “ಶOನ8<ಂದ ಏನನೂB �ಾಡ+ಾಗುವ<ಲ:” ಎಂದು 
>ೇಳMವಷು� ದೂರ'ೆo �ಾತ2Vೇ >ೋಗಬಲ:ದು. ನಂ&'ೆಯು ಅದನುB Iಾ� 
>ೋಗುವIಾ{ದುn, “Iೇವರ Vಾಕ8ದ 'ಾರಣ<ಂದ +ೋಕವL ಶOನ8<ಂದ, Iೇವರ ನುlದ 

Vಾಕ8<ಂದ ಸೃ²�ಸಲ���pೆಂದು ಭರವSೆ�ಂ<mೆ ದೃಢVಾ{ >ೇಳಬ+ :ೆವL” ಎಂದು 
Ìೂೕ²ಸುತHIೆ. �ೈಬ+ಾ6ಾWತ ನಂ&'ೆಯು aೋಕಗಳ1 Qೇವರ dಾN=ಂದ 
=eWತCಾದವ< ಎಂಬುದನುB ಪLನದೃyÍೕಕWಸುತHIೆ. >ೆಚುª ಅ�ರಶಃ, \ಶ]ವL “Iೇವರ 

Vಾಕ8<ಂದ ಉಂಟು �ಾಡಲ���ತು.” ಇ9: “�ಾ}Yಂದ” (ῥῆµα, rhēma) ಎಂಬುದು 
�ೕ>ಾನ 1ರ9: λόγος (logos) ಎಂಬ ಪದದ �2ಸHNಾXtೕಕ ಅಥyದ ಬದ+ಾ{ Iೇವರ 
�ೌÎಕ Vಾಕ8ವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

Iೇವರು ಈ ಶ�HಯನುB >ೊಂ<Iಾn4ೆ ಮತುH ಸೃ²�ಯ �2¡ಯನುB �ಾlದನು 
ಎಂಬುದನುB SಾEತುಪlಸುವ �ಾವ ಪ2ಯತBವನೂB ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು 
�ಾಡುವ<ಲ:. ಬದ+ಾ{, ಅದು ³ೕNೆ (ಆ<'ಾಂಡ 1:1) ಮತುH �ೕತy4ೆmಾರನು (�ೕತy4ೆ 

33:6, 9) �ಾlದ ಪ2'ಾರVೇ ಪ\pಾ2ತ[ನ ಅv'ಾರ<ಂದ �ಾpಾಡುತHIೆ. \ಶ]ವL ಈ 
\ಧದ9: ಸೃ²�ಸಲ���ತು ಎಂಬುದ'ೆo ನಮmೆ 'ೆಲ�ಂದು ಅನುಭVಾತ[ಕ ಪL�ಾVೆಗಳM 
ಇರುತHVೆ, ಆದ�ೆ ನಮ[ ಅಂ}ಮ Sಾ�ÇವL Iೇವರ Vಾಕ8Vೇ ಆ{Iೆ. “}?ದು'ೊಂಡು” 

(νοέω, noeō ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬುದನುB ಅನುVಾ<Xರುವ ಪದದ ಒಂದು 
ರೂಪವನುB eೌಲನು �ೋ�ಾ 1:20ರ9: Iೇವರು �ಾlದ 'ಾಯyಗ?ಂದ ಆತನ 
ಗುಣಸ]�ಾವದ ಸತ8ಗಳನುB }?ದು'ೊಳMdವದ'ೆo ಮನುಷ8Y{ರುವ Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ 

Sಾಮಥ8y\Iೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಬಳXದನು.  
Iೇವರು �ಾlರುವ 'ಾಯyಗಳ9: “+ೋಕಗಳM” (αἰῶνας, aiōnas, ಇದು αἰών, 

aiōn ಎಂಬುದWಂದ ಬಂದದುn), ಅಥVಾ “ಯುಗಗಳM” SೇWರುತHVೆ. ಈ ಪದವL “�2ಸHನ9: 

ಸಮಸHವನೂB ಒಂದುಗೂlಸುವ 'ಾಲದ ತನಕ . . . +ೋಕದ ಅನುಕ2ಮದ ಮತುH 
ಮುಂದುವ�ೆಯುವ qೕವನದ ಹಂತಗಳM” ಎಂದಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ.21 ಇದ�ೊಳmೆ 
“ಸಮಯ ಮತುH ಅವv�ಳmೆ ಅXHತ]ದ9:ರುವ ಎಲ:ವ�” SೇWರುತHIೆ.22  

ದೃಶ$ ವಸುkಗhಂದ ಉಂoಾಗpಲr ಎಂಬುದರ ಅಥyವL “ಶOನ8<ಂದ Y yಸಲ���ತು” 
ಎಂIಾ{ರುವಂpೆ 'ಾ�ಸುತHIೆ. +ೋಕವL ಮುಂºೆ¡ೕ ಅXHತ]ದ9:ದn ವಸುH\Yಂದ 
ಸೃ²�ಸಲ�ಡ9ಲ:; ಬದ+ಾ{, ಇIೊಂದು creatio ex nihilo ಆ{ತುH, ಇದು “ಶOನ8<ಂದ 

Y yಸಲ���ತು” ಎಂಬುದ'ೆo +ಾ8�Ï ಪದVಾ{ರುತHIೆ. ಇದು {2ೕ� \ºಾರIೊಂ<mೆ 
ಅಸಮಂಜಸVಾ{Iೆ. Ex nihilo ಎಂಬುದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕYಂದ ಬಳಸಲ�ಟ� 
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ಪದVಾ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ “\ಶ]ವL ಇಂ<2ಯmಾ2ಹ8 [ಇಂ<2ಯಗ?ಂದ ಗ2Rಸಬಲ:] 
ಸಂಗ}ಗ?ಂದ ಸೃ²�ಸಲ���ತು ಎಂಬುದನುB ಆತನು Y�ಾಕWಸುವದರ9: 'ಾಯyರೂಪದ9: 

ಪ�ೋ�Vಾ{ ಅIೇ ಸೂ�ಸಲ���ರುತHIೆ.”23 ಸೃ²�ಯು Iೇವರ Vಾಕ8<ಂದ Sಾvಸಲ���ತು: 
“¡>ೋವನ ಅಪ��ೆ)ಂದ+ೇ ಆ'ಾಶವL ಉಂ¸ಾ)ತು. . . . ಆತನು ನುlದ �ಾತ2'ೆo 
ಸಮಸHವ� ಉಂ¸ಾ)ತು; ಆತನು ಆ´ಾ­ಸುತH+ೇ ಸವyವ� Sಾ§ಪ4ೆ�ಾ)ತು” (�ೕತy4ೆ 

33:6-9).  

=ೕNವಂತ ವ$vkಗಳ ಒಂದು wತsಣ (11:4-7) 
4ನಂ*+ೆgಂದaೇ cೇ{ೆಲನು +ಾgನನ ಯ|v}ಂತ ~ೆsೕಷ�Cಾದ ಯ|ವನುM Qೇವ>Lೆ 

ಸಮ�W�ದನು. ಅದರ ಮೂಲಕ Uಾನು =ೕNವಂತ5ೆಂದು �ಾ?cೊಂGದನು; Qೇವರು ಅವನ 

+ಾK+ೆಯನುM ಅಂDೕ+ಾರ dಾXQೆ̀ೕ ಆ �ಾ?. ಅವನು ಸNkದ̀ರೂ ಅವನ ನಂ*+ೆಯ ಮೂಲಕ 
ಇನೂM dಾUಾಡುUಾk5ೆ.  

5ಹ5ೋಕನು ಮರಣವನುM ಅನುಭ-ಸQೆ ಒಯ$ಲ�ಟ�ದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ; ಅವನನುM 

Qೇವರು UೆLೆದು+ೊಂಡು cೋದದ>ಂದ ಅವನು �ಾ>ಗೂ �ಕ}pಲr; ಅವನು 
ಒಯ$ಲ�ಡುವದv}ಂತ �ದಲು Qೇವ>Lೆ �w�+ೆ�ಾದವ5ಾDದ̀5ೆಂದು �ಾ? ಉಂಟು. 
6ಆದ_ೆ ನಂ*+ೆgಲrQೆ QೇವರನುM �w�ಸುವದು ಅ�ಾಧ$; Qೇವರ ಬhLೆ ಬರುವವನು 

Qೇವರು ಇQಾ5̀ೆ, ಮತುk ತನMನುM ಹುಡುಕುವವ>Lೆ ಪsNಫಲವನುM +ೊಡುUಾk5ೆ ಎಂದು 
ನಂಬುವದು ಅವಶ$.  

7ನಂ*+ೆgಂದaೇ 5ೋಹನು ಅದು ವ_ೆLೆ +ಾಣGದ̀ ಸಂಗNಗಳ -ಷಯCಾD 

Qೈ�ೕvkಯನುM cೊಂG ಭಯಭvkಯುಳOವ5ಾD ತನM ಮ5ೆಯವರ ಸಂರ��ೆLೋಸ}ರ 
5ಾCೆಯನುM ಕ�� �ದ�dಾXದನು. ಅದ>ಂದ ಅವನು aೋಕದವರನುM ದಂಡ5ೆLೆ �ಾತs_ೆಂದು 
=ಣWg�+ೊಂಡು ನಂ*+ೆಯ ಫಲCಾದ =ೕNLೆ {ಾಧ$5ಾದನು.  

ನಂ&'ೆಯ ಕುWತ ತನB ಕಥನದ9:, +ೇಖಕನು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:ನ 
Yೕ}ವಂತರ ಕುWತ ಒಂದು \�ಾಗವನುB Sೇಪy�ೆmೊ?Xದನು. ಆತನು >ೇ�ೆಲ, ಹ4ೋಕ, 
ಮತುH 4ೋಹನWಂದ ಆರಂEಸುpಾH4ೆ (ವಚನಗಳM 4, 5, 7). ಬ?ಕ ಆತನು 

ನಂ&'ೆ�ಂ<mೆ \6ೇಯpೆ)ಂದ ಪ2�ಾಣವನುB �ಾlದವರ ಪ��ಯನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ: 
ಅಬ2>ಾಮ, ಇSಾಕ, �ಾ'ೋಬ, ಮತುH SಾರಳM (ವಚನಗಳM 8-16). ಒಂದು ಮೂರ4ೆಯ 
ಗುಂಪL ಅಬ2>ಾಮ, ಇSಾಕ, �ಾ'ೋಬ, �ೕSೇಫ, ಮತುH ³ೕNೆ ಇವರು SೇWದಂpೆ 

ಕ�ಾ�ನುಭವ >ೊಂ<ದವರನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ (ವಚನಗಳM 17-28).24  
ವಚನ 4. cೇ{ೆಲನು +ಾgನನ ಯ|v}ಂತ ~ೆsೕಷ�Cಾದ ಯ|ವನುM ಸಮ�W�ದನು 

(4ೋlW ಆ<'ಾಂಡ 4:1-16). “Nೆ2ೕಷÁVಾದ” (πλείονα, pleiona, ಇದು πολύς, polus 
ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬುದರ ಅಥyವL “ಉತoಟVಾದ” ಅಥVಾ “>ೆಚುª 
eಾ2ಮುಖ8Vಾದ” ಎಂIಾ{ರಬಲ:ದು.25 'ೆಲವರು ಆ<'ಾಂಡ 4:4ರ9: ಆತನು “>ಾmೆ¡ೕ . . 
. ತಂದು” ಮತುH “ºೊಚªಲ ಕುWಗಳನುB” ಎಂಬ ಬಹುವಚನವL ಆತನು 'ಾ)ನY{ಂತಲೂ 

>ೆಚುª ಸಮೃ<»�ಾ{ 'ೊಟ�4ೆಂದು ಸೂ�ಸುತHIೆಂಬIಾ{ �ೕ�ಸುpಾH�ೆ. ಅ�ರಶಃ, ಅದು 
>ೇ�ೆಲನು “>ೆಚುª” 'ೊಟ�ನು ಎಂIಾಗಬಹುದು, �ೌಲ8 ಅಥVಾ ಪ2�ಾಣದ9: 



 9 

>ೆ�ªನIಾn{p Hೆಂಬ ಅಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ.26  
>ೇ�ೆಲನು ನಂ*+ೆgಂದaೇ 'ಾಯy �ಾlದನು, ಆದ�ೆ 'ಾ)ನನು ತನB ತಕyವನುB 

ಅನುಸWXರಬಹುದು. ಆತನು Rೕmೆ �ೕ�Xದಂpೆ pೋರುತHIೆ, “ಈ 'ಾ�'ೆಯು ನನmೆ 
Sಾಕಷು� ಒZ dೇIಾ{ದn�ೆ, ಅದು IೇವWಗೂ Sಾಕಷು� ಒZ dೇIಾ{ರುತHIೆ.” ಈ 
ಮ4ೋ�ಾವವL ನಂ&'ೆಯIಾn{ರ9ಲ:; ಅದರ ಫ9ತVಾ{, ಆತನ ಯÐವL >ೇ�ೆಲ 

ಯÐ�oಂತ ಬಹುVಾ{ ಕlf�ಾದIಾn{ ಎ�ಸಲ���ತು. ಆತYmೆ eಾಪದ ಕುWತ 
�ಾವIೇ YಜVಾದ ಪ2´ೆಯು ಇರ9ಲ: ಎಂಬುದು ಅತನ ಯÐ<ಂದ ಸೂ�ತVಾಗುತHIೆ.27 
Iೇವರು ಆIಾಮನ ಇಬ®ರೂ ಪLತ2ರ ಹೃದಯಗಳನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು, ಮತುH 'ಾ)ನನ 

ಕುWpಾದ ಆತನ }ೕಪLy 'ಾ)ನನು ತನB ಸ>ೋದರನ \ಷಯದ9: ನ�ೆದು'ೊಂಡ 
ಕೃತ8<ಂದ SಾEpಾಗುತHIೆ. >ೇ�ೆಲನು ತನB ಯÐವನುB “ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ” 
ಸಮ­yXದನು ಮತುH ಆತನು =ೕNವಂತಬ5ಾ{ದnನು; ಆದದWಂದ, >ೇ�ೆಲನ 

ಹೃದಯದ9:ನ ಸಂಕಲ�Vೇ Iೇವರ ಮುಂIೆ ಆತನನುB Yೕ}ವಂತ4ೆಂಬ Sಾ§ನವನುB ತಂ<ತು 
ಮತುH ಆತನ >ಾಗೂ ಆತನ ಸ>ೋದರ ನಡುVೆ ಒಂದು eಾ2ಥ ಕ ವ8pಾ8ಸವನುB 
�ಾlತು. 

>ೇ�ೆಲನು �ಾ?cೊಂGದನು (µαρτυρέω, martureō). ಇದು >ೇmೆ �ಾಡಲ���ತು 
ಎಂಬುದು ನಮmೆ }?ಸಲ���ರುವ<ಲ:. ಒಂದು Sಾಧ8pೆಯು ಏ4ೆಂದ�ೆ Iೇವರು �ೆಂ�ಯು 
ಯÐವನುB ನುಂಗುವಂpೆ �ಾlದನು; 1 ಅರಸು 18:38ರ9: ಎ9ೕಯನ ಸಮಪy�ೆಗಳ 

\ಷಯದ9: ಆತನು ಅದ4ೆBೕ �ಾlದನು.28 ಖಂlತVಾ{ಯೂ, 'ಾ)ನನ 'ಾ�'ೆmೆ 
�ಾವದ ಅನು³ೕದ4ೆಯ ಪL�ಾVೆಯು 'ೊಡಲ�ಡ9ಲ:. Iೇವರು ಆ<'ಾಂಡ 4:6, 7ರ9: 
'ಾ)ನನ ಸಂಗಡ �ಾpಾlದನು. ಬಹುಶಃ ಆತನು ತನB ಅನು³ೕದ4ೆಯನುB 

Ìೂೕ²ಸುವವ4ಾ{ >ೇ�ೆಲನ ಸಂಗಡ ಸಹ �ಾpಾlನು. ಒಬ®ನು Yೕ}ವಂತನು ಮತುH 
ಮpೊHಬ®ನು 'ೆಟ�ವನು ಎಂಬುದನುB ಆತನು ಸು�ಟVಾ{ >ೇ?ರಬಹುIಾ{Iೆ (1 �ೕ>ಾನ 
3:12). 'ೆಟ�ದುn �ಾVಾಗಲೂ ಒZ dೇದನುB Iೆ]ೕ²ಸುತHIೆ. 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಈ 'ೆಲವL ವಚನಗಳ9: pಾನು ಆ<'ಾಂಡವನುB 
ಪ�}y�ಾ{ ನಂಬುpಾH4ೆಂಬುದನುB ಪLನದೃyÍೕಕWXದನು. ಒಬ®ನು “4ಾನು >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdp Hೇ4ೆ ಆದ�ೆ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನBಲ:” ಎಂದು 

>ೇ?ದ�ೆ ಅಸಮಂಜಸVಾ{ರುತHIೆ. >ೇ�ೆಲನು Nಾಶ]ತVಾ{ Iಾಖ9ಸಲ���ರುವ Nಾಸtಗಳ 
ಮೂಲಕVಾ{ ಇನೂM dಾUಾಡುUಾk5ೆ.29 ಆತನ 'ೆಲಸಗಳM ಆತನು ಮರ�X 
<ೕಘy'ಾಲVಾದ ಬ?ಕವ� ಮುಂದುವ�ೆ<ರುತHVೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 14:13). ಅವLಗಳM Rೕmೆ 

>ೇಳMತHVೆ, “4ಾನು ನಂ&'ೆ)ಂದ ರ�ಸಲ�¸ೆ�ನು. ಇ&2ಯ�ೇ, YೕವL ರ�ಸಲ�ಡ�ೇ'ೆಂದು 
ಬಯXದ�ೆ, YೕವL ನನBಂpೆ¡ೕ ನಂ&'ೆ)ಂದ ನ�ೆದು'ೊಳd�ೇ'ಾಗುವದು.” VಾಸHವದ9:, 
ಒಬ® ವ8�Hಯು pಾನು qೕವಂತVಾ{ದn 'ಾಲ�oಂತಲೂ pಾನು ಮರ�Xದ ಬ?ಕ >ೆºಾª{ 

“�ಾpಾಡಬಹುIಾ{Iೆ,” �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಬದು�ದn ಮುಂºೆ{ಂತಲೂ ಆತನು ಸತH 
ಬ?ಕವ�ೆ�ೕ ಆತನ qೕವನ >ಾಗೂ ಗುಣಸ]�ಾವಗಳ ಬm Àೆ ಇತರರು >ೆಚುª ಪ2ಶಂSೆ 
ವ8ಕHಪlಸುpಾH�ೆ. ಆತನ �ಾದWಯುಳd ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ, >ೇ�ೆಲನು Nಾಸtಗಳ9: 

ಪ2ಕಟ4ೆಯ ಮೂಲಕ ಈಗಲೂ ಇಪ�pೊHಂದ4ೆಯ ಶತ�ಾನದ ಜನ�ೊಂ<mೆ 
�ಾpಾಡುತHIೆ, pಾನು �ಾlದಂpೆ¡ೕ ತಂIೆಯ �ತH'ೆo \6ೇಯ�ಾಗುವಂpೆ ನಮmೆ 
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ಬು<»Vಾದ >ಾಗೂ Ë2ೕpಾ¾ಹವನುB YೕಡುpಾH4ೆ. ಮರಣದ9: ಸಹ ಸತ8pೆಯು 
Sಾ§­ಸಲ�ಡುವದು ಮತುH 4ಾ8ಯವL Xಕುoವದು ಎಂಬ ಭರವSೆಯನುB ಆತನು 'ೊಡುpಾH4ೆ, 

Rೕmೆ Iೇವರು ಎ+ಾ: 'ಾಯyಗಳನುB Rತ'ಾo{ ಅನುಕೂಲ �ಾಡುpಾH4ೆಂಬುದು 
ಸ�ಷ�VಾಗುತHIೆ (4ೋl �ೋ�ಾ 8:28). >ೇ�ೆಲನ ರಕHವL ಈಗಲೂ ಭೂ )ಂದ 
ಕೂಗುತHIೆ (4ೋlW ಆ<'ಾಂಡ 4:10). ಆ ಕೂಗುಗ?mೆ 4ಾ8ಯ}ೕ­yನ <ನದಂದು 

ಪ�ಣyVಾ{ ಉತHರ Xಕುoವದು. 
¡ೕಸು\ನ ರಕHವL “>ೇ�ೆಲನ ರಕH�oಂತ RತಕರVಾ{ �ಾpಾಡುತHIೆ” (ಇ&2ಯ 

12:24), �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ರಕHವL “ಈಗ ��ಾಪ�ೆಯು Sಾಧ8Vಾ{Iೆ” ಎಂದು ಕೂಗುತHIೆ. 

4ಾ8ಯ'ಾo{ ³�ೆ)ಡುವ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ರಕHSಾ�ಗZÄೆಂ<mೆ >ೇ�ೆಲನು 
ಕೂl'ೊಳMdpಾH4ೆ, ಅದು ರಕHSಾ�ಗಳ eಾತ2ವL ಸಂಪ�ಣyVಾIಾಗ�ೆ�ೕ ಬರುವIೆಂದು 
�ಾತ2Vೇ }ಳM'ೊಳMdpಾH4ೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 6:9-11). 

ವಚನ 5. ಹ5ೋಕನ ಕುWpಾದ ಕು:ಪHVಾದ \ವರವL ಆ<'ಾಂಡ 5:21-24ರ9: 
XಕುoತHIೆ; 244ೇ ವಚನವL ನಮ[ Vಾಕ8�ಾಗದ9: ಉ+ :ೇÎಸಲ���Iೆ: ಅವನನುM Qೇವರು 
UೆLೆದು+ೊಂಡು cೋದದದ>ಂದ ಅವನು �ಾ>ಗೂ �ಕ}pಲr. ಹ4ೋಕನು ಒಬ® 

ಪ2Vಾ<�ಾ{ದn4ೆಂದು ಯೂದನು 144ೇ ವಚನವL ನಮmೆ >ೇಳMತHIೆ. ಆತನು 4ೋಹನ 
Wೕ}ಯ9: ಒಬ® Yೕ}ಯ �ೋಧಕ4ಾ{<nರಬಹುದು (2 eೇತ2 2:5). ಆತನು ತನB ಮಗ4ಾದ 
fತೂ�ೆಲಹನ ಜನನದ ನಂತರ Iೇವ�ೊಂ<mೆ ನ�ೆದನು ಎಂದು ಆ<'ಾಂಡವL 

}?ಯಪlಸುತHIೆ. ಅ4ೇಕ ವ8�HಗಳM ಒಂದು ಮಗು\ನ ಜನನದ ನಂತರವ�ೆ� Iೇವರ 
ಸಂಗಡ ನ�ೆಯುವದ'ೆo ಆWX'ೊಂಡರು; ಆ ಅಮೂಲ8Vಾದ ವರವL Iೇವರ ಕ�ೆmೆ 
ತನ{ರುವ ಪ�ಣy ಕತyವ8 ಮತುH ಜVಾ�ಾnW'ೆಯನುB ಗ2RX'ೊಳMdವಂpೆ �ಾಡುತHIೆ. 

ತನB ಮಗುವನುB >ೋಗತಕo �ಾಗyದ9: �ೆZೆಸುವದ'ೆo ತನB Sಾಮಥ8yವನುB  ೕW 
ಸ>ಾಯದ ಅಗತ8\Iೆ ಎಂಬುದನುB ಅWತು'ೊಳd+ಾರಂEಸುವನು (´ಾ4ೋ�H 22:6). 

Iೇವರ ಸಂಗಡ pಾನು Yೕ}ವಂ}'ೆ)ಂದ ನ�ೆದದnರ 'ಾರಣ<ಂದ, ಹ4ೋಕನು 

ಮರಣವನುB ಅನುಭ\ಸದ Wೕ}ಯ9: ಭೂ )ಂದ ಪರ+ೋಕ'ೆo ಒಯ8ಲ�ಟ�ನು. (ಇದು 
ಆತನ >ಾಗೂ ಎ9ೕಯನ \ಷಯದ9: �ಾತ2Vೇ ಸಂಭ\Xತು; 2 ಅರಸು 2:1, 11.) ಇದು 
YಜVಾದ “ಎ}H'ೊಳdಲ�ಡು\'ೆ” ಆ{ತುH, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಒಯ$ಲ�ಟ�ನು (µετατίθηµι, 
metatithēmi). (“ಒಯ8ಲ�ಟ�ನು” ಎಂಬುದು +ಾ8�Ï ಪದದ ಅಥyVಾ{ದುn ಅದWಂದ+ೇ 
“ಎತHಲ�ಡು\'ೆ” ಎಂಬುದು ಬಂ<ರುತHIೆ.) ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಆmಾಗ 
ಉ+ :ೇಖನ �ಾಡುವ LXX ಇದನುB ಆ<'ಾಂಡ 5:24ರ9: “ತ'ೊoಂಡದnWಂದ” ಎಂದು 

ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಹ4ೋಕನು 'ೇವಲ “ಬ<ಗಳನುB ಬದ9Xದನು,” NಾWೕWಕ<ಂದ ಆ}µಕ'ೆo 
Sಾ{ದನು, ಒಂದು ಪಕo<ಂದ ಮpೊHಂದು ಪಕo'ೆo, ಅಥVಾ ಐRಕ<ಂದ ಪರ+ೋಕ'ೆo 
Sಾ{ದನು. 

ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:16ರ9: �ಾ'ೋಬನ ಮೃತIೇಹವನುB Nೇ'ೆ mೆ 
ಒಯ8ಲ�ಡುವದನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo “pೆmೆದು'ೊಂಡು >ೋದರು” ಎಂಬ ಅIೇ ಪದವL 
ಬಳಸಲ���Iೆ. ಗ+ಾತ8 1:6ರ9: eೌಲನು ಗ+ಾತ8ದವರು XIಾ»ಂ}ಕ ನಂ&'ೆಗಳನುB ಏ'ಾಏ� 

ಬದ9X'ೊಂಡದnನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಈ ಪದವನುB ಬಳಸುpಾH4ೆ (ಅವರು ಒf[+ೇ 
Iೋಷಪ�Wತ �ೋಧ4ೆಯ9: ಎ}H'ೊಳdಲ�ಟ��ೋ ಅಥVಾ ಒಯ8ಲ�ಟ��ೋ ಎಂಬಂpೆ). ಈ 
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ಪದವL ಇ&2ಯ 7:12ರ9: ಧಮyNಾಸtದ ಬದ+ಾವ�ೆಯ \ಷಯVಾ{ ಸಹ ಬಳಸಲ���Iೆ. 
ಎ9ೕಯನು >ೊರಟು >ೋಗುವದನುB 4ೋಡುವಂpೆ ಎ9ೕಷYmೆ ಅನುಮ} 

'ೊಡಲ���ದn ಪ2'ಾರVೇ, ಹ4ೋಕನು >ೋಗುವದನುB 4ೋಡುವದ'ೆo ಅವನ  ತ24ೊಬ®ನು 
4ೋlದ4ೋ ಎಂದು 4ಾವL ಚ�ತmೊಳMdp HೇVೆ (2 ಅರಸು 2:1-14). �ೇ�ೆಯವರು 
ಅನಂತರದ9: ಎ9ೕಯನ Iೇಹ'ಾo{ ಹುಡು'ಾlದಂpೆ¡ೕ (2 ಅರಸು 2:17), 'ೆಲವರು 

ಹ4ೋಕನ Iೇಹ'ಾo{ NೆOೕಧ �ಾlದ�ೋ? “�ಾWಗೂ Xಗ9ಲ:” ಎಂಬ �ಾ}Yಂದ 
ಅದು ಸೂ�ಸಲ�ಡಬಹುIಾ{Iೆ. ಹ4ೋಕನು qೕವನದ ಮpೊHಂದು ಬ<mೆ 
ಕ�ೆIೊಯ8ಲ���ದnನು (ಅದನುB metatithēmi ಎಂಬ ಪದವL ಸೂ�ಸುತHIೆ) ಮತುH 

ಸಂ�ಾವ8Vಾ{ ಆತನು �ಾWಗೂ Xಕo9ಲ:. TEVಯು “�ಾರೂ ಆತನನುB ಕಂಡು 
Rlಯುವದ'ಾoಗ9ಲ:” ಎಂದು �ಾVಾನುVಾದmೊ?ಸುವ ಮೂಲಕ 'ೆಲವರು ಆತನ 
IೇಹವನುB ಹುಡು'ಾlದರು ಎಂಬದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಆತನು ಎ9:mೆ >ೋದ4ೆಂಬುದನುB 

ಕಂಡು Rlಯುವದ'ೆo ಅವWmೆ Sಾಧ8Vಾಗ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ಕಣ[�ೆ�ಾಗುವ ಮುನB 
ಅನು<ನವ� �ಾ�ೊಂ<mೆ ನ�ೆIಾಡು}Hದn4ೆಂಬುದನುB ಅವರು ಅW}ದn9: ಆತನು �ಾವ 
ಸ§ಳ'ೆo >ೋ{ರುpಾH4ೆಂಬುದನುB }?ದು'ೊಳMd}Hದnರು. pಾನು Iೇವ�ೊಂ<mೆ 

ನ�ೆIಾಡುpಾH4ೆ ಮತುH Iೇವರು ತ4ೊBಂ<mೆ ನ�ೆIಾಡುpಾH4ೆ ಎಂಬುದನುB 
YಶªಯVಾ{ಯೂ �ಾ�ಾದ�ೊಬ®Wmೆ >ೇ?ರುpಾH4ೆ. 

54ೇ ವಚನವL ಆತನ “ನಂ&'ೆಯು ಆತನನುB ಕ�ೆIೊ)8ತು” ಎಂದು >ೇಳMವ<ಲ:. 

ಬದ+ಾ{, ಆಗ ಭೂ ಯ fೕ9ದn ಎಲ:ರ9:ಯೂ, ಈ ಮನುಷ8ನು ಮರಣದ ಕ�VೆಯನುB 
IಾಟIೆ¡ೕ ಪರ+ೋಕ'ೆo ಪ2Vೇxಸುವ �ಾಗ8 >ೊಂದುವ4ೆಂದು Iೇವರು ­2ೕ}ಯ 
ಕೃeಾಕ¸ಾ�<ಂದ YಧyWXದnನು.  

ಹ4ೋಕನು Iೇವ�ೊಂ<mೆ ಇರುವದ'ೆo ಒಯ8ಲ�ಡುವ ಮುನB ಆತನ ಆ}µಕ ನ�ೆಯ 
\ಷಯದ9: ಒಂದು Nಾ:ಘYೕಯ ಪ2ಕಟ4ೆಯನುB ಪ�ೆದು'ೊಂಡನು. ನಮmೆ ಇದು ಆತನ 
ನಂ&'ೆಯುಳd Yೕ}ಯ qೕ\ತ'ೆo ಪL�ಾVೆ�ಾ{ ಇರುತHIೆ.30 ಆತನ ಮಗ4ಾದ 

fತೂ�ೆಲಹYmೆ ಆ ಪ2ಕಟ4ೆಯ ಕುWತು >ೇಳಲ���pೋ, ಅದರ 'ಾರಣ<ಂದ ಆತನು ತನB 
ಇlೕ qೕ\ತವನುB ಒಂದು Yೕ}ಯ Wೕ}ಯ9: qೕ\ಸುವಂpೆ �ಾlpೊHೕ? ಆತನು ಅಂಥ 
´ಾನಕoನುಗುಣVಾ{ qೕ\Xದn�ೆ, ಆತನು Nಾಸtದ9: ವಯಸು¾ Iಾಖ9ಸಲ���ರುವ �ೇ�ೆ 

�ಾವIೇ ವ8�H{ಂತಲೂ <ೕÑyಯು²�ಾ{ (969 ವಷಗyಳM; ಆ<'ಾಂಡ 5:27) 
ಬದುಕುವಂpೆ Iೇವರು ಆತನನುB ಅನುಮ}Xದ'ೆo ಅದು 'ಾರಣVಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. 
ಹ4ೋಕನು ತನB ಮಗYmೆ ಪ2ಟಕmೊ?Xದ 'ಾಯyವL ಆತನು ಎ9:mೆ >ೋಗತಕoದುn ಮತುH 

pಾನು ಎ9:mೆ >ೋದ4ೆಂಬುದನುB ಸೂ�XರಬಹುIಾ{Iೆ. �2ಸHನ ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣದ9:, 
ಬದು�ರುವ Yೕ}ವಂತರು ಅIೇ \ಧದ9:¡ೕ ಒಯ8ಲ�ಡುವರು (1 'ೊWಂಥ 15:51, 52;  
1 uೆಸ+ೋYಕ 4:13-18). 

ಹ4ೋಕನು pಾನು ಒಯ8ಲ�ಡುವ ಮುನB Iೇವರ ಸಂಗಡ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ9:ದn4ೆಂದು 
NಾಸtವL >ೇಳMತHIೆ. ಒಬ®ನು ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ, �ೆಳ�ನ9: ನ�ೆಯುವ ಮೂಲಕVಾ{ ಈ 
\ಧVಾದ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯನುB >ೊಂ<ರ�ೇಕು, ಇಲ:Vಾದ�ೆ ಆತನು ಮRfಯ9: �2ಸHನನುB 

ಸಂvಸುವದ'ೆo �ಾಪylಸಲ�ಡ+ಾರನು (1 �ೕ>ಾನ 1:6, 7; 3:2-6). 
ಹ4ೋಕನು ಆಶªಯyಕರVಾ{ ಮರಣ<ಂದ ತ­�ಸಲ���ದn'ೆo 'ಾರಣವL ಆತನ 
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ನಂ&'ೆ¡ೕ ಆ{ತುH. ಇ&2ಯ 11:64ೇ ವಚನವL ಆ ನಂ&'ೆಯು ಅವಶ8ಕVೆಂಬುದನುB 
\ವWಸುತHIೆ. ಆತನ ನಂ&'ೆ ಮತುH \6ೇಯpೆಯು Qೇವ>Lೆ �w�+ೆ ಆ{ದnವL. 

ವಚನ 6. ನಂತರ, +ೇಖಕನು ಹ4ೋಕನ ನಂ&'ೆಯು ಏ'ೆ ಆತನನುB Iೇವರ ಸಂಗಡ 
ಅ4ೊ8ೕನ8pೆmೆ ಮತುH ಪರ+ೋಕ'ೆo ಒಯ8ಲ�ಡುವ X§}mೆ ತಂ<ತು ಎಂಬುದನುB 
\ವWಸುpಾH4ೆ: ನಂ*+ೆgಲrQೆ QೇವರನುM �w�ಸುವದು ಅ�ಾಧ$. Iೇವರ9: 

ನಂ&'ೆಯYBಡIೆ �ಾವನೂ ಎಂದೂ ಆತನನುB f�ªXರುವ<ಲ:. ಹ4ೋಕನು 
ಅತ8vಕVಾ{ IೇವರನುB f�ªXದನು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನ ನಂ&'ೆಯು 'ೇವಲ �ಾನXಕ 
ಸಮ[}ಯನೂB Iಾ� ಒಂದು ಪ�ಣy >ಾಗೂ \Nಾ]ಸ\ಡುವ \6ೇಯpೆಯನುB >ೊಂ<ತುH. 

ಇದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: Xಕುoವ “ನಂ&'ೆ” ಯ9: ಸೂ�ಸಲ���ರುವ Sಾರಭೂತ 
ಅಂಶVಾ{Iೆ. ನಂ&'ೆ)ಲ:Iೆ, ಆತನನುB f�ªಸುವದು “ಅSಾಧ8” — ಅದು ಕÒಣVೆಂದು 
ಎಂಬುದು ಇ9: ಅಥyವಲ:, ಆದ�ೆ ಅದ'ೆo \4ಾ)}ಗZೇ ಇರುವ<ಲ: ಎಂIಾ{Iೆ. 

ಇIೊಂದು Wೕ}�ಾದ ಒಬ® “Iೇವರ”9:, “fೕ9ರುವ ಮನುಷ84ೊಬ®ನು” ಅಥVಾ ಒಬ® 
“ಮ>ಾÏ ಆತ[” ನ9: ನಂ&'ೆಯಂದಲ:. ಇದು ಒಬ®4ೇ ಸತ8 Iೇವರ9: ಇಡುವ 
ನಂ&'ೆ�ಾ{Iೆ! ಅದು ಪ2Vಾ<ಗಳ ಮೂಲಕ �ಾpಾlದ ಮತುH ಈಗ ನ³[ಂ<mೆ �2ಸHನ 

ಮೂಲಕ �ಾpಾಡುವ Iೇವರ9: ಇಡುವ ನಂ&'ೆ�ಾ{Iೆ (1:1, 2). 
IೇವರನುB f�ªಸ�ೇ'ಾದ�ೆ, ಒಬ®ನು ಎರಡು ಸತ8ಗಳನುB ನಂಬುವದು ಅವಶ8:  

(1) Qೇವರು ಇQಾ`5ೆ ಮತುH (2) ಆತನು ತನMನುM ಹುಡುಕುವವ>Lೆ ಪsNಫಲವನುM +ೊಡುUಾk5ೆ. 

ಈ ಎರಡ4ೆಯ �ೕಚ4ೆಯ9: Iೇವರ SಾರಭೂತVಾದ ಒZ dೇತನದ9: ನಂ&'ೆಯನುB 
ಒಳmೊಂlರ�ೇಕು, ಅದು ಅ4ೇಕWಂದ ಸಂಶ)ಸಲ�ಡುತHIೆ, ಮತುH ಸಂIೇಹVಾದ'ೆo 
'ೊಡಲ�ಡುವ 'ಾರಣVಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL ಒಂದು ಅಂ}ಮVಾದ ಪ2}ಫಲದ9: 

ನಂ&'ೆ)ಡುವIಾದ�ೆ �ಾತ2Vೇ 4ಾವL IೇವರನುB “ಅpಾ8ಸ�H)ಂದ ಹುಡುಕುVೆವL” 
(NIV). “ಹುಡುಕುವ” (ἐκζητέω, ekzēteō) ಎಂಬುದರ ಅಥyವL “ಹುಡು� ಕಂಡು'ೋ, 
NೆOೕಧ �ಾಡು” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ.31 ಪ2}ಫಲವL ಖಂlತVಾ{ಯೂ Vಾಹನಗಳ4ಾBಗ9, 

ಮ4ೆಗಳನುB ಮತುH ಇತರ ಸ]ತುHಗಳ4ಾBಗ9 ಪ�ೆದು'ೊಳMdವದWಂದ Xಕುoವ<ಲ:. 
IೇವರನುB ಕಂಡು'ೊಳMdವ ನಮ[ ಪ2}ಫಲವL ಪ�ಣyVಾ{ Yತ8ತ]ದ9:¡ೕ 
SಾvX'ೊಳdಲ�ಡತಕoದುn. ಅ9:ಯ ತನಕ, ಪWX§}ಗಳM ಏ4ೇ ಆ{ದnರೂ ಆತನು 

ಒದ{ಸುpಾH4ೆಂಬ ಭರವಸIೊಂ<mೆ Sಾ{ ಇರಬ+ :ೆವL (�ೋ�ಾ 8:28). ಇದು ಆತನನುB 
ಶ2I »ೆ)ಂದ ಹುಡುಕುವವYmೆ Vಾmಾnನ �ಾಡಲ���Iೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆ \ಧVಾಗ ವ8�H¡ೕ 
ಅದನುB ಕಂಡು'ೊಳMdವನು. 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: “ನಂ&'ೆ” ಎಂದ�ೆ IೇವರನುB ಕಂಡು'ೊಳd�ೇ'ೆಂಬ 
ಉತು¾ಕVಾದ ಹಂಬಲವನುB >ೊಂದುವಂpೆ �ಾಡುವಂತಹ \Nಾ]ಸ ಎಂIಾ{Iೆ. “Iೇವರ 
ಬ?mೆ ಬರುವ” ವ8�Hಯು ಆತನ �ತHದ fೕ�ೆmೆ qೕ\ಸುವವನು ಮತುH “NಾWೕರ�ಾವ”ದ 

ಪ2'ಾರ qೕ\ಸುವವನಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಇಂತಹ ವ8�Hಯು “IೇವರನುB f�ªಸುವವನಲ:” 
(�ೋ�ಾ 8:8). ಈ \ಧVಾದ ನಂ&'ೆಯು Iಾ\ೕದನು ಅeೇ�Xದಂತಹ ನಂ&'ೆ�ಾ{Iೆ: 
“4ಾನು ¡>ೋವನ ಸYBvಯ9: �ೇl'ೊಳdಲು [ಹುಡು�Iೆನು] ಆತನು ಸದುತHರವನುB 

'ೊಟು� ಎ+ಾ: Eೕ})ಂದ ನನBನುB ತ­�Xದನು” (�ೕತy4ೆ 34:4).  
'ೆಲವರು ನಂ&'ೆ)ಂದ ತ­�>ೋ{ರುವವರ ಕುWತು �ಾpಾಡುpಾH Rೕmೆ 
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>ೇಳMpಾH�ೆ, “ಅವರು ನಂ&ದರು ಆದ�ೆ ಅವರನುB \Nಾ]ಸVೇ ಇರ9ಲ:,” ಅಂಥ 
�ೕಚ4ೆಯು 64ೇ ವಚನದ9: }ರಸoWಸಲ���Iೆ. “ನಂ&'ೆ” ಎಂಬುದ'ೆo {2ೕ� ಪದವL 

(πίστις, pistis) ಆಂಗ:ದ9: “ನಂ&'ೆ” ಮತುH “\Nಾ]ಸ” ಎರಡೂ Wೕ}ಯ9: 
ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. ಆಂಗ:ದ9: ಎರಡು ಪದಗ?ದn�ೆ {2ೕ� �ಾ�ೆಯ9: ಒಂIೇ ಪದ\ರುತHIೆ. 
ಈ ವಚನವL “ನಂ&'ೆ)ಲ:Iೆ” IೇವರನುB f�ªಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: ಎಂದು ಸುವ8ಕHVಾ{ 

>ೇಳMತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಒಬ®ನು \Nಾ]Xಸತಕoದುn. ಆಂಗ: ಅನುVಾದಗಳM 
Vೈ\ಧ8pೆ)ರ9 ಎಂಬದ'ಾo{ �ಾತ2Vೇ ಎರಡು �ೇ�ೆ �ೇ�ೆ ಪದಗಳನುB ಬಳಸುತHVೆ. 
\Nಾ]Xಸುವವನ9: ನಂ&'ೆ)ರುತHIೆ. >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: “\Nಾ]XಗಳM” ಎಂದು 

ಓದುವದು “ನಂ&'ೆ” >ೊಂ<ದವ�ೊಂ<mೆ ಗುರು}ಸುವದು ಆ{ರುತHIೆ.32 ³ೕNೆಯ 
ನಂ&'ೆಯು ಆತYmೆ “ಅದೃಶ8Vಾ{ರುVಾತನನುB” 4ೋಡುವಂpೆ ಶಕHmೊ?Xತು (ವ. 27). 

ಏ'ೆ ಒಬ®ನು Iೇವರ9: ನಂ&'ೆ)ಡತಕoದುn? 'ಾರಣಗಳ9: ಇವLಗಳM ಇರುತHVೆ:  

(1) ಆತನು ಸಮಸH 'ಾಯyಗಳ ಸೃ²�ಕತy4ಾ{Iಾn4ೆ (ಆ<'ಾಂಡ 1:1; �ೕ>ಾನ 1:3), 
ಮತುH (2) ಆತನು ಸಮಸHವನೂB ಉಂಟು �ಾlದನು ಮತುH ಸಮಸHವನೂB ತನB 
�ತHIೊಂ<mೆ Sಾಮರಸ8<ಂದ YವyRಸುpಾH4ೆ (ಎÓೆಸ 1:11). ಆತನ �ತHIೊಂ<mೆ 

Sಾಮರಸ8<ಂ<ರುವ �ಾವIೇ ಆಗ9 ಸW�ಾದದುn, ಮತುH ಆ �ತHವನುB ಉಲ:ಂÅಸುವ 
�ಾವIೇ ಆಗ9 ತಪL� ಆ{ರುತHIೆ. Iೇವರ �ತH'ೆo \ರುದ»Vಾ{ ನ�ೆಯುವ ಪ2}�ಬ® 
ವ8�Hಯು \ಶ]ದ9: ಅಂ}ಮ ಅv'ಾರದ ಮೂಲ4ಾ{ರುVಾತYmೆ \ರುದ» ಒಬ® 

ಬಂ�ಾಯmಾರ ಆಗುpಾH4ೆ. Iೇವರ9: ಮತುH ಮನುಷ8Ymೆ Yೕlರುವ ಆತನ ಪ2ಕಟ4ೆಯ9: 
ನಂ&'ೆಯನುB ಇಡುವ >ೊರತು �ಾವನೂ Iೇವರ �ತH'ೆo Sಾಮರಸ8<ಂದ 
ನ�ೆದು'ೊಳdಬಲ:ನು? ನಂ&'ೆಯ9: Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರ�ೇ'ಾದ�ೆ, ಒಬ®ನು ಪNಾªpಾHಪ 

ಪಟು� <ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX'ೊಳd�ೇಕು ಎಂಬ ಆ´ೆಗಳM SೇWದಂpೆ ಆತನ ಎ+ಾ: ಆ´ೆಗ?mೆ 
ಅvೕನ4ಾಗತಕoದುn (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 2:38; 3:19; �ಾಕy 16:16). ಇ&2ಯWmೆ 
ಪ}2'ೆಯ9:ರುವ YಜVಾದ ನಂ&'ೆಯು ತನB \6ೇಯpೆಯ ಮೂಲಕ ತನB ನಂ&'ೆಯನುB 

pೋಪylಸುವವYmೆ ಸಂಬಂvXರುತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ \6ೇಯpೆ)ಲ:Iೆ ಅದು 'ೇವಲ 
“qೕವ\ಲ:ದ” ನಂ&'ೆ �ಾತ2Vೇ ಆ{ರುತHIೆ (�ಾ'ೋಬ 2:17). ಈ ಆ´ೆಗಳM 
ನಂ&'ೆ)ಲ:ದ �ಾವIೇ <ೕ¦ಾSಾBನವನುB ಅನುqyತmೊ?ಸುತHVೆ; ನಂ&'ೆ)ಲ:Iೆ 

\6ೇಯpೆಯನುB pೋರಬಹುIೆಂದು �ಾ\ಸುವವರು ಸುಳMd >ೇಳMವವರು, 
Y� Áೆ)ಲ:ದವರು, ಮತುH ಕೂಸುಗಳM ಆ{Iಾn�ೆ. 

“�ಾವ ಧಮy­ತ/ಧಮy�ಾpೆ�ಾಗ9” ಒಂದು ಮಗು\ನ ಪರVಾ{ 

ನಂ&'ೆ)ಡುವದ'ಾoಗ9, ಮpೊHಬ®ನ ಪರVಾ{ ಇ4ೊBಬ®ನು ನಂ&'ೆ)ಡುವದ 'ಾoಗ9 
Sಾದ8\ಲ:. \6ೇಯpೆಯ ಆರಂEಕ ಹಂತದ9: ಒಬ®ನ ನಂ&'ೆಯು ಎಷು� ಬಲVಾ{ರ�ೇಕು 
ಎಂಬುದನುB >ೇಳMವದು IೇವWmೆ SೇWದುn, ಆದ�ೆ ಅದು ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಒಬ®ನು 

“ಕ9ಸಲ�ಟ� �ೋಧ4ೆmೆ” ಅಗತ8Vಾದ “ಹೃದಯ<ಂದ [\6ೇಯ4ಾಗುವದ'ೆo]” �ೇ'ಾದಷು� 
ಬಲVಾ{ರತಕoದುn. �ೈಬ+ಾ6ಾWತ XIಾ»ಂತಗಳನುB ಅನುಸWಸುವದ'ೆo �ೇ'ಾಗುವಷು� 
ನಂ&'ೆಯುಳdವ4ೇ YಜVಾದ \Nಾ]X�ಾ{Iಾn4ೆ (�ೋ�ಾ 6:17). 

ವಚನ 7. 5ೋಹನ ನಂ*+ೆ[ಯ] ಉIಾಹರ�ೆಯು pೋWಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ Iೇವರ9: 
ನಂ&'ೆ)��ರುವವನು ಆತನು pಾನು Vಾmಾnನ �ಾlರುವದನುB ನlಸುpಾH4ೆಂದು, ಅದು 
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ಸಂಭ\ಸುತHIೆಂಬುದ'ೆo ಸ]ಲ�Vಾದ ಅಥVಾ �ಾವIೇ ಪL�ಾVೆ ಇಲ:VಾIಾಗೂ8, ಅದನುB 
}?ದವ4ಾ{ರುpಾH4ೆ ಎಂಬIೆ (ಆ<'ಾಂಡ 6-9; ¡>ೆ¶ೆoೕಲ 14:12-14). 4ೋಹನ 

ನಂ&'ೆಯು YಜVಾ{ಯೂ “ಕ��mೆ 'ಾಣದವLಗಳನುB YಜVೆಂದು” }ಳM'ೊಂಡ 
ನಂ&'ೆ�ಾ{ತುH (ವ. 1). ³ದಲ ಎಚªW'ೆ)ಂದ ಪ2ಳಯವL ಬರುವ ತನಕ ನೂರ ಇಪ�ತುH 
ವಷyಗZಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ (ಆ<'ಾಂಡ 6:3). ಮನುಷ8 ದೃ²�'ೋನ<ಂದ 

�ೕ�ಸುವIಾದ�ೆ, YೕWYಂದ ದೂರದ9: (>ಾmೆ¡ೕ ಇp Hೆಂದು 4ಾವL ಊRX'ೊಳMdವ 
ಪ2'ಾರ) ಅಂತಹ ಬೃಹÕ 4ಾVೆಯನುB, ತನM ಮ5ೆಯವರ ಸಂರ��ೆLಾD 5ಾCೆಯನುM 
Xದ»�ಾಡುವವYmೆ ಅದು ಮೂಖyತನVೆಂದು pೋWರಬಹುದು. ಆತನು ಜನ­2ಯ >ಾಸ8ದ 

ವಸುHVಾ{ದnನು, ಮತುH ಆತನ 'ೆಲಸವL “4ೋಹನ ಹುಚುªಮಹಲು” ಎಂದು ಕ�ೆ<ರುವ 
Sಾಧ8pೆ)Iೆ. >ೇಗೂ, Iೇವರು ತನmೆ Yೕlದn ಪ2ಕಟ4ೆಯ9: ತನB ನಂ&'ೆಯYB��ದnನು 
ಮತುH ಪ�}ymೊಳMdವ ತನಕ ಆತನು 4ಾVೆ Y yಸುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆXದನು. 

ಪ2ಳಯವL ನಮmೊಂದು ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ)ತು. ಎಚªW'ೆಗಳನುB YೕlIಾnಗೂ8, ಅದು 
ಆಕX[ಕVಾ{ತುH ಮತುH ಅYWೕ�ತVಾದ ಘಟ4ೆ�ಾ{ತುH, ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ 
4ಾ8ಯ}ೕ­ymಾ{ ಬರುವ ¡ೕಸು\ನ ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣ ಸಹ ಆ{ರ9Iೆ (ಮpಾHಯ 

24:37-39; ಲೂಕ 17:26, 27). 4ೋಹನYmೆ +ಾಣGದ̀ ಸಂಗNಗಳ -ಷಯCಾD 
ಎಚªW'ೆಯನುB Yೕಡ+ಾ{ತುH, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅ9: ಬರ9ದn ಪ2ಳಯದ ಬm Àೆ �ಾವIೇ 
NಾWೕWಕ ಪL�ಾVೆಗ?ರ9ಲ:, ಮತುH ಅದ'ೆo ಮುಂºೆ �ಾವIೇ ಪ2�ಾಣದ9: ಪ2ಳಯ 

ಅಥVಾ ಪ2Vಾಹ ಸಂಭ\Xರುವ Sಾದ8pೆಯು ಇರ9ಲ:. 4ೋಹನು pಾನು >ೊಂ<ದn 
“ಪ�ಜ8�ಾವ4ೆಯ,” ಅಥVಾ “ಭ�Hಯುಳd,” ಭಯದ Y ತHVಾ{ IೇವWmೆ \6ೇಯ4ಾದನು. 
Iೈ\ಕ 'ೋಪದ ಬm Àೆ ಭಯ >ೊಂ<ರುವದು ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಒಂದು ಭ�Hಯ 

ಅಂಶVಾ{ರುತHIೆ.33 4ೋಹನು Iೇವರ ಕ�ೆmೆ ಮತುH ಆತನ Vಾಕ8ದ ಕ�ೆmೆ ಗಹನVಾದ 
mೌರವವನುB >ೊಂ<ದnನು. ಭಯಭvk, ಅಥVಾ “ಭಯವL” (KJV) ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL 
εὐλαβέοµαι (eulabeomai) ಎಂIಾ{Iೆ. ಇದು VಾಸHವVಾದ ಭಯVೆಂಬ ಅಥyವನುB 

'ೊಡಬಲ:ದು, ಅದು ಬರ9ರುವ ಪ2ಳಯದ ಬm Àೆ ಒಂದು ಸಹಜVಾದ ಪ2}�2¡ 
ಆ{ರಬಲ:Iಾ{ತುH. ಅದರ9: >ೆದW'ೆಯು SೇWpೊHೕ ಅಥVಾ ಇಲ:�ೕ, 4ೋಹನ 
ಹೃದಯದ9: Iೇವರ ಕ�ೆmೆ ಒಂದು ಪ�ಜ8�ಾವ4ೆಯ ಭಯ\ತುH ಎಂಬದು ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. 

4ೋಹನು ತನB Yೕ})ಂದ aೋಕದವರನುM ದಂಡ5ೆLೆ �ಾತs_ೆಂದು 
=ಣWg�+ೊಂಡ ಪ2'ಾರVೇ, YನVೆಯ ಜನರು �ೕನನ ಮನ\ಗ?mೆ ಸ�ಂ<XIಾಗ ಆ 
ಪಟ�ಣವL ಅದ4ೆBೕ �ಾlತು. ಅವರ \6ೇಯpೆಯು, ತಕo 'ಾಲದ9: ¡ೕಸು\ನ 

�ಾತುಗಳನುB 'ೇ?X'ೊಂಡ ಅ\Nಾ]Xಗ?mೆ ಅಪ�ಾvಗZೆಂದು }ೕಪLy �ಾಡುವರು 
(ಮpಾHಯ 12:41, 42). VಾಸHವದ9:, ಪ2}�ಬ® ನಂ&ಗಸH4ಾದ \Nಾ]Xಯು ನಂ&'ೆಯ9: 
\6ೇಯ�ಾಗದವರನುB ಅಪ�ಾvಗZೆಂದು Yಣy)ಸುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ, ಅವರು ಸಹ 

“ಇಕo¸ಾ�ದ �ಾಗಲ” ಮೂಲಕ ಪ2Vೇxಸುವ ಬಯ'ೆಯನುB >ೊಂ<ದn�ೆ ಅವರು ಸಹ 
ನಂ&'ೆ)ಟು� \6ೇಯ�ಾಗಬಹು<p HೆಂಬುದನುB SಾEತುmೊ?ಸುವವ �ಾ{Iಾn�ೆ. 4ಾವL ಆ 
IಾWಯ9: ಪ2Vೇxಸುವದ'ೆo “ಸಕಲ ಪ2ಯತBವನೂB �ಾಡ�ೇಕು” (4ೋlW ಲೂಕ 13:23, 

24; NIV). 
Qೈ�ೕvkಯನುM cೊಂG (IೇವWಂದ ಎಚªWಸಲ�ಟು�) ಎಂಬುದು χρηµατίζω 



 15 

(chrēmatizō) ಎಂಬ ಪದವನುB ಬಳಸುವ ಇ4ೊBಂದು ಪದಗುಚÖVಾ{Iೆ, ಅದು ಈ 
Vಾಕ8�ಾಗದ9: “Iೈ\ಕVಾ{ ಕ�ೆಯಲ�ಟ�” ಎಂಬ ಸ�ಷ�Vಾದ ಅಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ 

(4ೋlW ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 11:26) ಅಥVಾ “Iೈ\ಕVಾ{ ಎಚªWಸಲ�ಟು�” 
ಎಂIಾ{ರುತHIೆ (4ೋlW ಇ&2ಯ 8:6). ಸ]ತಃ ಈ ಎಚªW'ೆ¡ೕ 4ೋಹನ Yೕ}ವಂ}'ೆmೆ 
“Sಾ�” ಅಥVಾ Sಾ�Ç ಆ{ತುH. ಇ9: ಆಗ9, ಮತುH ಬಹುಶಃ �ೇ�ೆ ಸ§ಳಗಳ+ಾ:ಗ9, 

chrēmatizō ಎಂಬ ಪದವL IೇವWಂದ �ಾವIೋ ಒಂದು 'ಾಯyದ ಬm Àೆ 
ಸಂIೇಶ�ಂದನುB ಪಡ'ೊಳMdವದು ಎಂದಥyVಾ{Iೆ ಎಂಬುದರ9: ಅ�ೆ�ೕನೂ ಸಂಶಯವ� 
ಇರ+ಾರದು. ಇದು ಸ�ಷ�Vಾದ ಬ?ಕ, ಎಲ:ರೂ “'ೆÂಸHರು” ಎಂದ�ೆ� “ಕ�ೆಯಲ�ಡ” �ೇಕು 

�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಇದು “Iೈ\ಕVಾ{ 'ೊಡಲ�ಟ�” &ರುದು ಆ{ತುH. 4ೋಹನು 
“ಪ�ಜ8�ಾವ4ೆ)9:” ಅಥVಾ “ಭಯಭ�H)ಂದ” ಪ�ಣy >ಾಗೂ ಸಂಪ�ಣy \6ೇಯpೆಯ9: 
ಪ2}�2)Xದನು. ಆ<'ಾಂಡ 6:22 Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “Iೇವರು ಅಪ��ೆ 'ೊಟ� ಪ2'ಾರVೇ 

4ೋಹನು �ಾlದನು.” ಈತನ \6ೇಯpೆಯು ಆತನ ನಂ&'ೆಯನುB pೋಪylಸು\'ೆ 
ಆ{ತುH, ಮpೊHಂದು SಾW ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ನಂ&'ೆಯು \6ೇಯpೆಯನುB 
ಒಳmೊಂlರುತHIೆಂಬುದನುB pೋWಸಲ�ಡುತHIೆ. 

ಆತನ \6ೇಯpೆಯ ಮೂಲಕ ಆತನು “+ೋಕದವರನುB ದಂಡ4ೆmೆ eಾತ2�ೆಂದು 
Yಣy)Xದನು,” \Nಾ]ಸಹy Iೇವರ9: ನಂ&'ೆ)ಂದ qೕ\ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8VೆಂಬುದನುB 
ದೃ�ಾ�ಂತ ಪlಸುpಾH4ೆ. ಆತನು ಅದನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{ರುವIಾದ�ೆ, ಆತನು 

�ಾWmೆ �ೋvXದ4ೋ ಅವWmೆ Sಾಧ8Vಾ{ರಬಹು<ತುH (2 eೇತ2 2:5). 4ೋಹನು ಅದು 
eಾಪಮಯ ಮತುH 'ೆಟ�ದುn ಆ{p Hೆಂದು ಆದ�ೆ ಆ Wೕ}ಯ9: qೕ\ಸ�ೇ'ಾ{ಲ: ಎಂಬುದನುB 
pೋWಸುವ ಮೂಲಕ ಅಪ�ಾv¡ಂದು Yಣy)Xದನು. IೇವWಂದ ಎಚªWಸಲ�ಟ�ವನು 

ಮತುH Yೕ}ವಂತ4ಾ{ದುn, ಆತನು ತನB ಸಮುIಾಯದ9:ರುವವನನುB,  ತ2Yದnರೂ 
ಸW¡ೕ, ಶತು2Vಾ{ದnರೂ ಸW¡ೕ, ಎಲ:ರನೂB ಎಚªWXದನು. ಆತನು ಅವWmೆ }?Xದ 
'ಾಯy'ೆo \6ೇಯ�ಾಗದವWmೆ ಆತನ �ೋಧ4ೆಯು ಅಪ�ಾv¡ಂದು }ೕಪLy 

�ಾಡುವIಾ)ತು. ಆತನು ಅವWmೆ ಈ \ಧVಾ{ ಸಂIೇಶವನುB 'ೊ��ರಬಹುIಾ{Iೆ: 
“Iೇವರು ಮ>ಾ ಪ2ಳಯದ ಮೂಲಕ +ೋಕವನುB 4ಾಶmೊ?ಸುವ4ೆಂದು ನನB ಸಂಗಡ 
�ಾpಾlದನು. 4ಾನು Xದ»4ಾಗು}Hರುವ ಪ2'ಾರVೇ YೕವL Xದ»�ಾಗುವ ಅಗತ8\Iೆ.” 

\Nಾ]XಗಳM “ಆದು'ೊಂಡವರ” ಮಧ8Iೊಳmೆ ಇರುವದ'ಾo{ ಒ�ೊ®ಬ®�ಾ{ ಮತುH 
Vೈಯ�HಕVಾ{ ಆWX'ೊಳdಲ�ಟ�ವರಲ:. 4ಾವL ಸತ8ವನುB ನಂ& ಅದ'ೆo \6ೇಯ�ಾಗುVಾಗ 
ನಮ[ನುB ಆ ಸಂ�ೆ8ಯ9: SೇWX'ೊಳMdವವ�ಾ{I nೇVೆ. 2 uೆಸ+ೋYಕ 2:13, 14ರ9: ಒಂದು 

ಉತHಮVಾದ \ವರ�ೆಯು 'ೊಡಲ���Iೆ. 144ೇ ವಚನವL 4ಾವL >ೇmೆ 134ೇ ವಚನದ9: 
ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ಆxೕVಾyದಗಳನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo “ನಮ[ ಸುVಾpೆyಯ 
ಮೂಲಕ . . . ಕ�ೆಯಲ���I nೇVೆ” ಎಂದು }?ಸುತHIೆ. Yೕ}ಯ ವಗyದ �ಾಗVಾ{, 

ಸುVಾpೆymೆ \6ೇಯ�ಾಗುವವ�ಾದ 4ಾವL ಆದು'ೊಂಡವ�ಾಗುp HೇVೆ ಮತುH ಆ ಮೂಲಕ 
Yತ8qೕವ'ೆo ಮುಂIಾ{ 4ೇ ಸಲ�ಟ� ಗುಂ­4ೊಳmೆ ಪ2Vೇxಸುp HೇVೆ. 4ೋಹನ 
ನಂ&'ೆಯು ಆತನನುB \6ೇ¡pೆmೆ ನlXದ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ನಮ[ ನಂ&'ೆmೆ �2¡ಯನುB 

Sೇಪy�ೆmೊ?X'ೊಳMdವIಾದ�ೆ ಅದು ನಮ[ನುB ರ�ಸುವದು. 4ೋಹನ ನಂ&'ೆಯ 
'ಾರಣ<ಂದ, Iೇವರು ಅಬ2>ಾಮನ \ಷಯದ9: �ಾlದಂpೆ¡ೕ, ಈತನನುB 
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Yೕ}ವಂತ4ೆಂದು Ìೂೕ²Xದನು (ಆ<'ಾಂಡ 15:6). 
>ೇ�ೆಲ, ಹ4ೋಕ, 4ೋಹ ಇವರು Iೇವರ ಸಂಗಡ ನ�ೆIಾlದ Yೕ}ವಂತ 

ವ8�HಗZಾ{ದnರು. ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರು Iೇವರ �ತHಕoನುಗುಣVಾ{ ಆ�ಾvXದರು. 
ಹ4ೋಕನು ನಂ*+ೆಯ ಫಲCಾದ =ೕNLೆ {ಾಧ$ನು ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ�ಡಬಹುದು. ಈ 
ಮೂಲ­ತೃಗಳM ತಮ[ ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ ರ�ಸಲ�ಟ�ರು, ಅದು ಅವWmೆ Yೕ}ಯನುB 

ಒದ{Xತು. ಅವರು Iೇವರ ಕೃeೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃeಾಕ¸ಾ�ವನುB ಕಂಡು'ೊಂಡರು. 

ನಂ*ಗಸkರ ತಂQೆ (ಮತುk Uಾg) (11:8-12) 
8ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಅಬscಾಮನು ಕ_ೆಯಲ�ಟ� ಕೂಡaೆ ಕ_ೆQಾತನ dಾತನುM +ೇh 

Uಾನು {ಾಧ$CಾD cೊಂದ{ೇ+ಾDದ̀ ಸ�ಳ+ೆ} cೊರಟು cೋದನು; Uಾನು cೋಗ{ೇ+ಾದ 

ಸ�ಳವ< �ಾವQೆಂದು NhಯQೆ cೊರಟನು. 9ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಅವನು CಾLಾ`ತkQೇಶ+ೆ} 
ಬಂQಾಗ ಅpr ಅನ$Qೇಶದpr ಇದ̀ವನಂUೆ uೇ_ೆಗಳpr ಇದು̀+ೊಂಡು ಪsCಾ��ಾD 
ಬದುvದನು. ಅQೇ CಾLಾ`ನ+ೆ} ಸಹ{ಾಧ$_ಾDದ̀ ಇ�ಾಕನೂ �ಾ+ೋಬನೂ ಅವನಂUೆ�ೕ 

uೇ_ೆಗಳpr Cಾ��ದರು. 10�ಾ+ೆಂದ_ೆ ಅವನು ಅಂದ_ೆ Qೇವರು ಸಂಕp�� =eW�ದ 
ಪಟ�ಣವನುM ಎದುರು5ೋಡುNkದ̀ನು. 

11ಇದಲrQೆ �ಾರಳ1 CಾLಾ`ನdಾXQಾತನನುM ನಂಬತಕ}ವ5ೆಂQೆK� Uಾನು 

�ಾsಯeೕ>ದವbಾDದ̀ರೂ ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಗಭWವN�ಾಗುವದ+ೆ} ಶvkಯನುM 
cೊಂGದಳ1. 12ಆದದ>ಂದ ಮೃತ�ಾsಯ5ಾDದ̀ ಒಬ�=ಂದ ಆ+ಾಶದ ನ�ತsಗಳಂUೆಯೂ 
ಸಮುದsNೕರದ ಉಸು*ನಂUೆಯೂ ಅಸಂಖ$CಾD ಮಕ}ಳ1 ಹು��ದರು. 

ನಂ&'ೆಯು 'ಾಯyಪ2ವೃತHVಾಗುತHIೆ. 11:4-7ರ9: 'ೊಡಲ���ರುವ ಉIಾಹರ�ೆಗಳ9:, 
ನಂ&'ೆಯು IೇವರನುB ಆ�ಾvಸುವದರ9:, Iೇವ�ೊಂ<mೆ ನ�ೆIಾಡುವದರ9:, ಮತುH 
ಬರ9ರುವ ಮ>ಾ ಪ2ಳಯವನುB ದೃ²�ಯ9:ಟು�'ೊಂಡು 4ಾVೆ ಕಟು�ವದ'ೆo 'ೆಲಸ 

�ಾಡುವದರ9: ವ8ಕHಪlಸಲ���ರುತHIೆ. ಈಗ, ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH Sಾರ?mೆ 
ಸಂಬಂvXದಂpೆ, ನಂ&'ೆಯು IೇವರನುB \Nಾ]XಡುವIಾ{Iೆ ಎಂಬುದನುB 
4ೋಡ9I nೇVೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಅಸಹಜVಾದ ಪWX§}ಗಳ ಮಧ8ದ9:, ತನB 

VಾmಾnನಗಳನುB 4ೆರVೇWಸುವಂpೆ ನಂ&'ೆಯು Iೇವರ ಕ�ೆmೆ 4ೋಡುವIಾ{Iೆ.  
ವಚನ 8. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ನಂ*+ೆಯನುB >ೊಂ<ದವ4ೆಂದು 

ಪ2SಾH­ಸಲ�ಟ�ವರ9: ಅಬscಾಮನು ³ದ9ಗ4ಾ{Iಾn4ೆ (ಆ<'ಾಂಡ 15:6; ಆತನ ಕuೆಯು 

ಆ<'ಾಂಡ 12:1-25:11 ರ9: >ೇಳಲ���Iೆ). ಆತನ ನಂ&'ೆಯು Yೕ}ವಂ}'ೆಯನುB ತಂ<ತು, 
ಅಂದ�ೆ ಆತನು Yೕ}ವಂತ4ೆಂದು ಎ�ಸಲ�ಟ�4ೆಂದಥyVಾ{Iೆ. 

ಅಬ2>ಾಮನ ನಂ&'ೆಯು ಎ�ೊ�ಂದು ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾ{p Hೆಂದ�ೆ >ೊಸ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಆ \ಷಯದ ಚºೆyಯ9: ಪIೇ ಪIೇ ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುpಾH4ೆ (4ೋlW 
�ೋ�ಾ 4:9-25; ಗ+ಾತ8 3:7-14; �ಾ'ೋಬ 2:21-23). ಆತನು eಾಪರRತVಾ{ 
ಪWಪ�ಣy4ಾ{ರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ನಂ&'ೆಯ9: qೕ\Xದನು. “>ೊರಟು >ೋಗುವದ'ೆo” 

ಆತನು ಕ_ೆಯಲ�ಟ�ನು, ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಈ Vಾಚಕರು 
¡ಹೂ<ಮತ<ಂದ >ೊರಟು >ೋ{ದnರು ಮತುH ನಂತರದ9: ¡ಹೂ<ಮತದ “eಾZೆಯ” 
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ವನುB &ಟು� >ೊರಡುವಂpೆ ಬು<»Vಾದ >ೇಳಲ�ಟ�ರು (13:13). cೊರಟನು (ἐξέρχοµαι, 
exerchomai) ಎಂಬುದನುB ಅನುVಾ<Xರುವ �2�ಾಪದದ ವತy�ಾನ'ಾಲ ಕೃದಂತವL 

ಆತನು ಕ�ೆಯಲ�ಟ� ತ�ಣVೇ >ೊರಟನು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. B. F. Westcottನು 
ಇದನುB ಗಮನ'ೆo ತರುpಾH4ೆ, “ಕ�ೆಯು\'ೆಯು ಇನೂB ತನB �\ಯ9: ಸದುn 
�ಾಡು}HರುVಾಗ+ೇ . . . ಆತನು ಕ�ೆmೆ \6ೇಯ4ಾದನು.”34 ಈ ವಚನದ9:ನ ಪ2ಮುಖ 

�2�ಾಪದವL “�ಾತನುB 'ೇ?” ಎಂಬುದು. ಇತರ ಎ+ಾ: �2¡ಗಳM ಈ ಪ2ಮುಖ 
�2�ಾಪದ'ೆo ಅvೕನದ9:ರುತHVೆ; ಆತನ \6ೇಯpೆಯು eಾ2ಥ ಕ ಅಂಶVಾ{Iೆ. 

ಮೂಲ­ತೃವL Uಾನು cೋಗ{ೇ+ಾದ ಸ�ಳವ< �ಾವQೆಂದು NhಯQೆ >ೊರಟನು, 

ಅದು 'ೆಲವL ಸಮಯಗಳ9: �ೇಸರವLಂಟು �ಾಡುವಂಥದುn ಅಥVಾ >ೆದW'ೆಯುಂಟು 
�ಾಡುವಂಥದುn ಆ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತನು >ಾ�ಾYನ9: IೇವWಂದ ಕ�ೆಯಲ�¸ಾ�ಗ, 
ಆತYmೆ ಅವನ ಭ\ಷ8ದ {ಾಧ$Uೆಯ ಬm Àೆ ಸ�ಷ�Vಾದ \ವರ�ೆಯನುB 'ೊಡ+ಾ{ರ9ಲ:. 

ಆತನ ನಂ&'ೆ¡ೕ ಅವನ qೕ\ತದ9: eಾ2ಬಲ8 >ೊಂ<ತುH. ಆತನು 4ೋಹYmೆ 
'ೊಡಲ�ಟ�ಂತಹ Y<yಷ�Vಾದ YIೇyಶನಗ?ಲ:Iೆ¡ೕ ಆತನು \6ೇಯ4ಾದನು. ಬಹುಶಃ 
ಆ 'ಾರಣ<ಂದ+ೇ, 4ೋಹನ ಬದ+ಾ{ ಆತ4ೇ “ನಂ&ಗಸHರ ­ತ” ಎಂದು 

ಪW�ತ4ಾ{Iಾn4ೆ. 
ವಚನಗಳ1 9, 10. ಅಬ2>ಾಮನು �ಾವIೇ X§ರVಾದ ಮ4ೆಯು ಇಲ:Iೆ ಒಬ® 

�ಾ}2�ಾ{, ಒಬ® 6ಾ yಕ ಅ+ೆ�ಾW�ಾ{ qೕ\Xದನು. ಆತನು ತನB ಉ?ದ 

qೕ\ತ'ಾಲVೆ+ಾ: CಾLಾ`ತkQೇಶ+ೆ} ಬಂQಾಗ ಅpr ಅನ$Qೇಶವನಂpೆ ಇದnನು35 (ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 7:2-5). “ಅನ8Iೇಶದವನು” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದದ (παροικέω, paroikeō 
ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಅಥyವL “ಪಕoದ9: qೕ\ಸು,” “YVಾXಸುವ ಪರIೇಶಸHನು” ಎಂಬ 

�ೕಚ4ೆಯನುB ವ8ಕHಪlಸುತHIೆ.36 ಅಂಥ ಜನರು ಅ4ೇಕ SಾW >ಾಸ8'ೆo 
ಗುWಪlಸಲ�ಡು}Hದnರು ಮತುH ಸ§?ೕಯ Iೊ�ೆಗಳ ಇ�ಾ�ನುSಾರVಾ{ >ೊರ 
>ಾಕಲ�ಡು}Hದnರು. ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ9:, ಜಗ}Hನ9:¡ೕ ಅತ8ಂಥ >ೆಚುª ಸುಂದರVಾದ 

ಪಟ�ಣVೆಂದು ಪWಗ�ಸಲ���ದn �ೋ�ಾಪLರ'ೆo ಉತHಮ qೕ\ತವನುB ಕ��'ೊಳd�ೇ'ೆಂದು 
>ೋಗುವವರು ಪರIೇಶಸ§�ಾಗು}Hದnರು. ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
+ೇಖಕನು ಒಂದು ಉತHಮVಾದ ಜಗತHನುB ಬಲ:ವ�ಾ{ದnರು.  

ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:2 ಅದನುB ಉ+ :ೇಖ �ಾಡುತHIಾದರೂ, ಅಬ2>ಾಮYmೆ 
Yೕಡ+ಾದ ಮೂಲ ಕ�ೆಯ ಬm Àೆ ಆ<'ಾಂಡದ9: Iಾಖ9ಸ+ಾ{ರುವ<ಲ:. ಅದು 12:1-3ರ9: 
'ಾಣುವಂಥದುn ಎರಡ4ೆಯ ಕ�ೆ�ಾ{ರುತHIೆ.37 ಆತನ ಕ�ೆಯ9: ಇ�ಾಕನೂ �ಾ+ೋಬನೂ 

>ೊಂ<'ೊಂಡ VಾmಾnನವನುB ಒಳmೊಂlತುH (ವ. 9). 
VಾmಾnನವL ಒಂದು Iೇಶದ ಕುWತು �ಾತ2Vೇ ಆ{ರ9ಲ:, ಆದ�ೆ Vಾmಾnನ �ಾಡಲ�ಟ� 

ಸಂpಾನVಾದ ¡ೕಸು �2ಸHನ, ಮತುH ಆತನು ನಮmೋಸoರ ಸಂeಾ<X'ೊಂಡ ಎ+ಾ: 

ಆxೕVಾyದಗಳ ಕುWತು ಆ{ತುH (ಗ+ಾತ8 3:16). ಅಬ2>ಾಮನು uೇ_ೆಗಳpr (ಅಥVಾ 
“ಗು�ಾರಗಳ9:”; ವ. 9) qೕ\ಸುವದ'ೆo ಮನಸು¾ಳdವ4ಾ{ದnನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಒಂದು 
ಪರ+ೋಕದ ಪಟ�ಣವನುM ಎದುರು5ೋಡುNkದ̀ನು (ἐκδέχοµαι, ekdechomai), ಅದು 

Vಾmಾnನದ �ಾಗVಾ{ತುH (ವ. 10). {2ೕ� ಪದದ ಅಥyವL ಆತನು ಎದುರು 4ೋಡುತH+ೇ 
ಇದnನು ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. ಆತನ ನಂ&'ೆಯ Yಶªಂಚಲpೆಯು ಎದುn 'ಾಣುತHIೆ. ಆತನ 
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qೕ\ತವL “ಕ��mೆ 'ಾಣದವLಗಳ9:” (ವ. 1) \Nಾ]Xಸುವಂತಹ ನಂ&'ೆಯ ಸ]�ಾವವನುB 
ದೃ�ಾ�ಂತ ಪlಸುತHIೆ. ಆತನ ನಂ&'ೆಯು ಅSಾ6ಾರಣVಾ{ತುH. }?ಯದ ಸ§ಳದ ಕ�ೆmೆ 

Sಾಗುವದ'ಾo{ ಮ4ೆಯನೂB ಭದ2pೆಯನುB ತ8qX &ಡುವದು ಎಷು� ಕಷ�ಕರVಾ{ರುತHIೆ! 
Iೇವರು ಮೂಲ­ತೃಗ?mೆ ಪರ+ೋಕದ ಸ]ಲ� }ಳMವ?'ೆಯನುB YೕlರಬಹುIಾ{Iೆ, 
ಆIಾಗೂ8 ಅದರ ಕುWತು ನಮmೆ �ಾವIೇ 9Îತ Iಾಖ+ೆಯು ಇರುವ<ಲ:. 

“ಅXHVಾರಗಳMಳd” ಎಂಬ �ೕಚ4ೆಯು ಸೂ�ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಅದು ಪ2ಳಯ<ಂದ 
>ೊ�ೆದು'ೊಂಡು >ೋಗುವದ'ಾoಗ9 ಅಥVಾ ಮನುಷ8ರ ಪ2>ಾರ ನlಸುವ 
< [ಗ?ಂIಾಗ9 &ೕಳMವದ'ಾoಗ9 Sಾಧ8\ಲ:<ರುವ X§ರVಾದ ಪಟ�ಣVಾ{ರುತHIೆ 

ಎಂಬIೆ.  
Iೇವರ9: \Nಾ]ಸ\ಟ� ಆ<ಯ ಜನರು ತಮmಾ{ ಪರ+ೋಕದ9: ಒಂದು ಉತHಮVಾದ 

qೕ\ತವL 'ಾ<Iೆ ಎಂಬುದನುB ಹ4ೋಕನು ಒಯ8ಲ�ಡುವದರ ಮೂಲಕVಾ{ 

ಅWತು'ೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅವರು ತಮ{ಂತ ಮುಂºೆ >ೋದವWಂದ ಕ9ತು'ೊಳdಲು 
ಶಕH�ಾ{ದnರು, ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ 4ಾವL ಶಕH�ಾಗಬ+ :ೆವL. “ಪ�ವyದ9: ಬ�ೆದI nೆ+ಾ: 
ನಮ[ನುB ಉಪIೇxಸುವದ'ಾo{ ಬ�ೆಯಲ���ತು” (�ೋ�ಾ 15:4). ಅವರು ಬಹಳಷ�ನುB 

�ೌÎಕVಾದ ಉಪIೇಶದ ಮೂಲಕ ಕ9ತು'ೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. ಹZೆಯ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುವ ಅ4ೇಕ ಆºಾರಗಳM ಸ]ಲ�Vಾ{ ಅಥVಾ ಏನನೂB 
>ೇಳಲ���ರದ ಮೂಲಗಳನುB >ೊಂ<Vೆ (ಉIಾಹರ�ೆmೆ ಯÐಗಳ ಸಮಪy�ೆ, ದಶ�ಾಂಶ 

'ೊಡು\'ೆ, ಮತುH ಮೂಲ­ತೃಗಳ �ಾಜಕತ]).  
�ಾವIೋ Wೕ}ಯ9:, Qೇವರ Rಂ�ಾಲಕರು ಆತನನುB ಒಂದು ಮ>ಾÏ, 

Nಾಶ]ತVಾದ ಪಟ�ಣವನುB ಸಂಕp�� =eW�ದವನು ಎಂದು ಬಲ:ವ�ಾ{ದnರು. 

ಅಬ2>ಾಮನು ಎದುರು4ೋlದ ಪಟ�ಣವL ಇIೇ ಆ{ತುH. ಆತನು ಭೂ+ೋಕದ �ಾವIೇ 
ಪಟ�ಣ'ೆo SೇWದವ4ಾ{ರ9ಲ:. ಅಬ2>ಾಮನು >ೆ�ೊ2ೕYನ ಬ?ಯ9: ಮ'ೆ�ೕಲದ >ೊಲವನುB 
ಖWೕ<ಸುವ ತನಕ, ಆತYmೆ ಸ]ಂತVಾ{ �ಾವ ಭೂ ಯೂ ಇರ9ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 

ಸ�ಾvಯ YVೇಶನವನುB ಆXHಯನುB >ೊಂ<ರುವIೆಂದು ಪWಗ�ಸ+ಾಗು}Hರ9ಲ: 
(4ೋlW ಆ<'ಾಂಡ 23:6). ಅಬ2>ಾಮನು “'ಾ9ಡುವಷು� ಭೂ ಯನುB” ಸಹ ಸ]ಂತVಾ{ 
>ೊಂ<ರ9ಲ: ಎಂದು S Hೇಫನನು >ೇಳMpಾH4ೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:5). 

ಅಬ2>ಾಮನಂpೆ¡ೕ, ನಮ[ ನಂ&'ೆಯು ನಂ&ಗಸHWmೋಸoರ ಪರ+ೋಕವನುB 
ಸಂಕ9�X Y yXರುವ Iೇವರ9: ಇರುತHIೆ (ವ. 10). Iೈ\ಕ “Y�ಾy�ಕ” (τεχνίτης, 
technitēs), ಅಥVಾ “ಕಟು�Vಾತನು,” ಜಗ}Hನ ಮೂಲ “ತಂತ2Ðನು” ಆ{Iಾn4ೆ; ನಮ[ 

Iೇವರು ಎ+ಾ: ಪW�ತW{ಂತಲೂ fೕ+ಾ{ ಪW�ತ4ಾ{Iಾn4ೆ. ನಮ[ Yತ8Vಾದ 
ಮ4ೆಯು ಜಗದುತ�}Hmೆ ಮುಂ�Yಂದಲೂ ದೃಶ8ದ9: ಇರುವIಾ{Iೆ (ಮpಾHಯ 25:34). 
¡ೕಸು ಈಗ Xದ»mೊಂಡ ಜನWmೋಸoರ Xದ»mೊಂlರುವ ಸ§ಳ'ೆo ಅಂ}ಮ ಸ�ಶyಗಳನುB 

Yೕಡು}HIಾn4ೆ (�ೕ>ಾನ 14:1-3).  
Iೇವರ9: ನಂ&'ೆ)ಡುವದು ಮತುH ಪರ+ೋಕದ ಪಟ�ಣದ ಬm Àೆ }?ದು'ೊಳMdವದು 

ಅಬ2>ಾಮYmೆ ಮುಂIೆ Sಾಗುವದ'ೆo pಾZ [ೆಯನುB ಒದ{Xತು (ವ. 10). ಆತನ ಅeೇ¦ೆಗಳM 

ಏ4ೇ ಆ{ದnರೂ, “ಆತನು ಉನBತದ9:ರುವ ಪರ+ೋಕ ಪಟ�ಣವನುB ಪ2Vೇxಸುವ ತನಕ 
ಆತನ ಹಂಬಲಗಳM ಮತುH YWೕ¦ೆಗಳM ಸಂತೃ­HಯನುB >ೊಂದ+ಾರವLಗZಾ{ದnವL.”38 
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Yತ8Vಾದ ಪಟ�ಣವL ಆತನ ಗುW�ಾ{ತುH, ಅದು ನಮ[ದು ಸಹ ಆ{ರತಕoದುn. ಆತನು 
Vಾmಾnನ Iೇಶದ9: ಸು�ಾರು ನೂರು ವಷyಗಳ ವ�ೆmೆ qೕ\ಸುವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{Iಾnಗೂ8 — 

�ಾವ ಭೂ ಯನೂB ಸ]ಂತVಾ{ >ೊಂ<ರIೆ — ಪರ+ೋಕದ Iೇಶದ fೕ+ೆ ಮುಖ8 
ಗಮನವನುB ಇ��ದnWಂದ, ತನB qೕ\ತVೆ+ಾ: pಾZ [ೆ)ಂದ ಮುನB�ೆಯುವಂpೆ �ಾlತುH.39 

+ೇಖಕನು ಈ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH ಇತರ ಎಲ:ರನುB <ೕಘy'ಾಲದ RಂIೆ 

qೕ\Xದn YಜVಾದ ಜನರು ಎಂಬIಾ{ ಗುರು}ಸುpಾH4ೆ. F. F. Bruceನು Rೕmೆ Vಾ8�ೆ8 
YೕಡುpಾH4ೆ, “. . . ನಮ[ +ೇಖಕನು ಅಬ2>ಾಮ >ಾಗೂ ಈ \ವರ�ಾಪ��ಯ9: 
}?ಸ+ಾ{ರುವ  ಕo ಎಲ:ರನುB ಐ}>ಾXಕ ವ8�HಗZಾ{ದುn ಅವರ ಅನುಭವಗಳ ಮೂಲಕ 

ನಂತರದ ­ೕ?mೆಯವರು ಕ9ಯಬಹುIಾ{Iೆ ಎಂದು >ೇಳMವದರ9: ತೃಪH4ಾ{ರುpಾH4ೆ.”40 
ಈ ಎ+ಾ: ಆತ[ಗಳM ಈಗಲೂ qೕವಂತVಾ{Vೆ ಮತುH “[IೇವWmೆ] qೕ\ಸುpಾH�ೆ” (ಲೂಕ 
20:38; 4ೋlW ಮpಾHಯ 22:32; �ಾಕy 12:27). ಪL�ಾತತ]Ðರು ಮತುH 

ಇ}>ಾಸ'ಾರರು ಆ<'ಾಂಡದ9:ನ ಮೂಲ­ತೃಗಳ ಯುಗವನುB “ಕಟು�ಕuೆ” ಅಥVಾ 
ಕ9�ತVಾದವLಗZೆಂದು ಅEeಾ2ಯ ಪಡುವದು ¡ೕಸು\ನ9: ಮತುH >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ9:ನ ನಂ&'ೆಯನುB 4ಾಶ�ಾಡುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ.  

ವಚನಗಳ1 11, 12. ಆರಂಭದ9:, �ಾರಳ1 ಒಂದು ಮಗುವL ಹುಟು�ವIೆಂದು 
Iೇವದೂತನು >ೇ?ದ �ಾತುಗಳ9: ಸಂIೇಹ<ಂದ ಇದnಳM (ಆ<'ಾಂಡ 18:9-15). 
ಅನುVಾದದ9:ನ ಸಮSೆ8ಗಳM Sಾ�ಾಳ ನಂ&'ೆಯ \ಷಯದ+ಾ:{ರುತHVೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 

ಆ'ೆಯ ನಂ&'ೆಯ ಬm Àೆ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ<ಲ:. ಒಂದು 
ಪW>ಾರVೆಂದ�ೆ ಈ ವಚನವನುB ಈ \ಧದ9: ಅನುVಾ<ಸುವIೇ: “ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ 
ಆತನು ಸಹ [ಅಬ2>ಾಮನು], Sಾರಳ ¶ೊpೆ�ಾ{, pಾನು eಾ2ಯ ೕWIಾnಗೂ8 ಒಂದು 

ಮಗುವನುB ಪ�ೆಯುವದ'ೆo ಶ�HಯನುB >ೊಂ<ದನು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು Vಾmಾnನ 
�ಾlIಾತನನುB ನಂ&ಗಸH4ೆಂದು ಎ�Xದನು.”41 SಾರಳM ತ4ೊBಳmೆ ನಕoಳM ಮತುH ಬ?ಕ 
pಾನು ನಕoದnನುB Y�ಾಕWXದಳM. ಆ'ೆಯು ನಕoದn'ಾo{ ಗದWಸಲ�ಟ�ಳM, ಆIಾಗೂ8 

ಅಬ2>ಾಮನು ನಕoದn'ಾo{ ಗದWಸಲ�ಡ9ಲ: (ಆ<'ಾಂಡ 17:17; 18:12-15). ಅಬ2>ಾಮನ 
ನಗು\'ೆಯು ನಂ&'ೆಯ ಒಂದು ಮುXನmೆ ಆ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. ವಷyಗಳM ಗ}Xದ >ಾmೆ 
ಅಬ2>ಾಮನ ನಂ&'ೆಯು Sಾರಳ ನಂ&'ೆ�ಾ{ರುವ Sಾಧ8pೆ)Iೆ, ಮತುH ಆ'ೆಯು ಆ 

ಮೂಲಕ ಗಭWವN�ಾಗುವದ+ೆ} ಶvkಯನುM cೊಂGದಳ1. ಮಗುVಾದ ಇSಾಕನು 
ಹು��Iಾಗ, Iೇವರು ತನBನುB ನಗುವಂpೆ �ಾlIಾn4ೆಂದು ಆ'ೆಯು Ìೂೕ²XದಳM 
(ಆ<'ಾಂಡ 21:6). ಆ'ೆmೆ ಆತನ9: ಪ�ಣy ನಂ&'ೆ)p HೆಂಬುದನುB ಆ'ೆಯ >ೇ?'ೆಯು 

ಒಪL�ತHIೆ, ಅದು ಆ'ೆಯ ಮಗು\ನ ಜನನ<ಂದ ಬಲmೊಂlIಾn{ತುH. 
ಆಶªಯyಕರVಾದ VಾಸHVಾಂಶVೆಂದ�ೆ ಇSಾಕನು ಹು��Iಾಗ SಾರಳM pೊಂಭತುH 

ವಯX¾ನವZಾ{ದnಳM (ಆ<'ಾಂಡ 17:17). eೌಲನು ಈ ಘಟ4ೆಯ ಕುWತು �ೋ�ಾ 4:18-

21ರ9: �ಾpಾಡುpಾH4ೆ. ಒಂದು ಮಗು\mೆ ತಂIೆ�ಾಗುವ \ಷಯದ'ೆo ಸಂಬಂvXದಂpೆ 
ಅಬ2>ಾಮನ IೇಹವL ಮೃತ�ಾsಯದಂpೆ¡ೕ ಆ{ತುH (ವ. 12; �ೋ�ಾ 4:19). �ಾನವ 
ದೃ²�'ೋನ<ಂದ, “ಒಬ® ಮೃತ ಮನುಷ8Ymೆ ತಂIೆ�ಾಗುವ Sಾಧ8pೆಯು ಎ²�ರು}HpೊHೕ 

ಅಬ2>ಾಮನು ತಂIೆ�ಾಗುವ Sಾಧ8pೆಯು ಅ�ೆ�ೕ ಇತುH.”42 >ಾ{ದnರೂ, Iೇವರು 
ಅಬ2>ಾಮನನುB ಆ+ಾಶದ ನ�ತsಗಳಂUೆ ಅಸಂ�ಾ8ತ ಮಕ}ಳ1 ಹುಟು�ವಂpೆ �ಾಡುವ 
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VಾmಾnನವನುB 'ಾeಾl'ೊಂಡನು (ಆ<'ಾಂಡ 22:17). 
ಪ2Xದ» ಹುಬ®© ¸ೆ9Sೊoೕ× ಮತುH ಇತರ \6ಾನಗಳ ಮೂಲಕVಾ{ 4ಾವL 

�ಾ>ಾ8'ಾಶದ ಬm Àೆ ಬಹಳಷ�ನುB ಕ9ತು'ೊಂlI nೇVೆ, ಮತುH ನ�ತ2ಗಳM ಅಸಂ�ಾ8ತVಾ{Vೆ 
ಎಂಬುದನುB 4ಾವL RಂIೆಂ<{ಂತಲೂ ಈಗ ºೆ4ಾB{ ಅWತು'ೊಂlI nೇVೆ (ವ. 12). 
ನಮ{ರುವ ಪL�ಾVೆಗಳM ಎ�ೊ�ೕ 'ೋ¸ಾ8ಂತರ ನ�ತ2ಗ?ರುವIಾ{ }?ಸುತHVೆ. 

eಾ2�ೕನ {2ೕಕರು ಅವLಗಳ ಸಂ�ೆ8ಯು ಮೂರು Sಾ\ರದ²�ರುತHIೆಂದು ನಂ&ದnರು. 
“ಅಬ2>ಾಮನ ಸಂpಾನVಾ{” ಎ�ೊ�ಂದು ಜನರು ಹು��ರಬಹುದು? ಬಹುಸಂ�ೆ8ಯ9: 
ಅರಬ®ರು >ಾಗೂ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಈಗಲೂ ಹುಟು�ತH+ೇ ಇIಾn�ೆ, ಈ ಮೂಲಕ Iೇವರು 

ಅಬ2>ಾಮYmೆ �ಾlದ VಾmಾnನವನುB 4ೆರVೇWಸು}HIಾn�ೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಆ 
VಾmಾnನವL 'ೆÂಸH�ೆಲ:ರೂ SೇWದಂpೆ ಆ}µಕ ಸಂpಾನಗಳ ಬೃಹÕ Iೇಹದ9: ಸಹ 
4ೆರVೇWತು (ಗ+ಾತ8 3:26-29). 

ಇವರು Qೇವರ CಾLಾ̀ನದ ಫಲವನುM cೊಂG+ೊಳOGQಾ̀ಗೂ$ 
ನಂ*ಗಸk_ಾDದ`ರು (11:13-16) 

13ಇವ_ೆಲrರು CಾLಾ`ನದ ಫಲಗಳನುM cೊಂದQೆ ಅವ<ಗಳನುM ದೂರGಂದ 5ೋX 

ಉaಾrಸQೊಡ5ೆ ವಂG� ನಂ*+ೆಯುಳOವ_ಾD ಮೃತ_ಾದರು. Uಾವ< ಭೂeಯ �ೕaೆ 
ಪರQೇಶದವರೂ ಪsCಾ�ಗಳ  ಆDQೆ̀ೕCೆಂದು ಒ��+ೊಂಡರು. 14ಇಂಥ 
dಾತುಗಳ5ಾMಡುವವರು Uಾವ< ಸ¢QೇಶವನುM ಹುಡುಕುವವ_ೆಂಬಥWವನುM ವ$ಕkಪXಸುUಾk_ೆ. 
15Uಾವ< cೊರಟುಬಂGದ̀ Qೇಶದ �ೕaೆ ಮನ�£ಟ�ವ_ಾDದ̀_ೆ N>D ಅprLೆ cೋಗುವದ+ೆ} 
ಅವ>Lೆ �ಾCಾಗಲೂ ಅವ+ಾಶ-ತುk. 16ಆದ_ೆ ಅವರು ಪರaೋಕCೆಂಬ ಉತkಮQೇಶವನುM 
cಾ_ೈಸುವವರು. ಆದದ>ಂದ Qೇವರು ಅವರ Qೇವ_ೆ=�+ೊಳ1Oವದ+ೆ} 5ಾw+ೊಳOQೆ 

ಅವ>Lೋಸ}ರ ಪಟ�ಣವನುM �ದ�dಾXQಾ`5ೆ. 

13Wಂದ 16 ವಚನಗಳ9:, ನಂ&'ೆಯ9: YಜVಾ{ಯೂ ನ�ೆಯುವ ವ8�Hಯ ಗುಣಗಳನುB 
ಬ��ಸುವಂತಹ ಒಂದು �ತ2ಣವL 'ೊಡಲ���Iೆ. ಈ ನ�ೆಯು ಒಂದು qೕವನNೈ9mೆ 

ಸಮ­yತ4ಾ{ರುವದನುB Iಾ� >ೋಗುತHIೆ; ಇದು qೕವನದ ಅಂತ8ದ ತನಕವ� 
ನಂ&'ೆ)ಂದ ಪ2�ಾ�ಸುವದರ9: ಫ9ತmೊಳMdವಂತಹ qೕವನದ Wೕ}�ಾ{ರುತHIೆ. 

ವಚನ 13. ಈ ಸYBVೇಶದ9: >ೆಸWಸ+ಾ{ರುವ ವ8�HಗಳM CಾLಾ`ನದ ಫಲಗಳನುM 

cೊಂದQೆ ಮೃತ_ಾದರು. ಈ ವಚನಗಳM ಅವರು “[κατά, kata, ಅಂದ�ೆ ‘�ಂ<mೆ 
ಅನುಗುಣVಾ{’] ನಂ&'ೆಯ9:” ಮೃತ�ಾದರು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ, ಅದು 
“ನಂ&'ೆ)ಂದ” ಎಂಬುದ�oಂತಲೂ ವ8pಾ8ಸVಾದ �ಾpಾ{ರುತHIೆ. ಅವರು Iೇವರ 

Vಾmಾnನದ ಫಲಗಳನುB >ೊಂ<'ೊಂlರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅವ�ೆಲ:ರೂ “ನಂ&'ೆ)ಂದ” 
qೕ\ಸು}Hದnರು, ಆಗ ಅವರು “ನಂ&'ೆಯ9:” ಮರ�Xದರು.43  

4Wಂದ 11 ವಚನಗಳ9: >ೆಸWಸ+ಾ{ರುವ ಭ�Hಯುಳd ವ8�HಗಳM — ಅವ<ಗಳನುM 

[VಾmಾnನಗಳM] ದೂರGಂದ 5ೋX ಉaಾrಸQೊಡ5ೆ ವಂG� — ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ತಮ[ 
ನಂ&'ೆಯನುB 'ಾeಾl'ೊಂಡ ಇತರರ ವಗy'ೆo SೇರುpಾH�ೆ. ಇದು NಾWೕWಕ 
4ೋಡು\'ೆ�ಾ{ರ+ಾರದು; ಬದ+ಾ{, ಈ >ೇ?'ೆಯ ಅಥyವL ಏ4ೆಂದ�ೆ ಅವರ 
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ನಂ&'ೆಯು ಅತ8ಂಥ ಬಲVಾ{ದುn ಪರ+ೋಕವL ಅವWmೆ VಾಸH\ಕVಾ{ತುH. �ೕ>ಾನ 
8:56ರ9: ¡ೕಸು ಏನು >ೇ?ದ4ೆಂಬುದನುB �ೕ�XW: “Yಮ[ ಮೂಲಪLರುಷ4ಾದ 

ಅಬ2>ಾಮನು ನನB <ನವನುB pಾನು 4ೋ�ೇ4ೆಂದು ಉ+ಾ:ಸಪಟ�ನು; ಅದನುB 4ೋl 
ಸಂpೋಷmೊಂಡನು.” ಓ, ನಮmೆ ಅಂಥ ನಂ&'ೆಯು ಇದn�ೆ ಎಷು� ºೆಂದ! 

ಇವ_ೆಲrರು ಎಂಬುದು ಅಬ2>ಾಮ, SಾರಳM, ಇSಾಕ, ಮತುH �ಾ'ೋಬರನುB, 

�ಾತ2ವಲ:Iೆ 4ೋಹ >ಾಗೂ >ೇ�ೆಲ ಇವರನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ — ಆದ�ೆ ಹ4ೋಕನನುB ಅಲ:, 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಮರ�ಸ9ಲ:. ಇವರ9: ಪ2}�ಬ®ರು Iೇವರ VಾmಾnನಗಳನುB 
4ೆರVೇWದ ರೂಪದ9: >ೊಂದIೆ¡ೕ ಮರ�Xದರು. >ಾ{ದnರೂ, ನಂ&'ೆಯ9: 

qೕ\ಸುವದು >ಾಗೂ ಮರ�ಸುವರು ಒಬ®ನು >ೊಂ<'ೊಳdಲು Sಾಧ8\ರುವಂತಹ ಅತ8ಂಥ 
ಅದುØತVಾದ ಆ}µಕ ಆxೕVಾyದವನುBಂಟು �ಾಡುತHIೆ. 

ನಂ&'ೆ)ಂದ ಅವರು VಾmಾnನಗಳನುB ದೂರ<ಂದ ಕಂಡರು. Alexander Nairneನು 

ಮೂಲ­ತೃಗಳನುB “ಮರುಭೂ ಯ ಆºೆಯ9:ರುವ ತಮ[ ಪಟ�ಣ'ೆo ಪ2�ಾ�ಸು}Hರುವ 
ಅ+ೆ�ಾWಗಳಂ}Iಾn�ೆ, ಅವರು ದೂರದ9: ಅದರ mೋಪLರಗಳM 'ಾ�ಸುವದನುB 
4ೋಡಬಹು<ತುH ಆದ�ೆ ಆ <ನದ9: ನ�ೆಯುವದರ ಮೂಲಕ ಅದನುB ತಲುಪLವದ'ೆo 

Sಾಧ8\ರು}Hರ9ಲ:; ಅವರು ಆ 4ೋಟವನುB ವಂ<ಸು}Hದnರು, ಆದ�ೆ ಮpೊHಂIಾವ}y 
ದೂರದ9: &�ಾರ >ಾ�'ೊಳMd}Hದnರು” ಎಂಬುದ'ೆo >ೋ9ಸುpಾH4ೆ.44 ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH 
�ಾ'ೋಬರು pಾವL ಈ “ಭೂ ಯ fೕ+ೆ ಪರIೇಶದವರೂ ಪ2VಾXಗಳÄ” ಆ{I nೇVೆಂದು 

>ೇ?ದರು (ಆ<'ಾಂಡ 23:4; 47:9). “ಇಂಥ �ಾತುಗಳ4ಾBಡುವವರು” (ಈ +ೋಕವL ತಮ[ 
ಮ4ೆಯಲ: ಎಂಬುದನುB ಒ­�'ೊಳMdವವರು; ವ. 14) �ಾ�ೆಂದ�ೆ ಪರ+ೋಕದ9:ರುವ ತಮ[ 
Yತ8Vಾದ ಮ4ೆಯ ಬm Àೆ YರಂತರVಾ{ �ಾpಾಡುವವ�ೇ ಆ{Iಾn�ೆ. 

ಈ ಅ+ೆ�ಾWಗ?mೆ Iೇವರು �ಾlದ Vಾmಾnನಗಳ9: ಮಕoಳM, ಭೂ ಗಳಂತಹ 
pಾpಾo9ಕ ಆxೕVಾyದಗ?{ಂತ >ೆ�ªನದನುB ಒಳmೊಂlದnವL, ಅಥVಾ ಸ]ತಃ ಆತನು ಸಹ 
ಅವರ Iೇವ�ಾ{ರುವನು. ಅದರ9: >ೆಚುªವW ಆ}µಕ ಆxೕVಾyದಗಳM SೇWದnವL. 

ಅಬ2>ಾಮನ ಸಂpಾನದ ಮೂಲಕVಾ{ ಎ+ಾ: ಜ4ಾಂಗಗಳM ಆxೕVಾyದ >ೊಂದ9ದnವL 
(ಆ<'ಾಂಡ 12:3; 22:18). ಈ “ಸಂpಾನ” �2ಸH4ೇ ಎಂಬುIಾ{ ಗ+ಾತ8 3:16 \ವWಸುತHIೆ. 
ಆದದWಂದ ಅಬ2>ಾಮನು ಎರಡು ಕುಟುಂಬಗ?mೆ ತಂIೆ�ಾ{Iಾn4ೆ — ಒಂದು ಶWೕರ 

ಸಂಬಂಧದ ಮತುH ಮpೊHಂದು ನಂ&'ೆಯ ಸಂಬಂಧದ9:. �2ಸHನ9: Iೇವರ ಪ2}�ಂದು 
ಮಗುವL ಈಗ ನಂ&'ೆಯ ಆತ[ದ9: ಅಬ2>ಾಮನ ಒಂದು ಮಗುVಾ{Iಾn4ೆ (ಆ<'ಾಂಡ 
3:26-29). 

ಮೂಲ­ತೃವL ತನB <ನವನುB 4ೋl ಆ VಾಸHVಾಂಶದ9: 
ಸಂpೋಷmೊಂಡ4ೆಂಬIಾ{ ¡ೕಸುವL ಅಬ2>ಾಮನ ಕುWತು �ಾpಾಡುpಾH >ೇ?ದನು 
(�ೕ>ಾನ 8:56-58). ಈ +ೋಕದ ಕ�ೆmೆ 4ಾವL ಅಬ2>ಾಮನು >ೊಂ<ದn 

ಮ4ೋ�ಾವವನುB >ೊಂ<ದn�ೆ, ಅದರ ಆ ೕಷಗಳM ಅ4ೇಕ SಾW ಚಂಚಲmೊ?ಸುವ 
Wೕ}ಯ9: ನಮ[ನುB ಚಂಚಲmೊ?ಸಲು ಆಗುವ<ಲ:. 

ಅಬ2>ಾಮನು ಮತುH ಇತರರು pಾವL ಪರQೇಶದವರೂ ಪsCಾ�ಗಳ  ಆDQೆ̀ೕCೆಂದು 

ಒ��+ೊಂಡರು. ಅಬ2>ಾಮನು ತನB qೕವನದ ಅಂತ8ದ ಸ ೕಪದ9: ಇದನುB ಒ­�'ೊಂಡನು 
(ಆ<'ಾಂಡ 23:4). ಆತನು 'ಾ4ಾYನ9: ಎಂ<ಗೂ 4ೆಮ[<)ಂ<ರ9ಲ:. �ಾ'ೋಬನು 
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>ೆಚುªಕlf ಅIೇ �ಾತುಗಳನುB ಆ<'ಾಂಡ 47:9ರ9: ಫ�ೋಹನ ಮುಂIೆ >ೇ?ದನು. 
ಅವರು ಒಂIೇ Wೕ}ಯ �ಾತುಗಳನುB ಬಳXದುn ಅದು ಮೂಲ­ತೃಗಳ ಅನು<ನದ 

ಸಂ�ಾಷ�ೆಯ9: �ಾಗVಾ{ರು}Hದn Sಾ�ಾನ8 �ಾತು ಆ{ರು}Hp HೆಂಬುದನುB pೋWಸುತHIೆ.  
ಒಬ® ಪರIೇಶವ4ಾ{ದುn �ಾವIೇ ಹಕುoಗಳನುB >ೊಂದIೆ ಇರುವದು 

ಅಬ2>ಾಮನಂತಹ ಮರುಭೂ ಯ �ೇÙ.Ymೆ (ಅರÚ ಮುಖಂಡYmೆ) 

ಕಷ�ಕರVಾ{ರಬಹುದು, ಆIಾಗೂ8 ಆತನು ಕ2fೕಣದ9: ಅರಸ4ಾದ ಅ&ೕf+ೆಕನ ಸಂಗಡ 
ಉತHಮ �ಾಂಧವ8ವನುB >ೊಂ<ದನು (ಆ<'ಾಂಡ 20; 21). ಆತನ ನಂ&'ೆಯು ಅವನನುB 
ಪರ+ೋಕದ9: Iೇವರ ಸYBvಯ9: >ೋಗುವದ'ೆo ಹಂಬಲ<ಂ<ರುವಂpೆ �ಾlರಬಹುದು. 

ವಚನಗಳ1 14-16. ಮೂಲ­ತೃಗಳM ಸ¢QೇಶವನುM (πατρίς, patris) “pಾ�ಾBಡನುB” 
ಹುಡುvದರು (ವ. 14). ತತ�W�ಾಮVಾ{, ಅವರು ತಮ[ನುB Iೇವರು ಎ9:mೆ ನlಸುpಾH4ೋ 
ಅ9:mೆ ಆತನನುB Rಂ�ಾ9Xದರು. ಅವ�ೆಲ:ರೂ ಉತkಮCಾದ QೇಶವನುM cಾ_ೈ�ದರು  

(ವ. 16), ಅದು ಅವರ ಸ]ಂತVಾ{ರು}Hದn ಪರaೋಕದ IೇಶVಾ{ತುH (ವ. 14). ಅವWmೆ 
ಭೂ ಯ �ಾವ ಸ]Iೇಶವ� ಇರ9ಲ:, ಊÛ ಪಟ�ಣವನುB Nಾಶ]ತVಾ{ pೊ�ೆದು 
ಬಂ<ದnರು. ಅವರು Yತ8Vಾದ �ೌಲ8ಗಳನುB �ಾVಾಗಲೂ ತಮ[ 

ಮನಸು¾ಗಳ9:ಟು�'ೊಂlದnರು. 
ಈ ಮೂಲ­ತೃಗಳM ³ದಲು ಆ}µಕ ಸಂಗ}ಗಳನುB ಹುಡು�ದ�ಾದnWಂದ Qೇವರು 

ಈ ನಂ&ಗಸH�ಾದ ಮೂಲ­ತೃಗಳ ಬm Àೆ >ೆf[ ಪಟ�ನು, ಮತುH ಆತನು ಅವರ 

Qೇವ_ೆ=�+ೊಳ1Oವದ+ೆ} 5ಾw+ೊಳO9ಲ: (ವ. 16; 4ೋlW \³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:6). 164ೇ 
ವಚನದ �ಾತುಗಳM 2:11, 124ೇ ವಚನಗಳನುB ಮತುH �ೕತy4ೆ 22:22ರ ಉ+ :ೇಖನವನುB 
´ಾ­ಸುತHVೆ, ಅದು ¡ೕಸು ತನB xಷ8ರನುB ತನB “ಸ>ೋದರರು” ಎಂದು ಕ�ೆಯುವದ'ೆo 

ಅನ])ಸಲ���Iೆ. ಶತ�ಾನಗಳ ಬ?ಕ ಮೂಲ ­ತೃVಾದ eೌಲನಂತಹ ಮೂಲ­ತೃಗಳM 
ಪರ+ೋಕದ ಒಂದು ಪ2}ಫಲವನುB ಸಂeಾ<X'ೊಳMdವದ'ೆo ಎಲ:ವನೂB ನಷ� 
ಪlX'ೊಳMdವದ'ೆo ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ದnರು (4ೋlW Ü9­� 3:8). �2ಸHನು ಅವWmೆ 

ಪWಪ�ಣyVಾದ ರ��ೆಯನುBಂಟು �ಾಡುವದ'ೆo >ೇmೆ ಮರ�ಸ9Iಾn4ೆಂಬುದನುB ಅವರು 
ಅಥy�ಾl'ೊಳd9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅವರು Iೇವರ VಾmಾnನಗಳನುB ನಂ&ದರು.  

Vಾmಾnನ �ಾಡಲ���ದn ಈ Iೇಶದ9:, ಅವರು “'ೈ)ಂದ ಕ��ರದ ಮ4ೆಯನುB” 

ಕಂಡು'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:Vೆಂದು ನಂ&ದnರು (2 'ೊWಂಥ 5:1). ಅವರು Iೇವರ fೕ+ೆ 
ಮುಖ8 ಮಗನವನುB ಇ��ದnರು, ಆತನ ಕ�ೆಯನುB ಅನುಸWಸುವವ�ಾ{ದnರು, ಮತುH ಅವರು 
RಂIೆ &ಟು� ಬಂ<ದn Iೇಶದ ಬm Àೆ ಅ�ಾ�{ �ೕಚ4ೆಯನುB �ಾಡ9ಲ: (ವ. 15). 4ಾವL 

ಅದನುB 4ೆನ­ನ9: ಇಟು�'ೊಳMdವIಾದ�ೆ ಭೂ+ೋಕದ ಸಂಗ}ಗಳ9: ಮಗB�ಾ{ರIೆ 
ಪರ+ೋಕದ ಬm Àೆ ಎ�ೊ�ಂದು ಹಂಬ9ಸುVೆವL! 

164ೇ ವಚನವL ಪರ+ೋಕದ Iೇಶದ ಕುWತ ಸಂ�ಾಷ�ೆಯನುB 

ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುತHIೆ, ಅದು ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH ಆತನ ಕುಟುಂಬದವರು YಜVಾ{ಯೂ 
SೇWದn IೇಶVಾ{ತುH. ಅವರು ಊÛ ಅಥVಾ 'ಾ4ಾÏ IೇಶವನುB ತಮ[ ಸ]ಂತ 
ಮ4ೆ¡ಂದು ಪWಗ�ಸ9ಲ:. ಅವರು YWೕ�Xದn ಪಟ�ಣದ 4ೆರVೇW'ೆಯು ಅವರ 

qೕ\ತ'ಾಲದ9: ಸಂಭ\ಸುವ<ಲ: ಎಂಬುದನುB ಮನವW'ೆ �ಾl'ೊಂ�ಾಗ ಅವW{ದn 
ಪರ+ೋಕ ಪಟ�ಣದ YWೕ¦ೆಯು ಅವರನುB Y�ಾNೆmೊಳMdವದWಂದ ತ�ೆ)ತು. “ಈ 
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ಪರ+ೋಕದ YWೕ¦ೆಯು ಈ ಭೂ+ೋಕದ qೕ\ತದ9: Yಲy�ÇmೊಳMdವದ�oಂತಲೂ 
ದೃಢY� Áೆ)ಂದ ಮುಂದುವ�ೆಯುವದ'ೆo ತಳಹ<�ಾ{Iೆ ಎಂದು +ೇಖಕನು 

ದೃಢಪlಸುpಾH4ೆ.”45  

ಕ¥ಾ�ನುಭವದ ಮೂಲಕ ಪ>ೕ?ಸಲ�ಟ� ನಂ*ಗಸk_ಾದ ವ$vkಗಳ1 
(11:17-29) 

11:17-22 

17-18ಅಬscಾಮನು ಪ>~ೆ¦ೕ§ತ5ಾD ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಇ�ಾಕನನುM ಸಮ�W�ದನು. 

ಇ�ಾಕನು ಅವನ ಏಕಪ<ತs5ಾDದ̀ರೂ ಮತುk ಇ�ಾಕ=ಂದ ಹುಟು�ವವ_ೇ =ನM ಸಂತN 

ಅ=M�+ೊಳ1Oವ_ೆಂದು Qೇವರು ಅವ=Lೆ cೇhದ̀ರೂ ಆ CಾLಾ`ನಗಳನುM cೊಂGದ ಅವನು ಆ 
ಒಬ�5ೇ ಮಗನನುM ಸಮ�Wಸುವದv}ದ̀ನು. 19ತನM ಮಗನು ಸತkರೂ Qೇವರು ಅವನನುM 
ಬದುvಸ ಸಮಥW5ಾDQಾ` 5ೆಂದು Nಳ1+ೊಂಡನು. ಮತುk ಸತkವ_ೊಳDಂದaೇ ©ೕ-ತ5ಾD 

ಬಂದವನಂUೆ ಅವನನುM cೊಂGದನು. 
20ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಇ�ಾಕನು �ಾ+ೋಬನನೂM ಏ�ಾವನನೂM ಆªೕವWG�Qಾಗ 

ಮುಂQೆ ಸಂಭ-ಸ{ೇ+ಾದ ಸಂಗNಗಳನುM ಸೂw�ದನು. 21�ಾ+ೋಬನು Uಾನು 

�ಾಯುNkರುCಾಗ ನಂ*+ೆgಂದaೇ 9ೕ�ೇಫನ ಮಕ}hಬ�ರನುM ಆªೕವWG�ದನು; ತನM 
+ೋpನ �ೕaೆ {ಾD+ೊಂಡು Qೇವ>Lೆ ನಮ�ಾ}ರdಾXದನು. 229ೕ�ೇಫನು Nೕ> 
cೋಗುCಾಗ ಇ�ಾs�ೕಲ$ರು ಐಗುಪkQೇಶGಂದ cೊರಡುವದನುM ಕು>ತು ನಂ*+ೆgಂದaೇ 

dಾUಾX ತನM ಶವವನುM ತ+ೊ}ಂಡು cೋಗುವ -ಷಯದpr ಅಪ��ೆ +ೊಟ�ನು. 

ವಚನಗಳ1 17-19. ಅಬscಾಮನ ಪWNೆOೕಧ4ೆಗZೆ+ಾ: ಆತನು ಇSಾಕನನುB ಒಂದು 
ಯÐVಾ{ ಸಮ�Wಸುವದ[ದರ] ಮುಂIೆ ಮಹತ]RೕನVಾ{ದnವL.46 ಆತYmೆ ತನB ಸ]ಂತ 

ಮ4ೆಯನುB pೊ�ೆದು, }?ಯದ Iೇಶಗ?mೆ ಪ2�ಾ�ಸುವಂpೆ, ಮತುH ಇSಾ[¡ೕಲನನುB 
>ಾಗೂ ಆತನ pಾ)ಯನುB ಸ]ಲ�Vೇ ಸ]ಲ� �ೊ�� ಮತುH YೕW4ೊಂ<mೆ >ೊರ'ೆo ಕಳMRX 
&ಡುವಂpೆ >ೇಳ+ಾ)ತು. >ೇಗೂ, ಇSಾಕನನುB ಯÐVೇ<ಯ fೕ+ೆ ಇಡುವಂpೆ ಆತYmೆ 

>ೇ?Iಾಗ, ಆತನು ಸ�ೕyಚÖVಾದ ಪ>~ೆ¦ೕಧ5ೆ (ಪWೕ¦ೆ) ಯನುB ಎದುWXದನು. 
ಈ ಆ´ೆಯನುB 'ೇ?Iಾಗ ಅಬ2>ಾಮನು ಅ4ೇಕ pಾ�yಕVಾದ 'ಾರಣಗಳನುB 

'ೊ��ರಬಹು<ತುH: “ತಂIೆ¡ೕ, ಇದು YನB ಗುಣಸ]�ಾವIೊಂ<mೆ Sಾಮಂಜಸ8\ಲ:ದಂpೆ 

pೋರುತHIೆ; ಇದು YನB Vಾmಾnನಗ?mೆ ತ<]ರುದ»Vಾಗುವಂpೆ 'ಾ�ಸುತHIೆ.” >ೇಗೂ, 
�ಾವ �ಾನXಕ ಆ¦ೇಪ�ೆಗ?ಗೂ ಆತನ ನಂ&'ೆಯನುB Sೋ9ಸುವದ'ಾoಗ9ಲ:, 
ಆದnWಂದ ಅಬ2>ಾಮನು �ೕ�ಸುವದ'ೆo ಬಹಳಷು� ಸಮ�ಾವ'ಾಶವLಳdವ4ಾ{ ಎರಡು 

<ನಗಳ 'ಾಲ ಸು�ಾರು 4ಾಲ]ತುH fೖಲುಗಳಷು� ದೂರ ಪ2�ಾ�Xದnನು. ಆತನು 
YIೆ2)ಲ:Iೆ �ಾ}2ಗಳನುB ಕZೆದನು ಎಂಬುದರ9: ಸಂಶಯ\ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ತನB 
ಆತ[Vೇ ಆ{ರುವವನಂ}ದn ಅತ8ಂಥ ­2ಯ4ಾದವನವನುB ಯÐVಾ{ ಸಮ­yಸುವದ'ೆo 

ಈಗಲೂ ಮುಂIಾಗ9ದnನು. ಅಬ2>ಾಮನು ಈ �ಾನವ ಯÐವನುB �ಾಡುವ 
ಕೃತ8ದ9:ಯೂ \6ೇಯ4ಾಗುವ4ೆಂಬುದನುB Iೇವರು ಕಂ�ಾಗ, ಆತನ ಸಂಗಡ ತನB 
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CಾLಾ`ನವನುB ನ\ೕಕWX'ೊಂಡನು (ಆ<'ಾಂಡ 22:11-18). 
174ೇ ವಚನದ9: ಬಳಸ+ಾದ {2ೕ� 'ಾಲರೂಪವL Iೇವದೂತನು ಆತನನುB ತ�ೆಯುವ 

>ೊ}Hmೆ ಆತನು ಈmಾಗ+ೇ ಇSಾಕನನುB ಸಮ­yಸುವ ಪ2�2¡ಯ9:ದnನು ಎಂಬುದನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ.47 ಆತನು ಇSಾಕನನುB “ಸಮ­yಸುವದ�oದnನು.” ಅಬ2>ಾಮನ ನಂ&'ೆಯ 
ಬಲದ9: �ಾವ ಸಂಶಯವ� ಇರುವ<ಲ:. 

ಇSಾಕನು Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ ಭWಸ+ಾಗದಂತಹ �ಾಗVಾ{ದnWಂದ, ಯÐವನುB 
ಸಮ­yXದ ಬ?ಕ Iೇವರು ಇSಾಕನನುB ಪLನರುpಾ§ನmೊ?ಸುವ4ೆಂದು ಅಬ2>ಾಮನು 
ಮು'ಾHಯ'ೆo ಬಂ<ದnನು (ವ. 19). Iೇವರು qೕವ ಮತುH ಮರಣ ಎರಡರ fೕ+ೆಯೂ 

Yಯಂತ2ಣ >ೊಂ<Iಾn4ೆಂದು ಆತYmೆ mೊ}HತುH. +ೇಖಕನು ಇSಾಕನನುB ಸಮ­yಸುವದರ 
4ೈ}ಕ ಪ2NೆBಯ ಬm Àೆ ಚ�yಸ9ಲ:. Iೇವರು ಅಂಥ ಯÐವನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಂಡು ಆಗಲೂ 
ತನB eಾ2�ಾ�ಕpೆಯನುB 'ಾeಾl'ೊಳdಬಹುIಾದ ಏ'ೈಕ IಾW ಇIೊಂIೇ 

ಆ{p HೆಂಬುIಾ{ ಅಬ2>ಾಮನು ತ�yXರುವಂpೆ pೋರುತHIೆ.48  
ಈ ಸತ8ವL ಆ<'ಾಂಡ 22:5ರ9: ಅಬ2>ಾಮನ ನುlಗ?ಂದ ಪ�ೋ�Vಾ{ 

ಸೂ�ತVಾಗಬಹುIಾ{Iೆ: “4ಾನು ನನB ಮಗನೂ ಅ9:mೆ >ೋ{ IೇVಾ�ಾಧ4ೆ 

�ಾl'ೊಂಡು Yಮ[ ಬ?mೆ }W{ ಬರುp HೇVೆ.” Iೇವರು ಈ ಮುಂºೆ �ಾ�ಾದ�ೊಬ®ರನುB 
ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®Xದnರ ಬm Àೆ 9Îತ Iಾಖ+ೆಯು ಇರದ >ೊರತು, ಆತYmೆ ತನB 
ಆNಾVಾದವನುB ಆ6ಾರmೊ?ಸುವದ'ೆo ಇದಕೂo ಮುಂºೆ ಸಂಭ\Xದ �ಾವ ಘಟ4ೆಯೂ 

ಆತನ ಮುಂ<ರ9ಲ:. ಅಬ2>ಾಮYmಾದ�ೋ, ಆತY{ದn ಗಮ4ಾಹyVಾದ ನಂ&'ೆಯ 
'ಾರಣ<ಂದ ಪLನರುpಾ§ನವL Sಾಧ8\ತುH. 

ಅಬ2>ಾಮನು ಇದನುB Iೇವರ ಕಳಕ?mೆ &ಟ� \ºಾರ, >ೊರತು ಅಬ2>ಾಮನದಲ:, 

ಆತ4ೇ ತನB Vಾmಾnನ ಮತುH ಆತನ ಆ´ೆಯ ನಡುVೆ ಸಂ6ಾನ �ಾಡ�ೇ�ತುH ಎಂಬIಾ{ 
ಕಂlದn4ೆಂದು pೋರುತHIೆ ಎಂಬIಾ{ F. F. Bruceನು ಗಮನ'ೆo ತರುpಾH4ೆ.49 ಅದು 
>ಾ{ರುವIಾದ9: (ಮತುH ಅದು ಸ]ಲ� ಮ��mೆ ಅ}�ೇಕVೆYಸುತHIೆ), ಇದು ಇನBಷು� >ೆºಾª{ 

ಒಂದು ನಂ&'ೆಯ ಆಶªಯyಕರVಾದ �2¡�ಾಗುತHIೆ. ಆತನು ಪ�}y�ಾ{ ತಕy 
�ಾlದn�ೆ, ಆತನು >ಾmೆ �ಾlರುವಂpೆ pೋರುತHIೆ, ಆತನು Rೕmೆ �ೕ�Xರು}Hದnನು, 
“Iೇವರು ನನmೆ ಮತುH Sಾರ?mೆ ನಮ[ ಸ]ಂತ ಮಗನು ಹುಟು�ವ4ೆಂದು Vಾmಾnನ 

�ಾlIಾn4ೆ. ಆತನ qೕವVೇ �ಾನವ ದೃ²�)ಂದ 4ೋlದ�ೆ ಗಭyಧWಸುವದ'ೆo 
ಅSಾಧ8Vಾ{ತುH, ಆದ�ೆ Iೇವರು ಗಭyಧWಸುವಂpೆ ನಮmೆ ಶ�HಯನುB 'ೊಟ�ನು; 
ಆದದWಂದ, ಆತನು ಅವನನುB ಪLನಃ ನನmೆ Rಂ<ರು{ಸಬಲ:ನು.” ಅಬ2>ಾಮನು ಏ4ೇ 

�ೕ�ಸು}Hದnರೂ ಸW¡ೕ, ನಮmೆ ಇಷು� �ಾತ2 >ೇಳಲ���Iೆ: ಆ´ೆಯು 'ೊಡಲ�¸ಾ�ಗ, 
ಅಬ2>ಾಮನು ತ�ಣVೇ \6ೇಯ4ಾಗುವದ'ೆo ಮುಂIಾದನು. 

Iೇವರು ಅಬ2>ಾಮYmೆ ತನB ಮಗನನುB ಯÐVಾ{ ಸಮ­yಸುವಂpೆ 'ೇಳMವದರ9: 

>ೇmೆ ಒದ{ಸುವನು? ಅಬ2>ಾಮನು ತನM ಮಗನು ಸತkರೂ Qೇವರು ಅವನನುM ಬದುvಸ 
ಸಮಥW5ಾDQಾ`5ೆಂದು Nಳ1+ೊಂಡನು (ವ. 19), �ಾ'ೆಂದ�ೆ IೇವWmೆ ಎಲ:ವ� Sಾದ8\Iೆ 
(ಮpಾHಯ 19:26; �ಾಕy 10:27; ಲೂಕ 18:27). VಾಸHವದ9:, ಅವಶ8Vಾದ9:, ಆತನು 

ಕಲು:ಗ?ಂದ ಸಹ ಮಕoಳನುB ಎ&®ಸಬಲ:ನು (4ೋlW ಲೂಕ 3:8). ಅಬ2>ಾಮನು Iೇವರ 
ಆxೕVಾyದಗಳ ಬm Àೆ ಈ ಮುಂºೆ ಕ9ತು'ೊಂಡ 'ಾಯyಗಳ fೕ+ೆ �ಾತ2Vೇ ತನB 



 25 

ನಂ&'ೆಯನುB ಆ6ಾರmೊ?Xದn�ೆ, ಮತುH �ೇ�ೊಂದು ಪLನರುpಾ§ನದ ಕುWತ �ಾವIೇ 
}ಳMವ?'ೆಯ fೕ+ೆ ಆ6ಾರmೊ?Xರ9ಲ:Vಾದ�ೆ, ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಅIೊಂದು ಮ>ಾÏ 

ನಂ&'ೆ¡ೕ ಸW.50  
³ೕWಯ ಪವyತದ fೕ+ೆ ನ�ೆದ ಈ ಘಟ4ೆಯು ಎಂತಹ ಅಸಹಜVಾದ 

ಸಂಗ}�ಾ{p Hೆಂದ�ೆ ಆ< 'ೆÂಸHರು ಇSಾಕನನುB �2ಸHYmೆ >ೋ9'ೆ �ಾಡು}Hದnರು.51 

194ೇನ ವಚನವL ಒಂದು ಸಹಜVಾದ ಉಪdಾನದಂUೆ (παραβολή, parabolē) ಎಂಬ 
�ಾತನುB >ೊಂ<Iೆ. ಇSಾಕನು, ಒಂದು ಸಂ'ೇತದ9: Iೇವರ ಕು�ಾರನಂ}ದnನು, 
ಆತನನುB ಮರಣ<ಂದ ತ­�ಸ+ಾ{ರ9ಲ: ಆದ�ೆ “ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸಲ�” ಡ9ದnನು 

(�ೋ�ಾ 6:4, 9). >ೇಗೂ, ಈ ಕಥನವL ಎ+ಾ: Yೕ}ವಂತWmಾ{ ಪLನರುpಾ§ನ'ೆo ಒಂದು 
�ಾದW, ಅಥVಾ ಪ�ವyÝಾ¡ ಸಹ ಆ{ರಬಲ:ದು.52 ¡ೕಸು �ೕ>ಾನ 8:56ರ9: ತನB 
ಕುWತ ಈ Vೈxಷ�ÇVಾದ eಾ2}Yಧ8ವನುB ಕುWತು ಉ+ :ೇÎಸು}HIಾn4ೆಂದು 'ೆಲವರು 

�ೕ�ಸುpಾH�ೆ. ಇSಾಕನು ಯÐVಾ{ ಸಮ­yಸಲ���ದುn ಮತುH ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ Rಂದ'ೆo 
ಪ�ೆದು'ೊಳdಲ���ದುn ಒಂದು Sಾಂ'ೇ}ಕ ಅಥyದ+ಾ:{ತುH. ಅಬ2>ಾಮನು ಇSಾಕನನುB 
ಸತHಂpೆ¡ೕ ಎಂದು ಪWಗ�Xದnನು; ಆದದWಂದ, ಆತನ eಾ9mಾದ�ೋ ಅIೊಂದು 

ಪLನರುpಾ§ನVೇ ಆ{ತುH. 
ಏಕಪ<ತsನು (ವ. 17, 18) ಎಂಬುದರ ಅನುVಾ<ತ ಪದವL �ೕ>ಾನ 3:16ರ9: 

ಬಳXರುವ ಅIೇ ಪದ<ಂದ (µονογενής, monogenēs) <ಂದ ಬಂದIಾn{Iೆ. ಅ9: 

ಅಥyವL ಮತುH ಉತHಮVಾದ ಅನುVಾದವL “ಏಕ�ಾತ2 ಪLತ2ನು” ಅಥVಾ “\xಷ� ಮಗನು” 
ಎಂIಾ{ರಬಲ:Iಾ{Iೆ. ಯÐವನುB ಸಮ­yಸುವ VೇZೆಯ9: ಇSಾಕನು ಅಬ2>ಾಮYmೆ 
ಏ'ೈಕ ಮಗ4ಾ{ರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ಖಂlತVಾ{ಯೂ “\xಷ� ಮಗ4ಾ{ದnನು.” 

ವಚನ 20. ಮೂಲ­ತೃತ]ದ ಆxVಾyದವನುB ತನB ತಂIೆ)ಂದ ಪ�ೆದು'ೊಂlದn 
ಇ�ಾಕನು, ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ ತನB ಪLತ2ರನುB ಆªೕವWGಸುವದ+ೆ} ಅv'ಾರ 
'ೊಡಲ���ದnನು. ಆದದWಂದ, ಆತನು eೆ2ೕರ�ೆ)ಂದ Iೇವರ �ತHವ4ೆBೕ �ಾpಾlದನು.  

ಇSಾಕನು �ಾ+ೋಬನನೂM ಏ�ಾವನನೂM ಆxೕವy<ಸುವ ಕuೆಯು ಆ<'ಾಂಡ 
27:26-40ರ9: XಕುoತHIೆ. ವಂ�ಸಲ�ಟ�ವ4ಾ{ ಆತನು }?ಯIೆ �ಾ'ೋಬನನುB 
ಆxೕವy<Xದನು. >ೇಗೂ, Iೇವರು ಅದನುB ರದುnmೊ?X ಸW�ಾದ ಪLತ2ನನುB 

ಆxೕವy<Xದ4ೆಂದು ಆತನು ನಂ&ದnನು, ಮತುH ಆದnWಂದ+ೇ ಆತನು ಅನಂತರದ9: ಆತನು 
ಬದ9ಸ<ರುವದರ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ 'ಾ�ಸುತHIೆ. 

ಇದು ಕುತಂತ2<ಂದ ಸಂಭ\Xರುವಂpೆ ಕಂlIಾnಗೂ8 Iೇವರು ತನB �ತHದ 

Vಾ8­H�ಳmೆ ಅದನುB ಅನುಮ}XರುpಾH4ೆಂದು ಇSಾಕನು ನಂ&ರಬಹುIಾ{Iೆ. 
YಶªಯVಾ{ಯೂ, ಆತನು “ಅದೃಷ�” ದ9: ನಂ&'ೆ)ಡ9ಲ:. ಬದ+ಾ{, ತನB ಪLತ2Wmೆ 
ಸಮೃ<»ಯ ಆxೕVಾyದಗಳನುB ನುlಯುವ VೇZ  ೆ ಅವWmಾ{ರುವ Iೇವರ �ತHವ4ೆBೕ 

�ಾpಾಡು}HI nೇ4ೆಂದು ಆತYmೆ mೊ}HತುH. ಬಹುಶಃ ಆತನು — ಜನರು �ಾVಾಗಲೂ 
ಊRX'ೊಳMdವಂpೆ — ಇಬ®�ೊಳmೆ RWಯನು, >ೆಚುª ಬ9ಷÁVಾದ, ಮತುH >ೆಚುª 
ಪWಶ2ಮNಾ9 ಆ{ರುವವನು Iೇವರ ಆ¡o�ಾಗುವ4ೆಂದು ಊRX'ೊಳMdವದರ9: ತಪL� 

Yಣyಯ'ೆo ಬಂ<ದnನ�ೆ�. >ೇ�ೆಲನು 'ಾ)ನY{ಂತ ಬಲRೕನ4ಾ{ದnನು; �ಾ'ೋಬನು 
ಏSಾವY{ಂತ ಬಲRೕನ4ಾ{ದnನು; ಮತುH Iಾ\ೕದನು, ಅE�ೇ�ಸಲ�ಡುವ ಸಮಯದ9:, 
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ತ4ೆB+ಾ: ಅಣ�ಂ<W{ಂತಲೂ ಬಲRೕನನೂ �ಕoವನೂ ಆ{ದnನು. Iೇವರು “NಾWೕWಕ 
ಸಂಬಂಧದ9: ಅಲ: ಆದ�ೆ ನಂ&'ೆಯ ಸಂಬಂಧದ9:¡ೕ ಆWX'ೊಂಡನು.”53  

ಆರಂಭದ9:, ಒಂIಾದರ fೕ+ೊಂದರಂpೆ ನ�ೆದ ಘಟ4ೆಗಳM ಏSಾವನ 
ಸಂತ}ಯವರು (ಎIೋಮ8ರು) >ೆಚುª ಆxೕವy<ಸಲ�ಟ�ವರಂpೆ ಕಂಡರು, ಆದ�ೆ Sೌಲ 
ಮತುH Iಾ\ೕದನು ಕ2fೕಣದ9: ಅವರನುB ಜ)X'ೊಂಡರು (1 ಸಮುVೇಲ 14:47;  

2 ಸಮುVೇಲ 8:14). ಅಂ}ಮVಾ{, �2.ಪ�. 135-106ರ9: ಇSಾ2¡ೕ9Yಂದ ಆ?]'ೆ 
�ಾlದ John Hyrcanusನು, fಕo&®ಯರ 'ಾ+ಾವvಯ9: ಎIೋಮ8ರನುB ಜ)X 
ಅವರನುB ಸುನB} �ಾlX'ೊಳMdವಂpೆ ಒpಾH)X ¡ಹೂ< Iೇಶದ ಜ4ಾಂಗದ 

�ಾಗVಾ{ �ಾlದನು.54 ಇದು ನಮ[ ಮನಸು¾ಗಳ9: “Iೇವರ ಅಪW ತ ́ ಾನ, ಎಲ:ವನೂB 
 ೕW Yಲು:ವ Sಾವy�ೌಮpೆ ಮತುH ಆpಾ8ಶªಯyಕರVಾದ ಕರು�ೆಯ” ÝಾಪL 
ಮೂlಸುತHIೆ.55  

ವಚನ 21. �ಾ+ೋಬನು ತನB qೕವನದ ಆರಂಭದ9: pಾYಷ� ಪಟ�ದnನುB 
ಪಡ'ೊಳMdವದ'ೆo ತನB ಸ]ಂತ ತಂತ2ಗಳ fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ4ಾ{ದnನು. ಆತನು Iೇವರ9: 
ಸಂಪ�ಣyVಾ{ \Nಾ]ಸ\ಡುವದ'ೆo pೊಳ+ಾಡು}Hದnನು. ಈ ವಚನವL ಆತನ ನಂ&'ೆಯು 

ಪWಪಕ]ದ9:ರುವದನುB ಪ2}&ಂ&ಸುತHIೆ. 
ಮೂಲ­ತೃಗಳM ಮರ�ಸುವದ'ೆo ಸ]ಲ� ಮುಂºೆ ತಮ[ ಮಕo?mೆ ಆxೕVಾyದಗಳನುB 

'ೊಡು}Hದnರು. ಇವLಗಳM IೇವWಂದ ಬಂದ ಪ2ಕಟ4ೆಗZಾ{ರು}HದnವL ಮತುH ಆ 'ಾರಣ<ಂದ 

ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ 'ೊಡಲ�ಟ�ವLಗZಾ{ದnವL. ಆxೕVಾyದವL RWಯನನುB 
Yಲy�ಸಬಹು<ತುH — ಈ ಪ2ಕರಣದ9:, ರೂ�ೇನ — ಮತುH >ೆºಾªದ ನಂ&'ೆಯುಳdವYmೆ 
'ೊಡಲ�ಡು}HತುH. 9ೕ�ೇಫ[ನ] ಮಕ}hಬ�ರನುM ಆxೕವy<Xದುn �ೕSೇಫYmೆ ತನB 

ಅಣ�ಂ<W{ಂತ fೕ9ನವ4ೆಂಬ ಸ4ಾ[ನವನುB 'ೊ��ತು, ಅದು ಬಹಳ ವಷyಗಳ RಂIೆ¡ೕ, 
ಆತನು ಅವWmೆ ತನB ಕನಸುಗಳ ಕುWತು >ೇ?ದ VೇZೆ¡ೕ ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸಲ���ತುH 
(ಆ<'ಾಂಡ 37:5-11). VಾಸHವದ9:, �ಾ'ೋಬನು �ೕSೇಫನ ಇಬ®ರು ಮಕoಳನುB ತನB 

ಪLತ2ರ4ಾB{ X]ೕ'ಾರ �ಾl'ೊಂlದnನು ಮತುH ಅವWಬ®ರನೂB ಆxೕವy<Xದನು, 
ಅವWಂದ ಬರುವ ಎರಡು ಕುಲಗಳ ಮೂಲಕVಾ{ �ೕSೇಫYmೆ ಎರಡಷು� 
ಆxೕVಾyದವನುB 'ೊಟ�ನು. 

ಮನSೆ¾ ಮತುH ಎÓಾ2)ೕಮ �ೕSೇಫನ ಪLತ2�ಾ{ದnರು, ಎರಡ4ೆಯವನು 
�Wಯವ4ಾ{ದnನು. �ಾ'ೋಬನು ಅವರನುB ಆxೕವy<ಸುವ VೇZ  ೆ �ೇ'ೆಂIೇ ತನB 
'ೈಗಳನುB ಬದ9Xದನು, ಪ2Vಾದ4ಾತ[ಕVಾ{ ಆತನ RWಯ ಸ>ೋದರY{ಂತಲೂ 

ಎÓಾ2)ೕಮYmೆ >ೆ�ªನ ಆxೕVಾyದವನುB 'ೊಟ�ನು (ಆ<'ಾಂಡ 48:5-20). 
ಎÓಾ2)ೕಮನು ಅವ�ೆಡು ಕುಲಗಳ9: Nೆ2ೕಷÁ4ಾದನು; VಾಸHವದ9:, ಪ2Vಾ<ಗಳM ಅ4ೇಕ 
SಾW ಉತHರ <�oನ9:ದn ಇlೕ �ಾಜ8ವನುB “ಎÓಾ2)ೕಮ” ಎಂದು ಕ�ೆಯು}Hದnರು (4ೋlW 

>ೋNೇಯ 11:1-3, 8, 9). �ಾ'ೋಬನು ತನB ಪLತ2ರನುB ನಂ*+ೆgಂದaೇ 
ಆxೕವy<Xದನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಇSಾ2¡ೕ© ಜನWmೆ Iೇವರು 'ಾ4ಾÏ IೇಶವನುB 
'ೊಡುp Hೇ4ೆಂದು �ಾlದ Vಾmಾnನದ9: ಆತನು ಭರವಸ >ೊಂ<ದnನು. ನಂತರದ9:, ಆತನು 

ಪ2}�ಬ® ಮಗನ ಸಮೃ<»ಯ ಬm Àೆ ಮುಂ}?Xದನು (ಆ<'ಾಂಡ 49). 
ಅವWmೆ ಎಂಥ Nೆ2ೕಷÁVಾದ eಾರಂಪಯyವL 'ೊಡಲ���ತುH! �ಾ'ೋಬನ ಮಕoಳM 
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ತಮ[ ಭ\ಷ8ವನುB ಮುಂ}?Xದn ಪ2Vಾದ4ೆಗಳನುB 4ೆನ­X'ೊಳMdವದ'ೆo ಶಕH�ಾ{ದnರು. 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು YಜVಾ{ಯೂ Iೈವ \vಯುಳd ಜನ�ಾ{ದnರು. Iೇವರ ಆದು'ೊಂಡ 

ಜ4ಾಂಗVೆಂಬ ಅವರ Sಾ§ನ�ಾನವL ಅವWmೆ ಒಂ<ಷು� ಸಮಪyಕVಾದ >ೆf[ಯನುB 
ತಂ<ತುH, ಆIಾಗೂ8 ಅದು ಮುಂIೆ ¡ಹೂ< ದುರಹಂ'ಾರದ ಮಟ�'ೆo ಇ?ದು 
>ೋ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. 

�ಾ'ೋಬನು ತನM +ೋpನ �ೕaೆ {ಾD+ೊಂಡು Qೇವ>Lೆ ನಮಸ}>�ದನು 
(ಆ�ಾvXದನು). ಈ ವಚನವL ಮpೊHಂIಾವ}y LXXನುB ಅನುಸWಸುತHIೆ, ಆದ�ೆ 
Masoretic (ಇ&2ಯ �ೈಬ© �ೕ'ೆ �ಪ��ಯ ಗ2ಂಥ) Vಾಕ8ವL ಒಂದು ವ8ಂಜನವನುB 

>ೊಂ<ದುn ಅದು “>ಾXmೆ” ಎಂದು ಸೂ�ಸುತHIೆ.56 +ಾ8�Ï Vulgate ಓದುವIಾದ�ೆ 
�ಾ'ೋಬನು “ತನB 'ೋ9ನ ತು<ಯನುB ನಮಸoWXದನು” ಎಂದು, ಅಂದ�ೆ, ತನB 
'ೋ9mೆ ಒಂದು ಪ2}f¡ಂಬಂpೆ �ಾ{ ನಮಸoWXದನು ಎಂದು ಸೂ�ಸುತHIೆ. “{2ೕ� 

Vಾಕ8ವL �ಾವದನುB ಆ�ಾvXದ4ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಆ�ಾಧ4ೆಯ 
ಭಂ{ಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ.”57 �ಾ'ೋಬನು ಒಬ® ವೃದn4ಾ{, ತನB 'ೋ9ನ fೕ+ೆ 
�ಾ{'ೊಂಡು, ಬಹುಶಃ ತನB >ಾXmೆಯ fೕ+ೆ ಇದುn'ೊಂಡವ4ಾ{ Iೇವರ ಪ2Vಾದ4ಾತ[ಕ 

�ತHವನುB ಅವರವWmೆ }?XರಬಹುIಾ{Iೆಯ�ೆ�. 
ವಚನ 22. ಈ ನಂ&'ೆಯ �ಾತು ಆ<'ಾಂಡ 50:24, 25ರ9: ಅ} ಸ�ಷ�Vಾದ 

Wೕ}ಯ9: ವ8ಕHಪlಸ+ಾ{ರುತHIೆ. 9ೕ�ೇಫನು 'ಾ4ಾÏ IೇಶವನುB Iೇವರು ತನB 

ಜನWmೆ ಉಡುmೋ�ೆ�ಾ{ 'ೊಡುವ4ೆಂಬುIಾ{ Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ9: ಪ�ಣy 
ಭರವಸವLಳdವ4ಾ{ದnನು. �ೕSೇಫನು ಐಗುಪHದ9: >ೊಂ<ದn ಅತ8ಂಥ IೊಡÞ ಸಮೃ<»ಯು 
Vಾmಾnನ Iೇಶದ ಕುWpಾದ Iೇವರ VಾmಾnನಗಳನುB ಪ�ೆದು'ೊಳMdವ ಆತನ ಬಯ'ೆಯನುB 

�ಾವ \ಧದ9:ಯೂ ಕು{Àಸ9ಲ:. ಆತನು ತ4ೆB+ಾ: ಸಂಕಷ�ಗಳ ನಡುVೆ ತನB 
ನಂ&ಗXH'ೆಯನುB 'ಾeಾl'ೊಂಡನು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ “Iೇವರು ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದnನು” 
(ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:9, 10). ಆತನು ಹ<4ೇಳ4ೆಯ ವಯX¾Yಂದ ³ದ+ೊÀಂಡು 

ಐಗುಪH Iೇಶದ9: ತನB qೕ\ತ'ಾಲವನುB ಕZೆ<ದn4ಾದರೂ, ಅದು ಆತನ ಸ]ಂತ ಮ4ೆಯಲ: 
ಎಂಬುದನುB ಆತನು ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು. ಆತನ ತಂIೆಯು ಅವYmೆ ಉತHಮVಾ{ ಕ9Xದnನು, 
ಆದnWಂದ ಆತನು ಮpೊHಂದು YVಾಸ'ಾo{ ಹುಡು'ಾಡು}Hದnನು. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 

ಐಗುಪHದ9: Iಾಸ�ಾಗುವದ'ೆo ಬಹಳ 'ಾಲದ ಮುಂºೆ ಜನರು 'ಾ4ಾÏ Iೇಶದ9: ತನBನುB 
Sೇ\ಸುವ�ೆಂದು Iೇವರು Vಾmಾnನ �ಾlIಾn4ೆಂದು ಆತನು ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು (ಆ<'ಾಂಡ 
15:13-16).  

�ೕSೇಫನು ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ಐಗುಪkQೇಶGಂದ cೊರಡುವದನುM (ಐಗುಪH<ಂದ 
“Yಗyಮನ” [AB]; ಆ<'ಾಂಡ 50:24, 25) ಪ2SಾH­Xದನು. ಆತನು ತನB ಜನWmೆ ಅವರು 
Vಾmಾnನ IೇಶವನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo >ೋಗುVಾ (“>ೋಗುವIಾದ�ೆ” ಎಂದಲ:) ತನB 

ಶವವನುB ¶ೊpೆಯ9: ತ'ೊoಂಡು >ೋಗುವಂpೆ >ೇ?ದನು. ಸಮಯ ಬಂIಾಗ ಆತನ 
ಶವವನುB (ಮೂZೆಗಳನುB) 'ಾ4ಾÏ Iೇಶದ9: ಹೂ�ಡುವಂpಾಗಲು ಆತನ ಶWೕರವನುB 
ಸುಗಂಧ ದ2ವ8ಗ?ಂದ ಸಂರ�Xಡ+ಾ)ತು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 13:19). ¡>ೋಶುವ 

24:32ರ ಪ2'ಾರVಾ{, �ೕSೇಫನ ಮೂZೆಗಳನುB 'ೊ4ೆಗೂ Nೆ'ೆß ಎಂಬ9: ಸ�ಾv 
�ಾಡ+ಾ)ತು. ಈ ಉIಾಹರ�ೆಯು “YWೕ�ಸುವವಗಳ \ಷಯVಾ{ 
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ಭರವಸ<ಂ<ರುವದೂ ಕ��mೆ 'ಾಣದವLಗಳನುB YಜVೆಂದು }ಳM'ೊಳMdವದೂ” ಎಂಬುದನುB 
ಸಹ pೋWಸುತHIೆ (11:1). �ೕSೇಫನು ಆ ಮ>ಾÏ ಘಟ4ೆmಾ{ ಎದುರು4ೋlದನು, 

ಅದು ಒಂದೂವ�ೆ ಶತ�ಾನದ ನಂತರದ9: ಸಂಭ\Xತು. 
ಐಗುಪH<ಂದ >ೊರ�ೋಣವL ಹZೆಯ ಮತುH >ೊಸ ಎರಡೂ ಒಡಂಬl'ೆಗಳ9: 

ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುತHIೆ (4ೋlW 1 'ೊWಂಥ 10:1, 2). ಇದು YಜVಾ{ಯೂ 

ಸಂಭ\XpೆಂಬುದನುB ಸಂಶ)ಸುವವರು ಇದು ¡ಹೂ< ಇ}>ಾಸದ9: ಇದು ಒಂದು 
'ೇಂದ2&ಂದುVಾದ 'ಾಯyVಾ{ರುತHIೆಂಬುದನುB ಗಮನ'ೆo pೆmೆದು'ೊಳdತಕoದುn. 
“>ೊರ�ೋಣ” ಅಥVಾ “Yಗyಮನ” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 

\ರಳVಾ{ರುತHIೆ. ಅದು �ೇ�ೊಂದು ಕ�ೆಯ9: ಲೂಕ 9:31ರ9:, ¡ೕಸು\ನ ಮರಣದ ಬm Àೆ, 
ಮತುH 2 eೇತ2 1:15ರ9:, eೇತ2ನ ಮರಣದ \ಷಯVಾ{ �ಾತ2Vೇ ಬಳಸಲ���Iೆ. >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ ನಂ&'ೆಯ ಪ2ಮುಖ �ೕಚ4ೆಯು 'ೇವಲ “>ೊರmೆ >ೋಗುವದು” 

�ಾತ2Vೇ ಅಲ:, ಆದ�ೆ YಜVಾ{ಯೂ ಒಂದು “\ಜ�ೕpಾ¾ಹದ \³ೕಚ4ೆ” ಆ{ರುತHIೆ.58  

11:23-29 

23�ೕ~ೆ ಹು��Qಾಗ ಅವನ ತಂQೆ Uಾgಗಳ1 ಕೂಸು ಸುಂದರCಾDQೆ ಎಂದು 5ೋX 

ಅರಸನ ಅಪ��ೆLೆ ಭಯಪಡQೆ ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಅವನನುM ಮೂರು Nಂಗಳ1 ಬw�ಟ�ರು. 
24�ೕ~ೆಯು Qೊಡ¬ವ5ಾದ �ೕaೆ ಫ_ೋಹನ ಕುdಾUೆWಯ ಮಗ5ೆ=�+ೊಳ1Oವದು 

{ೇಡCೆಂದದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ. 25ಸ¢ಲ�+ಾಲ �ಾಪ­ೋಗಗಳನMನುಭ-ಸುವದv}ಂತ 
Qೇವರ ಜನ_ೊಂGLೆ ಕಷ�ವನMನುಭ-ಸುವQೇ ಒb OೇQೆಂದು NೕdಾW=�+ೊಂಡನು. 
26ಐಗುಪkQೇಶದ ಸCೈWಶ¢ಯWv}ಂತ vsಸkನ =eತk ಉಂoಾಗುವ =ಂQೆ�ೕ ~ೆsೕಷ� 

­ಾಗ$CೆಂQೆK�+ೊಂಡನು; �ಾ+ೆಂದ_ೆ ಬರುವ ಪsNಫಲದ �ೕaೆ ಕK4��ದ̀ನು. 27ಅವನು 
ಅರಸನ _ೌದs+ೆ} ಭಯಪಡQೆ ಐಗುಪkQೇಶವನುM *ಟು�cೋದದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ. ಅವನು 
ಅದೃಶ$5ಾDರುCಾತನನುM ದೃ¯�ಸುವವ5ೋ ಎಂಬಂUೆ ದೃಢwತk5ಾDದ̀ನು. 
28±ೊಚ�ಲಮಕ}ಳನುM ಸಂಹ>ಸುವವನು ಇ�ಾs�ೕಲ$ರನುM ಮುಟ�ದಂUೆ ಅವನು ಪಸ}Cೆಂಬ 
ಊಟವನೂM ರಕk³sೕ��ಾ±ಾರವನೂM 5ೇe�ದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ. 

29ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಇ�ಾs�ೕಲ$ರು +ೆಂಪ< ಸಮುದsವನುM ಒಣಭೂeಯನುM 

QಾಟುವಂUೆ Qಾ�ದರು; ಐಗುಪkQೇಶದವರು ಅದನುM Qಾಟುವದ+ೆ} ಪsಯNM� 
ಮುಳ1Dcೋದರು.  

ಅಬ2>ಾಮನ ಬ?ಕ, ³ೕNೆಯು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ನಂ&'ೆಯ ಅತ8ಂತ Nೆ2ೕಷÁ 

ಮನುಷ84ಾ{ Yಲು:pಾH4ೆ. ³ೕNೆಯ ಕuೆಯು “{2ೕ� 4ಾಟಕ�ಂದರ ಪ2�ಾವmೊ?ಸುವ 
\ಧದ9: >ೇಳಲ���ರುತHIೆ.”59 ³ೕNೆಯ qೕವನದ ಕಥನದ9: ನಂ&'ೆಯ ಉIಾಹರ�ೆಯು 
³ದಲು ಪ2SಾH­ಲ�ಡುವದು ಆತನ >ೆತHವ�ಾದ ಅ�ಾ2ಮನು ಮತುH �ೕ'ೆ�ೆದಳರ 

ನಂ&'ೆ�ಾ{Iೆ (ಅವರ >ೆಸರುಗಳM \³ೕಚನ'ಾಂಡ 6:20ರ9: ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುತHVೆ). 
ಅವರ ನಂ&'ೆಯು Yಜಕೂo 6ೈಯyNಾ9�ಾ{ತುH ಮತುH ಫ�ೋಹನ �ಾ¶ಾ´ೆಯ 
\ರುದ»Vಾ{ >ೋಗುವಂpೆ ಅವರನುB ಶಕHmೊ?Xತು. 

ವಚನ 23. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು �ೕ~ೆಯ pಾ)ಯು ನಂ*+ೆgಂದ �ಾlದ 
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'ಾಯyದ fೕ+ೆ ಮುಖ8 ಗಮನವನುB 'ೊಡುತHIೆ (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 2:1-10), ಆದ�ೆ ಆತನ 
ತಂIೆಯು ಸಹ ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಒಬ® ನಂ&'ೆಯುಳd ಮನುಷ84ಾ{ದnನು.60 ಆತನ 

ತಂQೆUಾgಗಳ1 ಒ¸ಾ�{ ಆತನನುB ಬ�ªಟ�ರು.  
ಅವರ ಮಗನು \NೇಷVಾದವ4ಾ{ದುn ಆತನ qೕ\ತದ9: ಒಂದು Iೈ\ಕ ಉI nೇಶವL 

ಇರುತHIೆಂಬುIಾ{ Iೇವರು ಅ�ಾ2ಮನು ಮತುH �ೕ'ೆ�ೆದ?mೆ ಪ2ಕಟmೊ?Xರಬಹುದು. 

ಇ&2ಯ�ಾ{, ಅವWmೆ ತಮ[ ಜನರ ಬ?mೆ ಒಬ® \³ೕಚಕನು ಕಳMRಸಲ�ಡುವ4ೆಂಬ 
ಕುWತು ಸ]ಲ� }ಳMವ?'ೆಯನುB >ೊಂ<ರಬಹುIಾ{Iೆ. ತಂIೆpಾ)ಗZಾ{, ಅವರು ತಮ[ 
ಮಗುವL 'ೊಲ:ಲ�ಡುವಂpೆ ಅವ'ಾಶ 'ೊಡುವದು Iೇವರ �ತH'ೆo \ರುದ»Vಾದದುn ಎಂದು 

ಬಲ:ವ�ಾ{ದnರು, ಮತುH ಅವರು ಆತನನುB ತ­�X 'ಾeಾಡ�ೇ'ೆಂದು YಧyWX'ೊಂlದnರು. 
ನಮ[ Vಾಕ8�ಾಗವL eಾ2ಥ ಕVಾ{ ಆತನು “<ವ8ಸುಂದರ4ಾ{ದnನು” ಎಂಬುದನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:20). 

ಅವರು ಅರಸನು >ೊರlXದn Nಾಸನ'ೆo >ೆದWದn�ೆ, ³ೕNೆಯ >ೆತHವರು ಆತನನುB 
ಐಗುಪHರ ವಶ'ೆo ಒ­�Xರು}Hದnರು. >ೇಗೂ, ಅವರು ತಮ[ ಹಸುಕೂಸನುB ಮರ�ಸಲು 
&ಡುವಂpೆ pೋWX 'ೊಡುವಂತಹ \ಗ2>ಾ�ಾಧಕ ಜ4ಾಂಗದ ತಂIೆpಾ)ಗಳಂ}ರ9ಲ:. 

ಬದ+ಾ{, ಅವರು ತಮ[ ಪLತ2ನನುB ಒಂದು �ಕo pೇಲುವಂತಹ �ೕಲದ9:ಟ�ರು. ಇದು 
Iೇವರ9: ಮತುH ಆತನ ಒದ{ಸು\'ೆಯ9: \Nಾ]ಸ\ಡುವಂತಹ �2¡�ಾ{ತುH. ಅವರು ಆ 
\ಧದ9: ನ�ೆದು'ೊಂಡರು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಕೂಸು ಸುಂದರCಾDತುk (4ೋlW 

\³ೕಚನ'ಾಂಡ 2:2) ಮತುH ಅವರು ಅರಸನ ಅಪ��ೆLೆ ಭಯಪಡQೆ ಇದnರು. ಅವರ9: 
ಭಯವL ಇಲ:Iೆ ಇರುವದು ಅವರು ಫ�ೋಹYmೆ ಭಯಪಡುವದ�oಂತ >ೆºಾª{ IೇವರನುB 
ಸ4ಾ[YXದರು ಮತುH ಆತನ9: >ೆಚುª \Nಾ]ಸ\��ದnರು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

¡ಹೂ< ದಂತಕuೆಯು ³ೕNೆಯ SೌಂದಯyವನುB ಮತುH ´ಾನವನುB >ೆಚುªಕlf 
ನಂಬುವದ'ಾoಗದಷ�ರ ಮ��mೆ ಅvಕVಾ{ 'ೊಂ�ಾlರುತHIೆ. Philo Rೕmೆ ಬ�ೆದನು, 
“ಆತನು ಹು��ದ ತ�ಣVೇ [ಆತನು] ಸಹಜ�oಂತಲೂ ಅvಕVಾದ ಸುಂದರ >ಾಗೂ 

ಉIಾತHVಾದ ರೂಪದ9: pೋಪyಟ�ನು.”61 “Sೌಂದಯy”ದ �ೕಚ4ೆಯು ಆತನು 
Sಾ�ಾನ8Vಾದ ಮಗುVಾ{ರ9ಲ: ಎಂಬುದನುB pೋWಸುವIಾ{ರಬಹುದ�ೆ�. ಆತನ9:ರುವ 
�ಾವIೋ ಒಂದು ಆತನು ಮ>ಾÏ 'ಾಯy'ಾo{ 4ೇ ಸಲ���Iಾn4ೆಂದು 

ಸೂ�ಸುವIಾ{ತುH, ಆದ�ೆ ಅದo�ಂತ >ೆ�ªನ �ಾವIೇ ಆಗ9 ಊ>ಾËೕಹ ಆಗುತHIೆ. 
³ೕNೆಯು ಕ9'ೆಯ ಎ+ಾ: Nಾ�ೆಗಳ9:ಯೂ ಪW�ತ4ೆಂದು �}2ಸಲ���Iಾn4ೆ.62 
Josephusನು ಐಗುತ8ದ Sೈನ8ದ Sೇ4ಾvಪ}�ಾ{ ಆತನು ಐÈ�ೕಪ8ರ \ರುದ» 

ಮು4ೆB�ೆXದ ಒಂದು ದಂಡ�ಾpೆ2ಯ ಕುWತು >ೇಳMpಾH4ೆ.63 {2ೕ� ಸಂಸà}ಯ RನB+ೆಯ 
¡ಹೂ< +ೇಖಕ4ಾದ Eupolemusನು ಆತYmೆ ಅ�ರ�ಾ+ೆಯ ಆ\�ಾoರಕನು ಎಂದು 
>ೆಸWಟ�ನು.64  

ಅ�ಾ2ಮನು ಮತುH �ೕ'ೆ�ೆದಳM ಈ \ಧVಾ{ ಚ�ತmೊಂlದn�ೋ, “YೕWನ 
SೆZೆತವL ನಮ[ ಮಗುವನುB ಸಮುದ2'ೆo ಎZೆIೊಯn�ೆ >ೇmೆ? mಾ?ಯು ಅ+ೆಗಳನುB ಎ&®X 
pೊ��ಯನುB ಮುಳM{Xದ�ೆ >ೇmೆ?” ಅವರು ನಂ&'ೆಯ9: �2¡ �ಾlದnWಂದ, ಅಂಥ 

Sಾಧ8pೆಗಳM ಅವWmೆ ಕಳವಳ ಉಂಟು �ಾlರುವಂpೆ 'ಾಣುವ<ಲ:. ¡ೕಸು\ನ 
ಬ�ೋಣದ 'ಾಲದ9: ಅವರ ಸಂತ}ಯವರು ಎದುರು4ೋಡು}Hದn Wೕ}ಯ9:¡ೕ ಈ 
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'ಾಲದ9:ನ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಒಬ® ರ�ಕYmಾ{ ಅpಾ8ಸ�Hಯುಳd ಬಯ'ೆ)ಂದ ಎದುರು 
4ೋಡು}H<nರಬಹುIಾ{Iೆ. eಾ2ಥy4ೆಯ9: ಅವರ ³�ೆಗಳM ಆ9ಸಲ�ಟ�ವL ಮತುH 

ಉತHWಸಲ�ಟ�ವL (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:9). 
³ೕNೆಯ ತಂIೆ pಾ)ಗಳ ಕುWpಾದ ಈ ಕು:ಪHVಾದ ಉ+ :ೇಖನದ9: ಅವರು Iೇವರ9: 

ಇ��ದn ಬಲVಾದ ಮತುH X§ರVಾದ ನಂ&'ೆಯನುB 'ಾಣುp HೇVೆ. ಇದು IೇವWಂದ 

ಒದ{ಸಲ�ಟ� Sಾಧ8pೆಗಳನುB ಕಂಡಂತಹ ನಂ&'ೆ�ಾ{ತುH, ಅರಸನ Nಾಸನ\Iಾnಗೂ8 
'ಾಯyಪ2ವೃತHVಾದಂತಹ, ಮತುH Iೇವರ ಒದ{ಸು\'ೆಯ9: \Nಾ]ಸ\ಟ�ಂತಹ ಒಂದು 
ನಂ&'ೆ�ಾ{ತುH. 

³ೕNೆಯ ತಂIೆpಾ)ಗಳ ನಂ&'ೆಯು ಆತನು �ೆZೆದಂpೆ ಆತನ ನಂ&'ೆ�ಾ)ತು. 
Vಾಕ8�ಾಗವL ³ೕNೆಯ ನಂ&'ೆಯ ಐದು ಸಂದಭyಗಳನುB ಪ2SಾH­ಸುತHIೆ.  

ವಚನ 24. ³ೕNೆಯ ಆಗ ಪW�ತ\ದnಂಥಹ ಅತ8ಂಥ ಮ>ಾÏ Iೇಶದ 

�ಾಜಕು�ಾರ4ಾ{ qೕ\ಸುವದ'ೆo ಆ¡o �ಾl'ೊಳdಬಹು<ತುH, ಆದ�ೆ ಆತನು ಅದನುB 
ಆWX'ೊಳd9ಲ:. �ೕ~ೆಯು Qೊಡ¬ವ5ಾದ �ೕaೆ ಫ_ೋಹನ ಕುdಾUೆWಯ 
ಮಗ5ೆ=�+ೊಳ1Oವದು {ೇಡCೆಂದದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ. “�ೇಡVೆಂದದುn” ಎಂಬುದ'ೆo {2ೕ� 

ಪದವL ಅYxªತಭೂತ'ಾಲ ರೂಪದ9:ದುn ಐಗುಪHIೇಶವನುB }ರಸoWಸುವ }ೕ�ಾyನವನುB 
�ಾl'ೊಳMdವ Y<yಷ�Vಾದ �2¡ಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

³ೕNೆಯು ಈ Y6ಾyರವನುB �ಾl'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ ಆತನು YಖರVಾ{ ಏನನುB 

Y�ಾಕWಸು}Hದnನು? ³ೕNೆಯು ಫ�ೋಹ4ಾದ Thutmose Iನ ಏ'ೈಕ ಕು�ಾpೆy�ಾ{ದn 
Hatshepsutಳ ದತುHಪLತ24ಾ{ದnನು,65 ಮತುH ಆ'ೆಯು <ೕಘy'ಾಲ<ಂದ 
ಮದುVೆ�ಾ{Iಾnಗೂ8 ಆ'ೆmೆ ಸ]ಂತ ಮಗುವL ಇರ9ಲ:. ³ೕNೆಯು ಫ�ೋಹನ ಮ4ೆಯ9: 

ಉ?ದು'ೊಂlದn�ೆ ಐಗುಪHIೇಶದ �WೕಟVೇ ಆತYmೆ ಬಂ<ರಬಹುIಾದ Sಾಧ8pೆಯು 
ಇತುH. 

ವಚನ 25. ಐಗುಪH<ಂದ ಓl >ೋಗುವ Y6ಾyರವನುB ತಕoಷು� �ೕಚ4ೆಯನುB 

�ಾಡIೆ¡ೕ pೆmೆದು'ೊಂlರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅದು �ಾಪylಸ+ಾಗದಂತಹ 
}ೕ�ಾyನVಾ{ತುH. ಫ�ೋಹನ ಮ4ೆಯ9: ತನ{ದn Sಾ§ನವನುB ತ8qಸುವದರ9:, 
³ೕNೆಯು Qೇವರ ಜನ_ೊಂGLೆ ಕಷ�ವನMನುಭ-ಸುವದ+ೆ} ಆWX'ೊಂಡನು. ³ೕNೆಯ 

<ನದ9: ಗು+ಾಮರನುB Yಂದ4ೆ)ಂದ ನlX'ೊಳMdವ Wೕ}ಯು ÌೂೕರVಾ{ತುH. 
¡ೕಸು\ನ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ³ೕNೆಯು ತನB ಜನ�ೊಳ{ನ ಬಡವರು >ಾಗೂ ಕಷ�ಗಳನುB 
ಅನುಭ\ಸು}Hದnವರ ಕುWತು ಕYಕರವನುB >ೊಂ<ರಬಹುIಾ{Iೆ. 

ಈ Y6ಾyರವನುB �ಾl'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ, ³ೕNೆಯು ಐಗುಪH ಐಶ]ಯyವನುB 
“Iೇವರ ಅE²ೕಕHನ fೕ+ೆ &<nರುವ ಕ+ೆmೆ” (NEB) >ೋ9ಸುpಾH4ೆ. ಇದು ಇSಾ2¡ೕ© 
ಜನರು “Iೇವರ ಅE²ೕಕHರು” ಆ{ದnರು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಇ9: ಆಗ9 

ಅಥVಾ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆ�ಳmೆ �ೇ�ೆ ಎ9:¡ೕ ಆಗ9, �2ಸHYmೋಸoರ >ೊರತು ಪlX 
christos ಎಂಬ ಪದವL ಬಳಸಲ���ಲ:. ಈ ಪದವL “ಆWX'ೊಂಡ ಜ4ಾಂಗ” 
ಸೂ�ಸುವIಾದ�ೆ, ³ೕNೆಯು ಅವ�ೊಂ<mೆ ಕಷ�ವನBನುಭ\ಸುವದ'ೆo 

ಆWX'ೊಂಡ4ೆಂದು ಅಥyVಾಗುತHIೆ. ಆತನು ನಂತರದ ಶತ�ಾನಗಳ9: Iೇವರ 
Iೈ\ಕVಾ{ 4ೇ ಸಲ�ಟ� (ಅಥVಾ “ಅE�ೇ�ಸಲ�ಡುವ”) ಇತರ ಸಂIೇಶಕರಂpೆ¡ೕ 
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�ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸ9ದnನು. ಆತನು “�2ಸHನ” ¶ೊpೆಯ9: ಕೂl'ೊಂಡನು ಎಂಬುದು 
ಉತHಮVಾದ ಅನುVಾದVಾ{ 'ಾ�ಸುತHIೆ. fX¾ೕಯನ �ಾ6ೆಯು ಅವ�ಾನದ 

ಪ�ಾ'ಾ� ÁೆಯನುB ತಲುಪLವIಾ{ತುH. �2ಸHನನುB ಅಂ�'ೊಂlದn ಕಳಂಕದ Y ತHVಾ{ 
ಎಡವLವ ಅeಾಯದ9:ದn ¡ಹೂ< 'ೆÂಸHರು Iೇವರ 6ೆ8ೕಯ'ಾo{ ³ೕNೆಯು >ೊಂ<ದn 
Y� Áೆಯ ಬm Àೆ ಓದುವದWಂದ ಬಹುVಾ{ Ë2ೕpಾ¾ಹ >ೊಂದ9ದnರು. 

ಸ¢ಲ�+ಾಲ �ಾಪ­ೋಗಗಳ ಆ ೕಷ'ೆo ಬ9�ಾಗುವದು ಸುಲಭVಾ{ರುತHIೆ. 
ಅಷು��ಾತ2ವಲ:Iೆ, ಒಬ®ನು “eಾಪ<ಂದ ³ೕಸ>ೋ{ ಕÒಣ” ಆಗಬಹುIಾ{Iೆ (ಇ&2ಯ 
3:13). ³ೕNೆಯು ಐಗುಪHIೇಶದ 4ಾಯಕತ]ವನುB ವRX'ೊಳMdವ ಇಲ:Vೆ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ 

4ಾಯಕತ] ವRX'ೊಳMd\'ೆ ನಡುVೆ ಆ¡oಯನುB �ಾl'ೊಳd�ೇ�ತುH, ಮತುH ಆತನು 
ಎರಡ4ೆಯದnನುB ಆWX'ೊಂಡನು. ಆತನು Rೕmೆ ತ�yXರಬಹು<ತುH, “ಈ Iೇಶದ9: 
�ೕSೇಫನು ಅv'ಾರ'ೆo ಏWದನು ಮತುH pಾನು Sಾಯುವ ತನಕ ಇ9:¡ೕ ಉ?ದನು. 

ಆತನು IೇವWmೆ ಮತುH ತನB ಜನWmೆ ಉತHಮVಾದ SೇVೆಯನುB �ಾlದ4ಾದnWಂದ, 
4ಾ4ೇ'ೆ ಅದ4ೆBೕ �ಾಡ�ಾರದು?” >ೇಗೂ ³ೕNೆಯು ಆ \ಧದ9: �ೕ�XIಾnದ�ೆ, 
ಆತನು ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ ಅದನುB ತನB ಮನX¾Yಂದ >ೊರmೆ Iೊ&®ದ4ೆಂದು 

'ಾ�ಸುತHIೆ. ಆತನು pಾpಾo9ಕ ಐಶ]ಯy >ಾಗೂ ಅ4ೈ}ಕ qೕವನ<ಂದ ಕೂlದn 
ಐಗುಪHವನುB Sಾಕಷು� 4ೋlದnನು. 

ವಚನ 26. ³ೕNೆಯು Iೇವರ 'ಾಯyಗಳನುB ಐಗುಪkQೇಶದ ಸCೈWಶ¢ಯWv}ಂತ66 

ಎ�ೊ�ೕ >ೆಚುª �ೆ+ೆಯುಳdವLಗZೆಂದು ಪWಗ�Xದನು. ಐಗುಪHIೇಶದ ಐಶ]ಯyವL 
ದಂತಕuೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 1922ರ9: Howard Carter ಮತುH Lord Carnarvonರು ಆರು 
ವಷyಗಳ 'ಾಲ ಅmೆದ ತರುVಾಯ ಅರಸ4ಾದ Tutankhamenನ ಸ�ಾvಯ9: IೊಡÞ 

ಪ2�ಾಣದ9: ಐಶ]ಯyವನುB ಕಂಡು Rlದರು. ಸ�ಾvಯು >ೆಚುªಕlf 3,500 ವಷyಗಳ 
'ಾಲ ಭದ2ಪlX ಇಡಲ���ತುH. ಅಂ}ಮVಾ{, ಈ \ರಳVಾದ NೆOೕಧ'ಾಯyವL ಯುವ 
ಅರಸನ x+ೆಗ?ಂದ �ಾlದ ಶವeೆ��mೆಯ9:ನ �ನBದ VೈಭವವನುB ಮತುH 

>ೇಳMವದ'ಾoಗದಷು� ಸಂ�ೆ8ಯ9:ದn ಇನುB ಅ4ೇಕ ವಸುHಗಳನುB ಬಯಲುmೊ?Xತು. 
ಸ�ಾv�ಳ{ಂದ >ೊರ pೆmೆ<ರುವ �ನBದ ಮುಖVಾಡವL ಪ2ಪಂಚದ ಅತ8ಂಥ 
ಸುಂದರVಾದ Y¦ೇಪಗಳ+ೊ:ಂIಾ{Iೆ. �ಾಲಕ4ಾದ ಅರಸನ IೇಹವL ಎರಡು ಬೃಹÕ 

ಕ9:ನ ಶವeೆ��mೆ�ಳmೆ X�oತು, ಅವLಗಳM ಒಂದ�ೊಳmೆ ಒಂದರಂpೆ ಇದnವL, ಎರಡೂ 
ಗ���ಾದ ಬಂmಾರ<ಂದ �ಾಡಲ���ದnವL! ಆತನು ಪ2Xದ»Vಾ{ ಕ�ೆಯಲ�ಡು}Hದn 
Wೕ}ಯ9:, ಈ ಅರಸ4ಾದ Tutನು pಾನು ಸ]ತಃ ಅ�ೆ�ೕನೂ ಮಹತ]ಪ�ಣy4ಾ{ರ9ಲ:, ತನB 

ಹ<4ೆಂಟು ಅಥVಾ ಹpೊHಂಭತH4ೆಯ ವಯX¾ನ9: ಸ}Hದnನು; ಆದ�ೆ ಆತನ ಸ�ಾvಯು 
eಾ2�ೕನ ಐಗುಪHದ ಐಶ]ಯyವನುB ಒಂದು ಬಲVಾದ \ಧದ9: ದೃ�ಾ�ಂತ ಪlXತುH.  

³ೕNೆ ಮತುH ಅರಸ4ಾದ Tutನು 'ೇವಲ ಒಂದು ನೂರು ವಷyಗಳ ಅಂತರದ9: 

ಬದು�ದnರು. Tutನು ತನB ಐಶ]ಯyದ ́ ಾಪಕದ9: qೕ\ಸುpಾH4ೆ; ³ೕNೆಯು ಸIಾ'ಾಲವ� 
Iೇವರ >ಾಗೂ \Nಾ]Xಗಳ 4ೆನ­ನ9: ಉ?<ರುpಾH4ೆ. ³ೕNೆಯು <ೕನ�ಾದ 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಪ�ವನುB ಆWX'ೊಂಡನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು Iೇವರ ಪ�Vಾ{ತುH. 

ಅರಸ4ಾದ Tutನ qೕ\ತವL �ಾ8} ಮತುH ಐಶ]ಯyವL 'ೇವಲ ಒಂದು 'ಾಲ'ೆo �ಾತ2Vೇ 
ಉ?<ರುತHIೆ ಎಂಬುದನುB Ìೂೕ²ಸುತHIೆ. ಐಗುಪHದ ಐಶ]ಯy ಮತುH ಅv'ಾರಗಳM 
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ಮುWದು &ದnವL, ಆದ�ೆ Iೇವರ ಐಶ]ಯy ಮತುH ಅv'ಾರವL ಸIಾ'ಾಲವ� ಇರುವವL. 
ಭೂ+ೋಕದ ಐಶ]ಯy'ಾo{ ಅE+ಾ²ಸುವದು ವ8ಸನVಾಗಬಲ:ದು ಮತುH 

4ಾಶಕರVಾಗಬಲ:ದು. ³ೕNೆಯು ದ�ಾ®?'ೆmೊಳmಾ{ದn ಜನರ ಗ}ಯ9: 
eಾಲುmಾರ4ಾಗುವದ'ೆo ಆWX'ೊಂಡನು ಮತುH ಅವರ ಕಷ�ಗಳ9: ಪ�ಣyVಾ{ ಅವ�ೊಳmೆ 
ಒಬ®ನಂpಾದನು. 

vsಸkನ =eತk ಉಂoಾಗುವ =ಂQೆ ಎಂಬುದರ ಅಥyವL �2ಸHನು ತನB ಸ]ಂತ ವ8�Hಯ9: 
ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾದ ಅIೇ \ಧVಾದ YಂIೆ ಎಂಬ ಅಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ (4ೋlW 13:13). 
ಸ]ಲ� ಮ��mೆ ಪ2}�ಬ® Iೇವಮನುಷ8ನೂ ಅದನುB ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ (2 }³uೆ 

3:12). ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡ 'ೆÂಸHರು �2ಸHYmೆ Y� Áೆ >ೊಂ<ರುವದರ 
Y ತHVಾ{ ಕಷ�ವನBನುಭ\ಸ�ೇ'ಾ{ದnWಂದ ³ೕNೆಯ ಉIಾಹರ�ೆಯು ಅವWmೆ 
ಬಹಳVಾದ ಮಹತ]ಪ�ಣypೆಯನುB >ೊಂ<ರಬಹುIಾ{Iೆ. 

³ೕNೆಯು �ಾlದ 'ೆಲVೇ �2ಸHನ ಕ�ೆmೆ ನlಸುವIಾ{ತುH ಮತುH �ೆರಳM 
pೋರುವIಾ{ತುH. ಇದು �2ಸHನ 'ೆಲಸ'ೆo ಸಂಬಂvXದ �ಾವIೋ ಒಂದು Wೕ}ಯ 
ಪ2ಕಟ4ೆಯನುB ³ೕNೆಯು ಪಡ'ೊಂlದn4ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಸVಾಲನುB 

X]ೕಕWX'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ ಆತನು ತನBನುB Iೇವರ ಜನ�ೊಂ<mೆ ಗುರು}X'ೊಳMdpಾH4ೆ, 
ಆದ�ೆ >ೆಚುª Y<yಷ�Vಾ{ �2ಸHನು ಅನಂತರದ9: ಅನುಭ\ಸ9ದn ಅವ�ಾನIೊಂ<mೆ 
ಗುರು}X'ೊಂಡನು.67 ಈ ಅಥyದ9:¡ೕ ಆತನು “�2ಸHನ Y ತHVಾದ YಂIೆ” ಯನುB 

ಅ�ೊ�ಂದು ಅಮೂಲ8VೆಂIೆ�XರಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತYmೆ ಆ VೇZೆಯ9: }?<ರ9ಲ:Vಾದ9:, 
ಅನಂತರದ9: pಾನು ಬರ9ದn fX¾ೕಯನ Wೕ}ಯ9:ದn4ೆಂಬುದರ ಬm Àೆ 
}ಳM'ೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ (ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 18:15-18). ಅಬ2>ಾಮYmೆ �2ಸHನ 

ಕುWತು mೊ}HರುವIಾದ�ೆ (�ೕ>ಾನ 8:56), YಶªಯVಾ{ಯೂ ³ೕNೆಯು ಸಹ 
fX¾ೕಯನ ಬm Àೆ }?<ದnನು. ಬಹುಶಃ, eೌಲನ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, �ೇ�ೆಯವರು +ಾಭVೆಂದು 
ಎ�ಸುವಂತವLಗಳನುB ಆತನು �2ಸHನ Y ತH ನಷ�VೆಂIೆ�Xದnನು (Ü9­� 3:7-10). 4ಾವL 

³ೕNೆmೆ }?ದು'ೊಂlದnನುB ಮತುH �ೕಬನು ಕಂಡದnನುB ಕ9ತು'ೊಳd�ೇಕು: “ದುಷ�ನ 
ಉpಾ¾ಹಧáYಯು ಅಲ�'ಾಲದುn, ಭ2ಷ�ನ ಉ+ಾ:ಸವL ��ಕVಾದದುn” (�ೕಬನು 20:5). 

³ೕNೆಯ }ೕ�ಾyನ�oದn ಸೂ�}yಯನುB 'ಾಣುp HೇVೆ: �ಾ+ೆಂದ_ೆ ಬರುವ 

ಪsNಫಲದ �ೕaೆ ಕK4��ದ̀ನು. “ಪ2}ಫಲ” ಎಂಬುದ�oರುವ {2ೕ� ಪದವL µισθαποδοσία 
(misthapodosia) ಎಂಬದWಂದ ಬಂ<ದುn, ಅದು 2:2 ಮತುH 10:35ರ9: ಸಹ XಕುoತHIೆ. ಅದು 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ಒಂದು eಾ2ಮುಖ8Vಾದ �ೕಚ4ೆಯನುB ಪ2}&ಂ&ಸುವIಾ{ದುn, 

“ಪ2}ಫಲ” ಅಥVಾ “x¦ೆ” ಎಂಬ ಅಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ. KJVಯ9: “ಪ2}ಫಲದ ಪW>ಾರ” 
ಎಂ<ರುತHIೆ. 

ಆತನು ಈ ಆ¡oಗಳನುB 4ೋlIಾಗ, ³ೕNೆಯು ಭೂ+ೋಕದ 

ಐಶ]ಯyಗ?{ಂತಲೂ ಭ\ಷ8ದ9: Xಕುoವ ಪ2}ಫಲವನುB >ೆಚುª Nೆ2ೕಷÁVಾ{ ಕಂಡನು ಮತುH 
ಅದು ಐಗುಪHದ ಐಶ]ಯy >ಾಗೂ ಅv'ಾರವನುB }ರಸoWಸುವದWಂದ ಆತನ IಾWಯ9: 
ಎದು�ಾಗುವ ಎ+ಾ: pಾpಾo9ಕVಾದ ಅeಾಯಗಳನುB ಮತುH Yಂದ4ೆಗಳನುB 

ಅvಕVಾ{¡ೕ ಸWದೂ{ಸುವIೆಂದು ನಂ&ದನು. ಆತನು ಐಗುಪHIೇಶದವನುB 'ೊಲು:ವದ'ೆo 
ಮುಂºೆ¡ೕ ಈ }ೕ�ಾyನವನುB �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ. 



 33 

ವಚನ 27. ಅರಸನ _ೌದs+ೆ} ಭಯಪಡQೆ ಎಂಬುದು \³ೕಚನ'ಾಂಡ 2:11-15'ೆo 
\ರುದ»Vಾ{ರುವಂpೆ pೋರುತHIೆ, ಅದು ³ೕNೆಯು ಐಗುಪHನನುB 'ೊಂದ ಬ?ಕ 

ಭಯಪಟ�ವ4ಾ{ ಓl >ೋದ4ೆಂದು >ೇಳMತHIೆ. ಆತನು ಐಗುಪH�oಂತಲೂ Iೇವರ 
SೇVೆಯನುB �ಾಡುವ ಆತನ Y6ಾyರದ ಬm Àೆ �ಾವIೇ ಭಯವನುB 
>ೊಂ<ರ9ಲ:VಾIಾಗೂ8, ತನB Vೈಯ�Hಕ ಸುರ�pೆಯ \ಷಯದ9: ಭಯ ಪ��ರಬಹುದು.68 

“ಒ­�'ೊಳMdವIಾದ�ೆ, ಆತನು >ೆದWದnನು, ಆದ�ೆ ಆತನು ಐಗುಪHIೇಶವನುB &��ದn'ೆo 
'ಾರಣವL ಅIಾ{ರ9ಲ:; ಆತನು ಐಗುಪHIೇಶವನುB pೊ�ೆದದುn ನಂ&'ೆಯ 
�2¡�ಾ{ತುH.”69 ಆತನನುB ಎ9:ದnರೂ ಹುಡುಕಬಲ: ಮತುH 'ೊಲು:ವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{ದn 

Yರಂಕುಶ ಪ2ಭು\ನ 'ೋಪ<ಂದ ತ­�X'ೊಂಡು ಓl >ೋಗುವದ'ೆo ಬಹಳ 6ೈಯyದ 
ಅಗತ8\ತುH; ಆದ�ೆ ಆತನ 6ೈಯy�oಂತಲೂ ಆತನ ನಂ&'ೆಯು >ೆಚುª 
ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾ{ರುತHIೆ. ಆತನು ನಂ&'ೆ)ಂದ 'ಾಯy �ಾlದnWಂದ Iೇವರು 

ಆತನನುB 'ಾeಾlದನು. “³ೕNೆಯು ಐಗುಪHIೇಶವನುB pೊ�ೆದು ಬಂIಾಗ, ಸ]Iೇಶ\ಲ:Iೆ 
ಭೂ ಯ9: ಸುpಾHlದ ತನB ಪ�\yಕರ ವಗyವನುB SೇW'ೊಂಡನು.”70 ಈ >ೊ}Hmಾಗ+ೇ, 
ಇSಾ2¡ೕ9ನ Iೇವರ9:��ದn ಆತನ ನಂ&'ೆಯು ಪ�ಣyVಾ{ ಅEವೃ<»mೊಂlತುH ಮತುH 

ಆತನ ಭಯವL ಮ�ೆ�ಾ{ >ೋ{ತುH.  
³ೕNೆಯು ³ದಲ �ಾWmೆ Yಗy Xದ VೇZ  ೆ ಅರಸYmೆ ಭಯಪಡ9ಲ: ಎಂದು 

pೋWಸುವದ'ೆo Yೕಡ+ಾಗುವ VಾದಗಳM ಹು4ಾBರದಂpೆ pೋರುತHVೆ. >ೇಗೂ, 

Vಾಕ8�ಾಗವL >ೇಳMವ ಪ2'ಾರ, ಆತನು >ೊರಟು >ೋಗುವದು ಒಂದು ನಂ&'ೆಯ 
�2¡�ಾ{ದn9:, ಆತYmಾ{ Iೇವರು ಇ��ದn �ೕಜ4ೆಯ9: ನಂ&'ೆ)ಟ�ದnWಂದ ಅ9:ಂದ 
>ೊರಟು >ೋದನು ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. ಅ9: �ಾವIೆ ಭಯವL ಇ<nದnರೂ ಅದು Iೇವರ SೇVೆ 

�ಾಡ�ೇ'ೆಂಬ ಆತನ ಬಯ'ೆಯ ಮುಂIೆ ಅ�ೆ�ೕನೂ ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾ{ರ9ಲ:. 
³ೕNೆಯ ಭಯದ ಕುWpಾ{ರುವ \Vಾದದ \ಷಯದ9: ಮುಂ<ಡ+ಾಗುವ 

ಇ4ೊBಂದು ಪ�ಾyಯ ಅEeಾ2ಯVೆಂದ�ೆ ³ೕNೆಯು ಐಗುಪHIೇಶವನುB ಎರಡು 

ಸಂದಭyಗಳ9: pೊ�ೆದು >ೋದ4ೆಂಬುದನುB ಒ­�'ೊಳMdವIೇ ಆ{ರುತHIೆ. ಆತನು ಒಂದು 
SಾW ಫ�ೋಹYmೆ >ೆದW &ಟು� >ೋದನು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 2), ಆದ�ೆ ಇ4ೊBಂದು 
SಾW¡ಂದ�ೆ ಅದು ಇSಾ2¡ೕಲ8ರನುB ಐಗುಪHIೇಶIೊಳ{ಂದ >ೊರmೆ ನlX'ೊಂಡು 

>ೋIಾಗ ಆ{ರುತHIೆ (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 13). ಇ&2ಯ 11ರ9:ನ ಕಥನದ9:ರುವ 
>ೊರ�ೋಣ'ೆo ಸಂಬಂಧ >ೊಂ<ರುವ ಘಟ4ೆಗಳನುB 'ಾ+ಾನುಕ2ಮದ ಪ2'ಾರ ಪ�� 
�ಾlರುವIಾದ�ೆ, 274ೇ ವಚನದ9:ನ >ೊರ�ೋಣವL  Iಾ8Ï Iೇಶದ ಕ�ೆmೆ ಆ{ತುH 

>ೊರತು 'ಾ4ಾÏ Iೇಶದ ಕ�ೆಗಲ:.71 >ೇಗೂ, ಈ ವಚನವL ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಐಗುಪH<ಂದ 
>ೊರಡುವದನುB ಸೂ�ಸು}Hರುವ Sಾಧ8pೆಯು ಅvಕVಾ{ರುತHIೆ.72  

pಾನು ಫ�ೋಹನ ಮುಂIೆ >ೋಗುವದ'ೆo Sಾ'ಾದವನಲ: (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 4:10) 

>ೇ?'ೊಂಡ4ಾದರೂ, ³ೕNೆಯು xೕಗ2Vೇ 4ಾ8ಯಲಯದ ಸಂ�ಾಷ�ೆಯ ಕ+ೆಯನುB 
ಪLನಃ ಗ?X'ೊಂಡವ4ಾ{ ಅದನುB ಬಳಸುವದ'ೆo 6ೈಯyವನುB ತಂದು'ೊಂಡನು. ಬಹುಶಃ 
ಆತನು 4ಾಲ]ತುH ವಷyಗಳ 'ಾಲ ಅರಣ8ದ9: ಕZೆದಂತಹ VೇZೆಯ9: pಾನು 

�ಾಜವಂಶಸ§4ಾ{ ಕ9ತ ಕುಶಲpೆಗಳನುB ಮ�ೆತು >ೋ{ದn4ೆಂದು pೋರುತHIೆ, ಆದ�ೆ 
xೕಘ2ದ9:¡ೕ ಫ�ೋಹನನ ಮುಂIೆ ಅಂq'ೆ)ಲ:ದವ4ಾದನು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 5-12). 
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ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಆತನು ಎರಡ4ೆಯ ಸಂದಭyದ9:, ಫ�ೋಹYmೆ ಭಯಪಡIೆ 
ಐಗುಪkQೇಶವನುM *ಟು�cೋದದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಆ{ತುH. ಆತನು 'ೆಂಪL ಸಮುದ2ವನುB 

Iಾ� IೇವರನುB ಆ�ಾvಸುವದ'ೆo ಅರಣ8ವನುB ಪ2VೇxXದನು. 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಐಗುಪHIೇಶ<ಂದ >ೊರಟ ಸಮಯದ9: ಅರಸನು �ೌದ2mೊಂಡ ಬm Àೆ 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಪ2SಾH­ಸುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ Iಾಸರು >ೊರಟ fೕ+ೆ ಅವರನುB 

�ೆನB��ದುn ಅವರು ಅರಸನ ಇಷ�ಗಳನುB ಉಲ:ಂÅX >ೊರ��ದnರು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ 
(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 14:5-9). ಈ ಸಂದಭyದ9: ಸಹ ³ೕNೆಯು ದೃಢwತk5ಾDದ̀ನು. ಆತನು 
ಜನರನುB ನlಸುವವ4ಾ{ ನಂ&'ೆಯ9: “ದೃಢ�ತH4ಾ{ದnನು.” 'ೆಲವL ಸಂದಭyಗಳ9: 

Iೇವ�ೊಂ<{ನ ತನB ಒZ dೇ �ಾಂಧವ8ದ9: ಆತನು >ೆಚುªಕlf ಏ'ಾಂ{�ಾ{ದnನು.  
ಆತನು ದೃಢ�ತH4ಾ{ದnದn'ೆo ಒಂದು 'ಾರಣವL ಆತನು ಅದೃಶ$5ಾDರುCಾತನನುM 

ದೃ¯�ಸುCೇ ಆ{ತುH. ತತ�W�ಾಮVಾ{, ಉWಯುವ ËೕIೆಯ ಅನುಭವದ VೇZೇ, 

³ೕNೆಯು IೇವರನುB “ದೃ²�Xದನು” (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:2-6). \³ೕಚನ'ಾಂಡವL 
ಅ4ೇಕ SಾW ³ೕNೆಯು ಒಬ®  ತ24ಾ{, “ಮು�ಾಮುÎ�ಾ{” Iೇವರ ಸಂಗಡ 
>ೊಂ<ದn \Nೇಷ ಸಂಬಂಧದ ಕುWತು ಪ2SಾH­ಸುತHIೆ (33:11; 4ೋlW ಅರಣ8'ಾಂಡ 12:7, 

8). 
³ೕNೆಯು ನಂ<ಸ+ಾಗದ ಆIಾಗೂ8 ಸುಡದಂತಹ ಅ{Bಯ9: ಕಂಡದುn “ಕತyನ 

ದೂತನನುB” ಆ{Iೆ (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:2). >ಾmಾದ�ೆ ಆತನು 4ೋlದುn Iೇವರ 

pೋಪylX'ೊಳMd\'ೆ ಆ{ತುH ಮತುH ಸ]ತಃ Iೇವರ4ೆBೕ ಅಲ:. >ೇಗೂ, ಆತನು IೇವರನುB 
4ೋಡ�ಾರIೆಂದು ತನB ಮುಖವನುB ಮು�ª'ೊಂಡನು ಎಂದು Vಾಕ8�ಾಗವL >ೇಳMತHIೆ 
(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:6). ³ೕNೆಯು Iೇವತ]ದ \Nೇಷ ಪ2ಕಟಪlX'ೊಳMd\'ೆಯನುB 

4ೋಡುವದ'ೆo ಅನುಮ}ಸಲ���ದn4ೆಂಬುದು ಸ�ಷ�VಾಗುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಸ]ತಃ Iೇವರ 
“ಮುಖವನುB” 4ೋಡುವದ'ೆo ಅನುಮ})ರ9ಲ:. ಅËಸHಲ4ಾದ �ೕ>ಾನನು ³ೕNೆಯ 
ಅನುಭವದ ಬm Àೆ ಬಲ:ವ4ಾ{ Rೕmೆ ಬ�ೆಯುpಾH4ೆ, “IೇವರನುB �ಾರೂ ಎಂದೂ ಕಂlಲ:; 

�ಾವನು ಏಕಪLತ2ನೂ ಸ]ತಃ Iೇವರೂ ಆ{ದುn ತಂIೆಯ ಎIೆಯ9:Iಾn4ೋ ಆತ4ೇ 
}?ಯಪlXದನು” (�ೕ>ಾನ 1:18). ³ೕNೆಯು ಕಂಡದುn Iೇವರ “Rಂ�ಾಗವನುB” ಆ{Iೆ 
(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 33:20-23), “Iೈ\ಕ ಮRfಯ ನಂತರದ ಪ2'ಾಶVಾ{Iೆ ಎಂದು 

>ೇಳಬಹುದು.”73 ಈ ಅEeಾ2ಯವನುB �ಾ}2ಯ9: ¶ೆâ \�ಾನದ ಯಂತ2ಗ?ಂದ ಬರುವ 
�ೆಂ�ಯ �lಗ?mೆ >ೋ9ಸಬಹುದು. ಒಬ®ನು �ೆಂ�ಯನುB 'ಾಣುpಾH4ೆ, ಆದ�ೆ 
\�ಾನವನುB YಜVಾ{ಯೂ ಚ9ಸುವಂpೆ �ಾಡುವ ಯಂತ2Iೊಳ{ನ ಶ�HಯನುB 

'ಾಣುವ<ಲ:. IೇವರನುB ಬ��ಸುವದ'ೆo �ಾವ Sಾದೃಶ8ವ� Sಾ'ಾದIಾnಗುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ 
ಈ �ೕಚ4ೆಯು ಸ>ಾಯಕರVಾ{ರುತHIೆ.  

ಇ4ೊBಂದು Sಾಧ8pೆಯು ಏ4ೆಂದ�ೆ 274ೇ ವಚನವL ³ೕNೆmೆ ಆದ ಉWಯುವ 

ËೕIೆಯ ಅನುಭವದ ಬm Àೆ ಏನನೂB ಪ2SಾH­ಸುವ<ಲ:. +ೇಖಕನು 'ೇವಲ ³ೕNೆಯು 
“ನಂ&'ೆ)ಂದ” 4ೋlದnನುB ಕುWತು �ೕ�ಸು}H<nರಬಹುIಾ{Iೆ, ಅದು “ಕ��mೆ 
'ಾ�ರುವವಗಳನುB YಜVೆಂದು }ಳM'ೊಳMdವದು” ಆ{ರುತHIೆ (11:1). 

ವಚನಗಳ1 28, 29. ³ೕNೆಯು ಇ&2ಯರನುB ಪಸoವನುB ಆಚWಸುವಂpೆ ನlXIಾಗ 
Iೇವರ �ತHಕoನುಗುಣVಾ{ ನಡ'ೊಂಡನು (ವ. 28). ಆತನು ಬಹಳಷು� ಮ��mೆ ಬರ9ರುವ 
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ಪ2ಳಯದ ಕುWತು ಎಚªWಸಲ�ಟ� ಬ?ಕದ 4ೋಹನ >ಾ{ದnನು; ಅಂದ�ೆ, ಪ2}�ಬ®ನು 
ಬರ9ರುವದರ �ಾವIೇ NಾWೕWಕ ಸೂಚ4ೆಯನುB 'ಾಣ<Iಾnಗೂ8 Iೇವರ ಆ´ೆmೆ 

Sಾಮರಸ8ದ9: ಪ�ಣyVಾ{ ಪ2}�2)Xದನು. ಅವನು [³ೕNೆಯು] ಪಸ}Cೆಂಬ ಊಟವನುM 
5ೇe�ದು̀ ನಂ*+ೆgಂದaೇ, ಅಥVಾ “ಪ2}�ಾÁ­Xದನು” (ನನB9:ರುವ ASV ತಜುyfಯ 
ಪ2}ಯ9:ರುವ ಅl�ಪ��ಯು >ೇಳMವ ಪ2'ಾರ). “4ೇ Xದನು” (ಆಚWXದುn) ಎಂಬ ಪದವL 

ποιέω (poieō, “�ಾಡು” ಅಥVಾ “ನlಸು”), ಇದು ಈ ಸYBVೇಶದ9: “ಪ2}�ಾÁ­ಸು” ಎಂಬ 
“ಅಥyವನುB 'ೊಡಬಲ:ದು.”74 �2�ಾಪದವL ಸಂಪ�ಣyVಾ� 'ಾಲದ9:ರುತHIೆ, ಅದು ಪಸoವL 
ಆರಂಭmೊಂlತುH ಮತುH ಅಂ<Yಂದ YರಂತರVಾ{, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು 

ಬ�ೆಯಲ�ಡುವ 'ಾಲದ ವ�ೆಗೂ ಆಚWಸಲ�ಡು}HIೆ ಎಂಬಥyವನುB 'ೊಡಬಲ:ದು. 
 ಪಸoದ ಸಮಪy�ೆಯು �ಾನವ ತಕy<ಂIಾ{ ಬರ9ಲ:. ಕುWಯನುB 'ೊಯು8ವದು, 

ಅದರ ರಕk³sೕ�ಣ �ಾಡುವದು, ಮತುH ಅದರ �ಾಂಸವನುB }ನುBವದು ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ 

ºೊಚªಲ ಮಕoಳನುB 'ೊಲ:Iೆ ಉ?ಸುವದ�ೊಂ<mೆ �ಾವIೇ ಸ�ಷ�Vಾ{ರುವ 
ಸಂಬಂಧವನುB >ೊಂದುವ<ಲ:. ³ೕNೆಯು Iೇವರ ಆ´ೆಗಳನುB ಯuಾWೕ}ಯ9:¡ೕ 
ನಂ&ದನ�ೆ�. ಆತನು ಜನWmೆ ಏನು �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು >ೇ?ದನು, ಮತುH \6ೇಯpೆಯುಳd 

ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ ±ೊಚ�ಲಮಕ}ಳ1 ರ�ಸಲ�ಟ�ರು. ಪಸoವL �2ಸHನ ಯÐ'ೆo 
�ಾದW ಆ{ರುತHIೆ, ಆತನು ನಮ[ “ಪಸo” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iಾn4ೆ (ವ. 28; 1 'ೊWಂಥ 
5:7). 

“ಸಂ>ಾರದೂತನು” ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಪ2SಾH­ಸಲ���ಲ:. �ಾವ 
“Iೇವದೂತನು” ಸಹ \³ೕಚನ'ಾಂಡ 12:11-14ರ9: >ಾmೆ ಕ�ೆಯಲ���ಲ:; ಅ9: 
ಸಂ>ಾರಕನು Iೇವ�ೇ ಆ{ರಬಹುIೆಂದು 'ಾ�ಸುತHIೆ. 134ೇ ವಚನವL Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “. 

. . ರಕHವನುB . . . ಕಂಡು Yಮmೆ �ಾವ ನಷ�ವನೂB �ಾಡIೆ ಮುಂದ'ೆo Iಾ� >ೋಗುVೆನು.” 
\³ೕಚನ'ಾಂಡ 12:234ೇ ವಚನವL Iೇವರಲ:ದ ಒಬ® “ಸಂ>ಾರಕ”ನನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 
>ೇಗೂ, Iೇವದೂತರು pಾನು >ೇಳMವದನುB �ಾಡುವಂತಹ �ಾವದ4ೆBೕ ಆಗ9 Iೇವರು 

�ಾಡಬಲ:4ೆಂದು >ೇಳ+ಾಗುತHIೆ (4ೋlW ಆ<'ಾಂಡ 22:15-18). ಐಗುಪH'ೆo ಮರಣವL 
ಬಂದ�ೆ, ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಪWಪ�ಣyVಾದ ಸುರ�pೆಯ9: ಊಟವನುB �ಾಡು}Hದnರು. 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಉ?ಸಲ���ದುn ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಆ{ತುH (ವಚನಗಳM 28, 29). 

>ೆಚುªಕlf ಜನರು ಊಟವನುB ಮು{Xದ ತ�ಣVೇ, >ೊರಟು >ೋಗುವಂpೆ 
ಫ�ೋಹನYಂದ ಆ´ೆಯು ಬಂ<ತು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 12:29-32). xೕಘ2ದ9:, ಜನರು 
+ೆಂಪ<ಸಮುದsವನುB ತಲು­ದರು (ವ. 29), ಅದು ಇ&2ಯ �ಾ�ೆಯ9: ಅ�ರಶಃ “ಆಪL 

ಹುಲು:ಗಳ ಸಮುದ2” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. LXXನ9: ಪದಗಳನುB “'ೆಂಪL ಸಮುದ2” ಎಂದು 
ಬದ+ಾ)ಸ+ಾ)ತು.75 ಫ�ೋಹನ Sೈನ8ವL ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಹ}Hರ'ೆo ಬಂIಾಗ, ಅವರ 
\4ಾಶವL ಸYBRತVಾ{Iೆ ಎಂಬಂpೆ ಕಂlತು — ಆಗ ಕತyನು ಮpೊHಂದು SಾW ತನB 

ರ��ೆಯನುB ಒದ{Xದನು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 14:10-14). 
Iೇವರು ಸಮುದ2ತಳವನುB ಒಣಭೂeಯ5ಾMD �ಾlದನು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 

14:16). ಜನರ ನಂ&'ೆಯು ದುಬyಲVಾ{<nರಬಹುIಾದರೂ, ಅವರು ಆಗಲೂ ಒಣಭೂ ಯ 

fೕ+ೆ ನ�ೆದು Sಾ{ದರು. Iೇವರು ಮುನB�ೆಯುವಂpೆ ಆ´ೆಯನುB 'ೊ��ದnWಂದ ಅವರು 
ನಂ&'ೆ)ಂದ ನ�ೆಯುವದ'ೆo Sಾಧ8Vಾ{ತುH. ನಂ&'ೆ)ಂದ ಮತುH Qಾಟುವದರ ಮೂಲಕ, 
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ಅವರು ಕತyನ \³ೕಚ4ೆಯನುB ಅWತು'ೊಳMdವವ�ಾದರು. ಅವರು ಆ <ನದ9: 
ನಂ&'ೆ)ಂದ \³ೕ�ಸಲ�ಟ�ರು ಮತುH ರ�ಸಲ�ಟ��ೆಂಬುದನುB ಗಮYXW, ಅIೇ 

VೇZೆಯ9:, ಪ2}�ಬ® ಐಗುಪkQೇಶದ SೈYಕನು ಮುಳ1Dcೋದರು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 
14:28, 30). ಐಗುಪHವL 'ೇವಲ 4ೋl ನ�ೆ)ತು; ಅವರು ಸಮುದ2ವL pೆ�ೆಯಲ�ಡುವದನುB 
'ಾಣುವದ'ೆo ಶಕH�ಾ{ದnರು. ದುರಹಂ'ಾರ<ಂದ, ಅವರು IೇವWಂದ ಅಪ��ೆಯನುB 

>ೊಂದIೆ¡ೕ ಮುನB�ೆದರು; Rೕmೆ ಅವWmೆ ನ�ೆದು'ೊಳdಲು YಜVಾದ “ನಂ&'ೆ” ಇರ9ಲ:. 
ಸ]�ಾ\ಕVಾದ ಫ9ತವL YWೕ�XI nೇ ಆ{ತುH: ಅವ�ೆಲ:ರೂ ಮುಳM{ >ೋದರು. 

ಇ�ಾs�ೕpನ ಮತುk ರcಾಬಳ ನಂ*+ೆ (11:30, 31) 
30ನಂ*+ೆgಂದaೇ ಅವರು ಏಳ1 Gವಸಗಳ ತನಕ ಎ>+ೋ ಪಟ�ಣದ LೋuೆಗಳನುM ಸುNkದ 

�ೕaೆ ಅವ< *ದ̀ವ<. 31ನಂ*+ೆgಂದaೇ ರcಾಬbೆಂಬ ಸೂbೆಯು ಗೂಢ±ಾರರನುM 
ಸdಾ"ಾನCಾD �ೇ>�+ೊಂಡು ನಂಬದವ_ೊಂGLೆ 5ಾಶCಾಗpಲr. 

ವಚನ 30. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ನಂ*+ೆಯು Vಾmಾnನ IೇಶವನುB ಜ)X'ೊಳMdವ 

ದ�ೊಂ<mೆ ಸಂಬಂvXರುವ ಮ>ಾÏ ಅನುಭವದ9: ಪLನದೃyÍೕಕWಸಲ���Iೆ. ಈ 
ಘಟ4ಾವ?ಯು Iೇವರು ಆ´ಾ­XದnನುB �ಾಡುವದ'ಾo{ ಒ¸ಾ�{ 'ೈ¶ೋl ಸುವIಾ{ 
ಇSಾ2¡ೕಲ8 ಜ4ಾಂಗವನುB �}2ಸುತHIೆ. 

Nೈ9ಯ ದೃ²�'ೋನ<ಂದ, 11:29-38ರ Vಾಕ8�ಾಗವL ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:¡ೕ 
ಅತ8ಂಥ ಸುಂದರVಾದ ಮತುH ಮನಕಲುಕುವ Vಾಕ8�ಾಗVೆಂದು ಗಮYಸಲ���Iೆ. ಅದು 
“ಒಬ®ನನುB �ಾVಾಗಲೂ ಮುನB�ೆಯುವಂpೆ �ಾಡುವ, Rಂದ'ೆo Sಾಗುವ ಐಷ�ಾಮ'ೆo 

ಎಂ<ಗೂ ಅನುಮ}ಯನುB 'ೊಡದ”76 ನಂ&'ೆಯನುB pೋWಸುತHIೆ. 
294ೇ ವಚನದ fೕ+ೆ ಇನBಷು� SೇWಸುವIಾದ�ೆ, ನಮ[ Vಾಕ8�ಾಗವL ಒಂದು IೊಡÞ 

ತ<]ರುದ»pೆಯನುB ಮುಂ<ಡುತHIೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಸಮುದ2ವನುB Iಾ�ದnರು ಮತುH 

ರ�ಸಲ�ಟ�ರು, ಅIೇ VೇZೆಯ9: ಐಗುಪHರು ಮುಳM{ >ೋದರು ಎಂಬುದನುB +ೇಖಕನು 
ಈಗ�ೆ� ಗಮನ'ೆo ತಂ<ದnನು. ಈ ಘಟ4ೆಯು ಒಂದು �ಾ²ãೕಯ \ೕರಚWpೆ ಆ)ತು; ಅದು 
ವಷyಗಳ ನಂತರದ9: �ೕತy4ೆmಾರYಂದ 4ೆನ­ನಲು:?ಯುವಂpೆ �ಾಡಲ���ತು (78:13; 

135:8, 9; 136:10-15). 
ಎರಡ4ೆಯ \ರುದ» >ೋ9'ೆಯು ನಂ&'ೆ)ಂದ ಎW'ೋ ಪಟ�ಣವನುB ಸುNkದ 

Yೕ}ವಂತರು ಮತುH ಅದ�ೊಳmೆ 4ಾಶmೊಂಡ ಅ\Nಾ]Xಗಳ ನಡುVೆ ಆ{Iೆ (ವಚನಗಳM 

30, 31). ಚದುWಸಲ�ಟ� ರಕHವL >ೇmೆ ºೊಚªಲ ಮಕoಳನುB ರ�ಸುವದ'ಾoಗುವ<ಲ:�ೕ 
>ಾmೆ¡ೕ xXHYಂದ ನ�ೆಯುವದWಂIಾಗ9 ಮತುH Ìೂೕಷ�ೆ ಕೂಗುವದWಂIಾಗ9 
ಭದ2Vಾದ 'ೋ¸ೆಯ mೋ�ೆಗಳM &ೕಳMವ<ಲ:. >ೇಗೂ, ನಂ&'ೆ)ಂದ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 

Iೇವರ ಆ´ೆಗ?mೆ \6ೇಯ�ಾದರು, ಮತುH pಾನು Vಾmಾnನ �ಾlದಂpೆ¡ೕ ಅವರನುB 
ಆxೕವy<Xದನು.  

ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ಎ>+ೋ ಪಟ�ಣದ Lೋuೆಗಳ1 *ದ̀ವ< — ಅIೊಂದು 

\6ೇಯpೆಯುಳd ನಂ&'ೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಜನಸಮೂಹಗಳM ಎ�ೆ�ೕ xXHYಂದ 
ಸಂಚWXದರು ಅಂಥ mೋ�ೆಗಳM &ೕಳMವಂpೆ �ಾlರ9'ೆo Sಾಧ8\ರ9ಲ:. SೇತುVೆಯನುB 
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Iಾಟುವ SೈYಕರು ಲಯಬದ»pೆಯನುB ಸೃ²�X SೇತುVೆಯನುB ಅಲುmಾlX &ೕಳMವಂpೆ 
�ಾಡುವದWಂದ ತ�ೆಯುವದ'ೆo ತಮ[ >ೆ¶ äೆಗಳನುB ಮುWಯ�ೇ'ೆಂಬುದು ಸತ8Vೇ, ಆದ�ೆ 

mೋ�ೆಯ ಸುತH ಸಂಚWಸುವWಂIಾಗ9 ಅಥVಾ ತು?Iಾಡುವ<ಂIಾಗ9 ಅವLಗಳM 
&ೕಳMವ<ಲ: (¡>ೋಶುವ 6). 

ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 21:38ರ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ಒಬ® ಐಗುಪHIೇಶದ 

ಬಂ�ಾಯmಾರನು ತನB �ಾ}ನ fೕ+ೆ ಐಗುಪHದ mೋ�ೆಗಳM ಕುXದು &ೕಳMವವL ಎಂದು 
>ೇ?'ೊಂlದnನು, ಆದ�ೆ ಅವLಗಳM &ೕಳ9ಲ:.77 ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಜನರು ಏಳ1 Gವಸಗಳ 
ತನಕ ಎW'ೋ ಪಟ�ಣದ mೋ�ೆಗಳನುB ಸು}H Ìೂೕಷ�ೆಗಳನುB ಕೂ{ದ ಬ?ಕ mೋ�ೆಗಳನುB 

&ೕಳMವಂpೆ �ಾlದುn SೈYಕರ }ೕ\ಯುವ <f[ಗ?ಂIಾ{ ಅಲ:, ಆದ�ೆ Iೇವರ9:��ದn 
ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ಆ{Iೆ (¡>ೋಶುವ 6:1-5, 12-20). ಅವರು ಏಳM <ನಗಳ 'ಾಲ 
ಸುತುH}Hರುವ VೇZ  ೆ ಅ9:ನ YVಾXಗಳM ಅವರನುB ಅಪ>ಾಸ8 �ಾಡುVಾಗ 

ಏ4ಾ{ರಬಹುIೆಂಬುದನುB ದೃ²�ಯ9:ಟು�'ೊಂಡು 4ೋಡುವIಾದ�ೆ ಅವರ ನಂ&'ೆಯು 
IೊಡÞIಾ{ 'ಾಣಲ�ಡುತHIೆ. ಎW'ೋ ಪಟ�ಣವನುB ಜ)X'ೊಂlದುn ದುಷ� \ಗ2>ಾ�ಾಧಕ 
ಜ4ಾಂಗದವರ ದುಷ�ತ]ವL ಪ�}y�ಾIಾಗ ಅವWಂದ VಾmಾnನIೇಶವನುB 

ವಶಪlX'ೊಳMdವದ'ೆo Iೇವರ ಅನು³ೕದ4ೆಯ ಮುIೆ2ಯು &<nತು (ಆ<'ಾಂಡ 15:13-
16).  

ಎW'ೋವನುB ಜ)X'ೊಂlದುn ಇlೕ eಾಳಯ'ೆo ಬಹಳಷು� Ë2ೕpಾ¾ಹವನುB 

YೕಡರಬಹುIಾ{Iೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ Iೈ\ಕ ಸ>ಾಯವL ಇಲ:Iೆ >ೋ{ದn�ೆ ಬೃಹÕ 
mೋ�ೆಗಳM ಮತುH ಶ�HNಾ9 ಯುದ»\ೕರWಂದ ಕೂlದn ಎW'ೋ ಅವWmೊಂದು ಪ2ಬಲ 
ಎದು�ಾ?�ಾಗಬಹು<ತುH.78 'ಾ4ಾYನ ಒಳ ಕ�VೆಗಳನುB mೆದುn'ೊಳd�ೇ'ಾದ�ೆ ³ದಲು 

ಎW'ೋ\ನ >ೊರåಾ�ೆಯನುB ಸIೆಬlಯುವ ಅಗತ8\ತುH. mೋ�ೆಗಳM &ದುn 
>ೋಗುವದ�ೊಂ<mೆ, ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ xೕಘ2Vೇ ಒಳmೆ ನು{À ಇlೕ IೇಶವನುB 
ವಶಪlX'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಕಷು� ನಂ&'ೆಯು ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ.  

ವಚನ 31. ರcಾಬbೆಂಬ ಸೂbೆಯು ಇSಾ2¡ೕ9ನ ಗೂಢ±ಾರWmೆ ತನB ನಂ*+ೆಯನುM 
ಅW'ೆ �ಾlದಳM. ಆ ನಂ&'ೆಯು 'ೇವಲ ಮpೊHಬ®Wಂದ 'ೇ?ದ �ಾR})ಂIಾ{ 
ಬಂ<ತುH, ಆದ�ೆ ಆ'ೆಯು Iೇವ�ೊಬ®4ೇ “ಪರ+ೋಕದ9:ಯೂ ಭೂ+ೋಕದ9:ಯೂ 

Iೇವರು” ಎಂಬುದನುB ನಂ&ದnಳM (¡>ೋಶುವ 2:8-11; 6:22-25). ಆ >ೇ?'ೆಯು ಎW'ೋ 
ಪಟ�ಣದ ಜನWಂದ ನಂಬಲ���ರುವಂತಹ ಎಲ:ದಕೂo \ರುದ»Vಾ{ತುH. ಆ'ೆಯ ನಂ&'ೆಯು 
ಗೂಢºಾರರನುB 'ಾeಾಡುವಂpೆ ಮತುH ಅವರು >ೊರಟು >ೋ{Iಾn�ೆಂದು ಸುಳMd >ೇಳMವ 

>ಾmೆ �ಾlತುH; ಅದWಂದ ಆ'ೆಯ ಕುಟುಂಬವL ಸಂರ��ೆಯನುB ತಂ<ತು ಮತುH ಆ'ೆಯನುB 
ರ��ೆmೆ ನlXತು. ಎW'ೋ\ನವರ ಅ\6ೇಯpೆಯು ಅವರನುB �p HೇSೆಯಲ�ಡುವಂpೆ 
�ಾlತು. ಆ'ೆಯ qೕವನವL ಆ ನಂ&'ೆ)ಂದ �ಾಪy��ತು, ಅದು, \6ೇಯpೆಯ 

¶ೊpೆಯ9:, ಆ'ೆಯನುB Yೕ}ವಂತZೆಂದು Yಣy)ಸಲ�ಡುವಂpೆ ನlXತು (�ಾ'ೋಬ 
2:25). �ಾ>ಾಬಳM ಬ?ಕ ಸ+ೊµನನ >ೆಂಡ}�ಾದಳM ಮತುH �ೋವಜನ 
pಾ)�ಾದಳM, ಆತನು ಓ�ೇದನ ತಂIೆ�ಾ{ದnನು, ಓ�ೇದನು ಇಷಯನ 

ತಂIೆ�ಾ{ದnನು. ಆದದWಂದ ಆ'ೆಯು Iಾ\ೕದನ ಮುತHqä�ಾ{IಾnZ ,ೆ ಮತುH 
ಅಂ}ಮVಾ{ fX¾ೕಯನ ಪ�\yಕರ+ೊ:ಬ®ZಾದಳM (ಮpಾHಯ 1:5, 6). Iೇವರು 
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ಇSಾ2¡ೕಲ8�ೊಂ<mೆ ಇIಾn4ೆ ಎಂಬ ವರ<ಯನುB ಎW'ೋ\ನ ಉ?ದ ಜನರು ನಂಬ9ಲ:; 
ಅದರ ಫ9ತVಾ{ ಅವರು 4ಾಶVಾದರು. 

ನಂ*+ೆಯ -ಜg~ಾp -ೕರರು ಮತುk ಕಷ�ವನMನುಭ-ಸುವ -ೕರರು 
(11:32-38) 

32ಇನೂM ಏನು cೇಳ{ೇಕು? DX9ೕµ {ಾ_ಾ¶ ಸಂ�ೋµ ಎ·.ಥ Qಾ-ೕ¸ 

ಸಮುCೇ¹ ಎಂಬುವರ ವೃUಾkಂತವನೂM ಪsCಾGಗಳ ವೃUಾkಂತವನೂM -ವರCಾD 
cೇಳ{ೇ+ಾದ_ೆ ನನLೆ ಸಮಯ �ಾಲದು. 33ನಂ*+ೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರು _ಾಜ$ಗಳನುM 
�ಾ¢§ೕನdಾX+ೊಂಡರು; =ೕNಯನುM ನX�ದರು; CಾLಾ`ನಗಳನುM ಪಡ+ೊಂಡರು; 

�ಂಹಗಳ {ಾg ಕ��ದರು; 34{ೆಂvಯ ಬಲವನುM ಆ>�ದರು; ಕNkಯ {ಾgLೆ 
ತ���+ೊಂಡರು; =ಬWಲ_ಾDದು̀ ಬpಷ�_ಾದರು; ಯುದ�ದpr ಪ_ಾಕsಮ~ಾpಗ bಾದರು; 
ಪರರ ದಂಡುಗಳನುM ಓX�*ಟ�ರು. 35�»ೕಯರು ಸತುk cೋDದ̀ ತಮ]ವರನುM 

ಪ<ನರುUಾ�ನGಂದ N>D cೊಂGದರು. +ೆಲವರು Uಾವ< �ಾತ5ೆಯ ಯಂತs+ೆ} ಕಟ�ಲ�oಾ�ಗ 
~ೆsೕಷ�ಪ<ನರುUಾ�ನವನುM cೊಂದುವದ+ೊ}ೕಸ}ರ *ಡುಗuೆ {ೇಡCೆಂದು cೇh 
ಮು>�+ೊಂಡು ಸತkರು. 36{ೇ_ೆ +ೆಲವರು ಅಪcಾಸ$ +ೊರuೆಯ �ೆಟು� {ೇX �ೆ_ೆಮ5ೆ 

ಇವ<ಗಳನುM ಅನುಭ-�ದರು. 37+ೆಲವರನುM ಜನರು ಕa rೆ�ೆದು +ೊಂದರು; +ೆಲವರನುM 
ಗರಗಸGಂದ +ೊಯು̀ +ೊಂದರು; QೇವQೊsೕtಗbಾD �ಾsಣವನುM ಉh�+ೊhO_ೆಂದು 
+ೆಲವರನುM �ೆsೕ_ೇ��ದರು; +ೆಲವರನುM ಕNkgಂದ +ೊಂದರು. +ೆಲವರು +ೊರUೆ tಂ�ೆ 

{ಾ"ೆ ಇವ<ಗಳನುM ಅನುಭ-ಸುವವ_ಾDದು̀ ಕು> �ೕ+ೆಗಳ ಚಮWಗಳನುM 
ಉಟು�+ೊಂಡವ_ಾD NರುLಾXದರು. 38ಇಂಥವ>Lೆ ಈ aೋಕವ< 9ೕಗ$ಸ�ಳವಲr; ಅವರು 
ತಮ] Qೇಶದ +ಾಡು {ೆಟ� ಗ- ಕುKಗಳpr ಅaೆಯುವವ_ಾDದ̀ರು. 

324ೇ ವಚನ<ಂದ ಆರಂEX, ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ \ೕರರು ಮೂರು ಗುಂಪLಗZಾ{ 
ಮುಂ<ಡಲ���Iಾn�ೆ. ³ದಲ4ೆಯ ಗುಂಪL ಯುದ» >ೋ�ಾಟಗಳ9: ಜಯಗ?Xದ ಅಥVಾ 
ಗಂEೕರVಾದ ಅeಾಯಗ?ಂದ &lಸಲ�ಟ�ವರನುB >ೆಸWಸುತHIೆ (ವಚನಗಳM 32-34). 

ಎರಡ4ೆಯದು �ಾ6ೆಗಳನBನುಭ\ಸುವ \ೕರWmೆ ಸಂಬಂvXರುತHIೆ (ವಚನಗಳM 35-38). 
ಮೂರ4ೆಯದು, ಒಂದು ಮು'ಾHಯದ >ೇ?'ೆ�ಾ{ದುn (ವಚನಗಳM 39, 40), ಯುಗಗಳ9:ನ 
ಎ+ಾ: ನಂ&ಗಸHರನುB ಒಂIಾ{ ¶ೋlಸುತHIೆ.79 �2ಸHನ ಸ�ೆ)ಲ:Iೆ, ಇವರ9: 

�ಾ�ೊಬ®ನೂ “X<»mೆ ಬರುವ<ಲ:.” ಅವWmಾ{ ಮತುH ನಮmಾ{ ಜಯವL ನಮ[ ಕತy4ಾದ 
�2ಸHನ ಮೂಲಕ Sಾvಸಲ���ತು. 

ವಚನ 32. ಭ�Hವಂತರು �ಾಜ8ಗಳನುB mೆದುn'ೊಂಡರು, ಅIೇ VೇZೆಯ9:, ಅದರ 

ಸೂºಾ8ಥy<ಂದ 4ಾವL ಊRX'ೊಳMdವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಅYೕ}ವಂತರು Sೋ9ಸ ಲ�ಟ�ರು 
ಮತುH 4ಾಶmೊಂಡರು ಎಂಬIೆ (ವಚನಗಳM 32-38). ಇ9: ಪ2}Yvಸಲ���ರುವ ಇ&2ಯರ 
ಇ}>ಾಸದ ಪ2}�ಂದು ಘಟ4ಾವ?ಗ?ಂದಲೂ ಮ>ಾÏ eಾಠಗಳM XಕುoತHVೆ. ಈ 

Vಾಕ8�ಾಗವL ಇSಾ2¡ೕ9ನ �ಾವIೇ ಮಗುವL ಪÒಸು}Hದn ಒಂದು Nೆ2ೕಷÁVಾದ 
IೇNಾE�ಾನದ �ಾಷಣದ �ಾಗVಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. 

+ೇಖಕನು ಒಬ® ಪ2ಸಂ{)ಂದ ಬಳಸಲ�ಡಬಹುIಾದ �ಾತುಗಳನುB ಆ¡o 
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�ಾl'ೊಂಡು Rೕmೆ >ೇಳMpಾH4ೆ, ಇನೂM ಏನು cೇಳ{ೇಕು? ಮತುH ನನLೆ ಸಮಯ �ಾಲದು. 
ಬ�ೆಯುವದರ9:, ಸ§Zಾವ'ಾಶVೇ ತ�ೆ�ಾಗುತHIೆ >ೊರತು ಸಮಯವಲ:. ಇ9:, 4ಾವL 

ಸಮಯದ 'ೊರpೆ)ದn ಒಂದು ಪ2ಸಂಗದ ಬm Àೆ �ಾpಾಡು}HI nೇVೆಂದು pೋರುತHIೆ.  
�ೈಬ9ನ9: ನಂ&'ೆಯ ಅದುØತVಾದ ಉIಾಹರ�ೆಗಳM ತುಂ&ರುತHVೆ — ಬಹಳಷು� 

ಇರುತHVೆ, VಾಸHವದ9:, ತನmೆ ಲಭ8\ರುವ ಎಲ:ವನೂB +ೇಖಕನು 

ಬಳX'ೊಳMdವದ'ಾoಗ9ಲ:, ಅಲ:Iೆ ಆತನು >ಾmೆ �ಾಡುವ ಅಗತ8ವ� ಇಲ:. ಮುಂIೆ 
ಬರುವಂಥವLಗಳM ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡ ಪ2}�ಬ®Ymೆ ಪW�ತ\ರ�ೇ'ಾ{ದn 
>ೆಸರುಗಳM ಮತುH ಕೃತ8ಗಳ ಪ���ಾ{ರುತHIೆ. 'ೆಲ�ಂದು ವಣy4ೆಗಳM Nಾಸtಗಳ9: 

ಪ2SಾH­ಸಲ�ಡದ 'ೆಲವL ಜನರನುB ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ. ಈ Vಾಕ8�ಾಗದ ಆ6ಾರದ9:, 
4ಾವL ಅವ�ೊಂ<mೆ Yತ8ತ]ದ9: ಪWಚಯ �ಾl'ೊಳMdವ ತನಕ ಅಮೂಲ8Vೆಂದು 
'ಾeಾl'ೊಳd�ೇಕು. +ೇಖಕನು ಉದnಟತನದಂpಾಗಲು ಇಷ�ಪಡದ 'ಾರಣ, ಆತನು ತನB 

ಪ��)ಂದ ಅ4ಾವಶ8ಕVಾದ \ವರಗಳನುB 'ೈ &ಟ�ನು.  
4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು ಮತುH 1 >ಾಗೂ 2 ಸಮುVೇಲ ಪLಸHಕಗ?ಂದ ಆರು Y<yಷ�Vಾದ 

>ೆಸರುಗಳM ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುತHVೆ. ಇವLಗಳನುB ಮೂರರಂpೆ \�ಾ{ಸಬಹುದು, 

ಪ2}�ಂದು ಗುಂ­ನ9:ರುವ ವ8�HಗಳM 'ಾ+ಾನುಕ2ಮದ9: Rಮು[ಖVಾ{ 
ಪ2}YvಸುpಾH�ೆ: {ಾ_ಾ¶.ನು DX9ೕನ=Lೆ ಮುಂºೆ ಇSಾ2¡ೕಲನುB ನlXದnನು, 
ಎ·.ಥನು ಸಂ�ೋಸ=Lೆ ಮುಂºೆ ಇದnವನು, ಮತುH ಸಮುCೇಲ[ನು] Qಾ-ೕದನನುB 

ಅEೕ�ೇ�XIಾಗ ಆತನ SೇVೆಯು ಮು'ಾHಯ'ೆo ಬರುತH9ತುH. ಈ >ೆಸರುಗಳM ಮೂರು 
eಾ2ಮುಖ8Vಾದ \�ಾಗಗಳನುB ಪ2}YvಸುತHVೆ: 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು, ಒಬ® ಅರಸನು, ಮತುH 
ಒಬ® ಪsCಾG. 

³ದಲು >ೆಸWಸಲ�ಟ�ವನು {l�ೕÏ ಆ{Iಾn4ೆ (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 6:11-8:32), 
ಈತನು ಐದ4ೆಯ 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕನು ಮತುH  Iಾ8ನ8ರನುB Sೋ9Xದನು. {l�ೕನನ 
'ೇವಲ ಮೂನೂBರು ಜನರ Sೈನ8ವL VೈWಯ Sೈನ8ದ ಸಂ�ೆ8{ಂತ ಬಹಳVಾ{ 

ಕlf�ಾ{ತುH, ಕYಷÁ 135,000  Iಾ8ನ8 Sೈನ8ವನುB ಎದುWಸುವIಾ{ತುH (4ೋlW 
4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 7:6; 8:10).  

�ಾ�ಾ� (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 4:1-5:31) ಮತುH ಆತನ ಹತುH Sಾ\ರ ಪLರುಷರು 

'ಾ4ಾನ8ರನುB Sೋ9Xದರು, ಈ 'ಾ4ಾನ8ರು ಒಂಭತುH ನೂರು +ೋಹದ ರಥಗಳನುB ಮತುH 
ಇSಾ2¡ೕಲ8W{ಂತಲೂ ಅತ8ಂಥ IೊಡÞIಾದ Sೇ4ೆಯನುB >ೊಂ<ದnರು. 'ಾ4ಾನ8ರ 
Sೇ4ಾvಪ}�ಾ{ದn XೕSೆರನು ಆ ಸಮಯದ9: 'ೊಲ:ಲ�ಟ�ನು — ಆದ�ೆ 

Sೇ4ಾvಪ}�ಾದ �ಾ�ಾಕB 'ೈಗಳ9: 'ೊಲ:ಲ�ಡ9ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಈತನು ಇSಾ2¡ೕ9ನ 
4ಾಲo4ೆಯ 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕZಾ{ದn ಪ2Vಾ<Y�ಾದ Iೆ�ೋ�ಾಳ ಸಲ>ೆಯನುB ಆತನು 
ಅನುಸWXರ9ಲ:. ಬದ+ಾ{, XೕSೆರನು ಒಬ® Xtೕ)ಂದ 'ೊಲ:ಲ�ಟ�ನು (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 

4:8, 9, 21). ಯುದ»ದ9: Iೆ�ೋರಳನುB ¶ೊpೆ�ಾ{ ಕರ'ೊಂಡು >ೋಗ�ೇ'ೆಂಬ �ಾ�ಾಕB 
ಬಯ'ೆಯು ಆ'ೆಯನುB ನlXದ Iೇವರ9: ಆತನು ನಂ&'ೆ >ೊಂ<ದn4ೆಂಬುದನುB 
YಶªಯVಾ{ಯೂ pೋಪylಸುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಆತನ ನಂ&'ೆಯು ಇರ�ೇ'ಾ{ದnಷು� ಬಲVಾ{ 

ಇರ9ಲ:. \ಜಯದ �ಾನವL ಆತYmೆ XಕುoವIಾ{ರ9ಲ:Vಾದರೂ, ಆಗಲೂ ಆತನು Iೇವರ 
>ಾಗೂ ಇSಾ2¡ೕ9ನ ಮRfmಾ{ Sೈನ8ವನುB ಮುನB�ೆXದನು.80  
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ಸಂSೋನ (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 13:24-16:31), ಈತನು ಹ<ಮೂರ4ೆಯ 
4ಾ8ಯSಾ§ಪಕ4ಾ{ದುn, ಜನ[<ಂದ+ೇ ಒಬ® 4ಾqೕರನು (IೇವWmೆ ಪ2}²Áತನು) ಆ{ದnನು 

ಮತುH ಬಹಳಷು� ­9²�ಯರನುB 'ೊಂದನು. ಸಂSೋನನು ಒಬ® eಾ­�ಾ{ದnನು, ಆದ�ೆ 
ಆತನ eಾಪಗ?mಾ{ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಅವನನುB ಪ2ಶಂXರುವ<ಲ:. 
ಸಂSೋನನ ಅತ8ಂಥ IೊಡÞ ಬಲRೕನpೆಯು ಭ�HRೕನ Xtೕಯರ 

³ೕಹ'ೊoಳmಾಗುವIಾ{ತುH. ಆತನು ಶ�Hಯ ಪLನರುqäೕವನ<ಂದ ಆxೕವy<ಸಲ�ಟ�ನು 
ಆದ�ೆ pಾನು 'ೊಂದ ­9²�ಯರ ¶ೊpೆಯ9: ತನB eಾ2ಣವನುB ಕಳ'ೊಂಡನು. ಆತನು 
Iೇವರ9: >ೊಂ<ದn ನಂ&'ೆಯು ಒಂದು ಅಂ}ಮVಾದ ಶ�Hಯ ಪ2ದಶyನವನುB 

�ಾಡುವಂpೆ ಶಕHmೊ?Xತು. 
ಎಫç (¡eಾHಹ; 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 11:1-12:7), ಒಂಭತH4ೆಯ 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕನು, ಈತನು 

(ಸಂSೋನನಂpೆ) ಪWಪ�ಣyನಂತೂ ಆ{ರ9ಲ:. ಆತನು ತನB ಮಗಳ \ಷಯVಾ{ 

ಒರ¸ಾದ ಹರ'ೆಯನುB �ಾlದನು, ಆದ�ೆ ಆತನು ಅದನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdವದರ9: ತನB 
�ಾ}mೆ ನಂ&ಗಸH4ಾ{ದnನು. ಅವಸರಪಟು� ನುl<Iಾnಗೂ8, ಆತನ ಹರ'ೆಯು 
ನಂ&'ೆಯ9:¡ೕ �ಾಡ+ಾ{ತುH. pಾನು ತನB ಹರ'ೆಯನುB IೇವWmೆ �ಾlI nೇ4ೆಂದು 

ನಂ&ದn4ೆಂಬುದು ಸ�ಷ�VಾಗುತHIೆ ಮತುH ಅದWಂದ Rಂದ'ೆo >ೋಗಲು Sಾಧ8\ರ9ಲ:. 
ಆತನ ಮಗಳM ಒಂದು ಯÐVಾ{ ಸಮ­yಸಲ�ಟ�Z Äೇ ಅಥVಾ ಒಂದು ಸ4ಾ8X qೕವನ'ೆo 
ಸಮ­yX'ೊಂಡZÄೇ (Rೕmೆ “[ತನB] ಕ4ಾ8ವS §ೆmೋಸoರ mೋZಾlದಳM”; 

4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 11:37) ಎಂಬುದು ಒಂದು \Vಾದದ \ಷಯVಾ{ ಉ?<ರುತHIೆ. ಒಬ® 
'ಾನೂನು�ಾRರVಾ{ ಹು��ದವ4ಾ{ ಯeಾHಹYmೆ �ಾವ �ಾಧ8pೆಯೂ ಇರ9ಲ:, ಆದ�ೆ 
ಆತನ ಮಗಳM ಅವYmೆ ಒಬ® �ಾಧ8ಸ§ನನುB ಒದ{Xದn9: ಆತYmೊಂದು Nಾಶ]ತVಾದ 

ಸಂತ}ಯನುB ಸಂeಾ<X'ೊಂlರು}Hದnನು. ಈ 'ಾರಣ'ಾo{ ಆ'ೆಯ YರಂತರVಾದ 
ಕ4ಾ8ವS §ೆಯು ಇನೂB >ೆಚುª mೋZಾಡತಕoIಾn{Iೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಆ 'ಾಲದ9: 
ಅರಸ4ೊಬ®ನನುB >ೊಂದIೆ ಇರುವಂpೆ YಧyWಸುವ >ಾmೆ Iೇವರು ಒಂದು ಪWX§}ಯನುB 

ವ8ವS §ೆmೊ?ರಬಹುIಾ{Iೆ. ¡eಾHಹನು ಅ³µYಯರನುB Sೋ9Xದನು ಮತುH 
ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ ಸ�ಾ6ಾನವನುB ತಂದನು, ಅದನುB ಆತನ ಉತH�ಾv'ಾWಗಳM ಸ]ಲ� 
'ಾಲ ಅನುಭ\Xದರು.  

Iಾ\ೕದ (1 ಸಮುVೇಲ 16-2 ಸಮುVೇಲ 24), ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಎರಡ4ೆಯ ಅರಸನು, 
�ೈಬ9ನ ಅ4ೇಕ VಾಚಕWmೆ �ರಪW�ತVಾದ ಕuೆಯನುB &ಟು� >ೋದನು. ಆತನು 
4ಾ8ಯ<ಂದ ಆ?]'ೆ �ಾಡುವದರ9: ಶ2I »ೆ)ಂ<ದnನು ಮತುH ಕತyನ 4ಾ8ಯ'ಾo{ ತನB 

ಅಂ}ಮ >ಾlನ9: ಆತನನುB ಸುH}ಸುವವ4ಾ{, Iೇವರು ಮನುಷ8ರ fೕ+ೆ “Yೕ})ಂದ” 
ಆಳMವದರ9: ಸಂpೋ²ಸುpಾH4ೆ ಎಂದು >ೇಳMpಾH4ೆ (2 ಸಮುVೇಲ 23:2-7). �2ಸHನ 
ಬ�ೋಣ'ೆo ಸಂ'ೇತVಾ{ರುವವನು Iಾ\ೕದ4ೇ ಆ{ದnನು. ಆತನ ಮ>ಾÏ ನಂ&'ೆಯು 

ಪ2Vಾದ4ಾತ[ಕ �ೕತy4ೆಗ?ಂದ ಸೂ�ಸಲ���ರುತHIೆ; ತನB qೕವನ ಮತುH ಬರಹಗಳ9: 
ಆತನ ³ಮ[ಗ4ಾದ ¡ೕಸು\ನ ಮರಣ >ಾಗೂ ಪLನರುpಾ§ನಗಳ9: 4ೆರVೇWXದ 
'ಾಯyಗಳ ಪ�ವyÝಾ¡ಗಳನುB 4ಾವL 'ಾಣುp HೇVೆ. “Iಾ\ೕದYmೆ ಖಂlತVಾ{ 

Vಾmಾnನ�ಾlದ ಕೃeಾವರಗಳನುB” (¡Nಾಯ 55:3, 4) ಎಂಬುದು �2ಸHನ 
ಪLನರುpಾ§ನವನುB ಎದುರು4ೋಡುತHIೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 13:32-35). �ಾವIೇ 
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ಲಯVಾಗುವ ಮನುಷ8ನು ಇ9: ಪ�� �ಾಡುವಂpೆ ಅಹy4ಾ{ರುವIಾದ�ೆ, Iಾ\ೕದನು ಇ9: 
ಪ�� �ಾಡಲ�ಡತಕoವ4ಾಗುವದ'ೆo ಆತನ ಅ4ೈ}ಕ ದುಬyಲpೆಯನುB ಆತನ ನಂ&'ೆಯು 

>ೆಚುª ಸWದೂ{ಸುವIಾ{Iೆ.  
ಸಮುVೇಲನು (1 ಸಮುVೇಲ 2:21-25:1) ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಹ<4ೈದ4ೆಯ >ಾಗೂ 

'ೊ4ೆಯ 4ಾ8ಯSಾ§ಪಕ4ಾ{ದnನು, ಆದ�ೆ ಆತನು ಒಬ® ಪ2Vಾ< ಸಹ ಆ{ದnನು. ಆತ4ೊಬ® 

ಒZ dೇ ಮನುಷ84ಾ{ದnನು, ಆದ�ೆ ಈತನು ತನmೆ ಮುಂºೆ ಇದn ಎ9ೕಯ Wೕ}ಯ9: ತನB 
ಪLತ2ರನುB x�ತರ4ಾB{ಸಲು ಅಥVಾ Yಯಂತ2ಣದ9:ಟು�'ೊಳdಲು ಅಶಕH4ಾದನು  
(1 ಸಮುVೇಲ 3:12, 13; 8:1-7). ಇವWಬ®ರ9: �ಾವYಗೂ ಮರಣದ ಬ?ಕ ಅವನ ಮಕoಳ9: 

ಒಬ®ನು ಉತH�ಾv'ಾW�ಾಗ9ಲ:. ಮಂಜೂಷವL ­9²�ಯರ ಬ?ಯ9: ಇIಾnಗ Iೇವರು 
ತಮ[ ಸಂಗಡ ಇIಾn4ೆಂದು ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ ´ಾಪಕ ಪlXದವನು ಸಮುVೇಲ4ೇ 
ಆ{ದnನು. ಮಂಜೂಷವL Rಂ<ರು{ ಬಂIಾಗ, “ಜನರ ನಂ&'ೆಯು Iೇವರ ಬದ+ಾ{ 

ಮಂಜೂಷದ fೕ+ೆ ಪLನಃ ಮರಳ�ಾರIೆಂದು ಸಮುVೇಲನು ಅದನುB }?ಯದ ಸ§ಳದ9: 
ಇಟ�ನು.”81 ಆತನು ತನB ಪLತ2ರ fೕ9ನ ಪ2�ಾವದ \ಷಯವನುB >ೊರತು ಪlXದ�ೆ 
ಆತನು ಎ+ಾ: \ಧದ9:ಯೂ ನಂ&ಗಸH4ಾ{ದnನು.  

ಪ��ಯ9: >ೆಸWಸಲ���ರುವ ಪ2}�ಬ® ವ8�Hಯೂ Nಾಸtಗಳ9: Iಾಖ9ಸಲ���ರುವ 
ಒಂ<+ಾ: ಒಂದು ಆ}µಕ ನೂನ8pೆಯನುB >ೊಂ<ದnನು ಎಂಬುದನುB ಗಮYXW. ಅವರು 
ತಮ[ ಜನWmೆ ಜಯ, ಸ�ಾ6ಾನ, ಮತುH 4ಾ8ಯಗಳನುB ಒದ{X 'ೊಟ��ಾದರೂ, ಈ 

ನಂ&'ೆಯ \ೕರರು eಾಪ �ಾlದ ಅಪ�ಾಧ'ೊoಳmಾ{ದnರು: 

ಅವರು Sಾ�ಾನ8�ಾದ ಪLರುಷರು ಮತುH Xtೕಯ�ಾ{ದುn ಅವರ ಮೂಲಕ Iೇವರು ತನB 

ಉI nೇಶಗಳನುB 4ೆರVೇWXದನು ಆದ�ೆ ಪ2}�ಬ®ರೂ ಬಲRೕನpೆಗಳನುB >ೊಂ<ದnರು. 

4ೋಹನು ಕುಡುಕ4ಾದನು, ಅಬ2>ಾಮನು ತನB >ೆಂಡ}ಯ \ಷಯದ9: ಸುZಾdlದನು, 

SಾರಳM >ಾಗರZÄೆಂ<mೆ ಒರ¸ಾ{ ನಡ'ೊಂಡಳM [ಮತುH ಆ'ೆಯನುB >ೊರ'ೆo 

ಅ��ದಳM], ಇSಾಕನು ತನB >ೆಂಡ}ಯ ಕುWತು ಸುಳMd >ೇ?ದನು, �ಾ'ೋಬನು ತನB 

ತಂIೆಯನುB ವಂ�Xದನು, �ೕSೇಫನು ತನB �ೌವನeಾ2ಯದ9: ºಾl 

>ೇಳMವವ4ಾ{ದnನು, ³ೕNೆಯು ಒಬ® ಐಗುಪHನನುB 'ೊ+ೆ �ಾlದನು ಮತುH fWೕ�ಾ 

ಎಂಬ ಸ§ಳದ9: IೇವWmೆ ಅ\6ೇಯ4ಾದನು, ಇSಾ2¡ೕಲವL ಅ4ೇಕ \ಧVಾದ 

'ೆಟ�ತನ9: pೊಡ{X'ೊಂlತು, ರ>ಾಬ ಮತುH ಸಂSೋನ ಇಬ®ರೂ >ಾದರವನುB 

�ಾlದ ಅಪ�ಾvಗZಾ{ದnರು, �ಾ�ಾ�.ನು Iೆ�ೋರಳ ಸ>ಾಯ\ಲ:Iೆ ಯುದ»'ೆo 

>ೋಗುವದ'ೆo Y�ಾಕWXದನು, ¡eಾHಹನು ತನB qೕವನದ ಸ]ಲ� 'ಾಲ 

ಲೂ�'ೋರ4ಾ{ದnನು ಮತುH ಮೂಖy ಹರ'ೆಯನುB �ಾlದನು, Iಾ\ೕದನು 

ಬpೆèೕಬZÄೆಂ<mೆ ವ8Eºಾರ �ಾlದನು ಮತುH ಸಮುVೇಲನು ಕತyನ 'ೆಲಸ'ಾo{ ತನB 

ಪLತ2ರನುB ಕಳ'ೊಂಡನು.82  

ಈ eಾಪಗಳM 'ೇವಲ Iೇವರ ಕೃeೆಯನುB ಇನBಷು� >ೆºಾª{ pೋಪylಸುತHVೆ. ಅವರ 
\ಫಲpೆಗಳ >ೊರpಾ{ಯೂ ಅವರ9:ದn ನಂ&'ೆಯ Y ತH<ಂದ ಆತನು ಅವರನುB 

ಮ>ಾÏ \ೕರರ4ಾB{ �ಾlದನು. 
ವಚನಗಳ1 33, 34. ಇ&2ಯರ ಇ}>ಾಸದ9: Y<yಷ�Vಾದ ವ8�HಗಳನುB >ೆಸWಸುವದರ 

¶ೊpೆಯ9:, +ೇಖಕನು ಮ>ಾÏ 'ಾಯyಗಳನುB ನlXದn ಇನುB 'ೆಲವರ >ೆಸರುಗಳನುB 



 42 

>ೇಳMpಾH4ೆ. ಪ�� �ಾಡಲ���ರುವ ಒಂಭತುH Sಾಧ4ೆಗಳM ಮೂರು ಗುಂಪLಗಳ9: &ೕಳMತHVೆ. 
³ದಲ4ೆಯ ಗುಂಪL �ಾಜ8ಗಳನುB mೆದುn'ೊಳMd\mೆ, 4ಾ8ಯ Sಾ§­ಸು\'ೆ, ಮತುH 

VಾmಾnನಗಳನB �ಾಧ8Vಾ{ >ೊಂದು\'ೆಗ?mೆ SೇWದ Sಾಧ4ೆಗZÄೆಂ<mೆ 
ಸಂಬಂvXರುತHIೆ. ಅನ8 �ಾಜ8ಗಳನುB Sೋ9ಸು\'ೆಯು ಅ4ೇಕ SಾW ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 
ಒಂದು ಅಲ� ಶ�H�ಾ{ದುn ನಂ&'ೆ)ಂದ ಯುದ»'ೆo >ೋದ ಸಂದಭyದ9: 

Sಾvಸಲ�ಟ�Iಾn{ರುತHIೆ. ಈ ನಂ&'ೆಯ ವ8�HಗಳM Yೕ}ಯನುB ಆWX'ೊಂಡರು 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು ಅವರ Iೇವರ ಸ]�ಾವವನುB ಪ2}&ಂ&ಸುವIಾ{ತುH (ವಚನಗಳM 33, 
34).  

ಎರಡ4ೆಯ ಗುಂಪL pಾZ [ೆ)ಂದ ಸRX'ೊಳMd\'ೆmೆ ಸಂಬvXIೆ (ವಚನಗಳM 35, 
36). Iೇವರ ನಂ&ಗಸH�ಾದ Rಂ�ಾಲಕರು IೊಡÞ ಪ2�ಾಣದ9: RಂSೆಯನುB ಎದುWXದರು, 
ಆIಾಗೂ8 ಅವರು ಜ)Xದರು. ಮೂರ4ೆಯ ಗುಂಪL ಅIೇ Wೕ}ಯ9: ಬಹಳVಾದ 

ಕ�ಾ�ನುಭವನುB ಸRX'ೊಂಡIಾn{ ಬ��ಸಲ���Iೆ, ಆದ�ೆ ಅವರು ಅpಾ8ಶªಯyVಾದ 
&ಡುಗ�ೆಯನುB ಸಹ ಅನುಭ\Xದರು (ವಚನಗಳM 37, 38).83  

ಈ ವ8�Hಗ?mೆ ಮತುH ಇತರWmೆ ಸಂಬಂvX >ೇಳ+ಾ{ರುವ \\ಧ ಚಟುವ�'ೆಗಳM 

ಅತ8ಂಥ ಮಹತ]ವLಳdವLಗZಾ{Vೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವLಗಳM ನಂ*+ೆಯ ಮೂಲಕ 
�ಾಡಲ�ಟ�ವL (ವ. 33).84 'ೆಲವL ವ8�HಗಳM _ಾಜ$ಗಳನುM �ಾ¢§ೕನಪX�+ೊಂಡರು. ಅಂಥ 
\ಜಯಗಳM ಈmಾಗ+ೇ +ೇಖಕನು >ೆಸWXರುವ 'ೆಲವWಂದ ಗ?ಸಲ�ಟ�ವL — {l�ೕÏ, 

�ಾ�ಾ�, ¡eಾHಹ (ಎé.ಥ) ಮತುH ಸಂSೋನ. ಇನುB 'ೆಲವರು =ೕNಯನುM ನX�ದರು. 
ಇದು ಸಮುVೇಲ (1 ಸಮುVೇಲ 12:1-5) ಮತುH Iಾ\ೕದರಂತಹ SಾವyಜYಕ 
ಅv'ಾWಗ?ಂದ ಅನುಸWಸ+ಾದ 4ಾ8ಯವಂ}'ೆಯನುB ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ, ಅವರು 

“ಎ+ಾ: ಪ2¶ೆಗ?ಗೂ ಧಮyತಪ�Iೆ 4ಾ8ಯ}ೕWಸು}Hದnರು” (2 ಸಮುVೇಲ 8:15).  
CಾLಾ`ನಗಳನುM ಪಡ+ೊಂಡರು ಎಂಬುದು ಬಹುಶಃ ಅವರ qೕ\ತಗಳ9: Iೇವರ 

'ೆಲ�ಂದು VಾmಾnನಗಳM 4ೆರVೇWದವL ಎಂದಥyVಾ{ರುತHIೆ. ಇ&2ಯ 11:13, 39 

ವಚನಗಳM ಧಮyNಾಸtದ ಅlಯ9:ದnವರು “Vಾmಾnನದ ಫಲಗಳನುB >ೊಂದIೆ” 
ಮೃತ�ಾದ�ೆಂದು ನಮmೆ >ೇಳMತHVೆ; >ೇಗೂ ಇ9: �ಾವIೇ \ರುದ»pೆಯು ಇರುವ<ಲ:. ಈ 
ಎರಡು ವಚನಗಳM �ೇ�ೆ VಾmಾnನಗಳನುB ಸೂ�ಸುತHVೆ, ಅವLಗಳ9: �2ಸHನ9: ನಮmೆ 

Vಾmಾnನ �ಾಡ+ಾ{ರುವ ಅಂ}ಮ ಆxೕVಾyದಗಳM SೇWರುತHVೆ. ನಂ&'ೆಯ ಪLರುಷರು 
ಮತುH Xtೕಯರು ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:ನ ಇತರ Wೕ}ಯ 
“VಾmಾnನಗಳನುB ಪಡ'ೊಂಡರು.” ¡>ೋಶುವನ 'ೆಳmೆ ಜನರು 'ಾ4ಾÏ IೇಶವನುB 

ಪ�ೆದು'ೊಂ�ಾಗ ಮತುH Iೇವರು ಅವWmೆ Vಾmಾnನ �ಾlದn ಎ+ಾ: “IೇಶವನುB” 
>ೊಂ<'ೊಂ�ಾಗ Iೇವರ Vಾಕ8ವL 4ೆರVೇWತು (¡>ೋಶುವ 21:43). ಸ4 êೇWೕಬನು 
ಸಂಕ9�Xದn ಆಕ2ಮಣ ಮತುH 4ಾಶನ<ಂದ ¡ರೂಸ+ೇß &lಸಲ�ಡುವದನುB 

¡Nಾಯನು ಕಂಡನು (2 ಅರಸು 19). IಾY¡ೕಲನು �ಾ&+ೋYನ Sೆ�ೆVಾಸವL 
ಅಂತ8mೊಳMdವದನುB ಕಂಡನು (IಾY¡ೕಲ 9). ನಂ&ಗಸHರು fX¾ೕಯನನುB 4ೋಡುವ 
ತನಕ qೕವಂತVಾ{ರ9ಲ:Vಾದರೂ ಅವರು fX¾ೕಯನ ಕುWpಾದ Iೇವರ VಾmಾnನಗಳನುB 

ನಂ&ದರು. Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ ಅಂ}ಮ 4ೆರVೇW'ೆಯು, “Nೆ2ೕಷÁಪLನರುpಾ§ನ” Iೊಂ<mೆ 
11:35ರ9: ಕಂಡು ಬರುತHIೆ.  
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ಅಲ:Iೆ ಇ9: �ಂಹಗಳ {ಾg ಕ��ದ ವ8�HಗಳM ಸಹ ಪ2SಾH­ಸಲ���Iಾn�ೆ. ಇದರ9: 
ಸಂSೋನ (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 14:6, ಆತನ ಕuೆಯು 13Wಂದ 16 ಅ6ಾ8ಯಗಳ9: 

>ೇಳಲ���Iೆ) ಮತುH Iಾ\ೕದ (1 ಸಮುVೇಲ 17:34, 35). \NೇಷVಾ{, 4ಾವL IಾY¡ೕಲನ 
ಕುWತು �ೕ�ಸುp HೇVೆ. ಆ ಪ2ಕರಣದ9:, Iೇವರು IಾY¡ೕಲನನುB ಉ?ಸುವಂpೆ ಒಬ® 
IೇವದೂತನನುB ಕಳMRಸುವಂpೆ �ಾlದುn ಸ�ಷ�Vಾ{ IಾY¡ೕಲನ ನಂ&'ೆ¡ೕ ಆ{ತುH 

(IಾY¡ೕಲ 6:22). 
'ೆಲವL ನಂ&ಗಸHWmಾ{, Iೇವರು {ೆಂvಯ ಬಲವನುM ಆ>�ದರು (ವ. 34). ಇದು 

ಖಂlತVಾ{ಯೂ IಾY¡ೕಲ 34ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9:ನ ಶದ2�, fNೇ�, ಮತುH 

ಅ�ೇë.4ೆmೋ ಇವರ ಪ2ಕರಣ'ೆo ಅನ]ಯVಾಗುತHIೆ. ಅವರ ನಂ&'ೆಯು ಎ�ೊ�ಂದು 
IೊಡÞIಾ{p Hೆಂದ�ೆ, Iೇವರು ಅವರನುB &ಡುಗ�ೆmೊ?ಸIೆ ಇರುವದ'ೆo 
YಧyWಸಬಹುIೆಂದು ಬಲ:ವ�ಾ{Iಾnಗೂ8, ಅವರು ಒಂದು \ಗ2ಹದ eಾದ'ೆo ಆ�ಾvಸುವದರ 

ಮೂಲಕ ಆತನನುB ಅಲ:ಗZೆಯಲು Xದ»Wರ9ಲ:. ನಮmೆ ಏನೂ }?ಯದ ಇIೇ 
Wೕ}ಯ9:ರುವ ಅ4ೇಕ ಘಟ4ೆಗಳM ಸಂಭ\Xರುವ Sಾಧ8pೆ)ರುತHIೆ.  

\\ಧ \ೕರರು ಕNkಯ {ಾgಂದ ತ���+ೊಂಡರು. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 

ಮರಣ<ಂದ ತ­�X'ೊಂlರು\'ೆಯ9: Iಾ\ೕದನು mೋ+ಾ8ತನ fೕ+ೆ ಜಯ SಾvXದುn 
ಮತುH ಆತನು SೌಲYಂದ ಪ+ಾಯನ �ಾlದುn SೇWರುತHVೆ (1 ಸಮುVೇಲ 18:10, 11; 
19:10). ಎ9ೕಯನು ಈಜ�ೇಲ?ಂದ xರº Öೇಧ �ಾಡಲ�ಡುವದWಂದ ತ­�X'ೊಂಡನು  

(1 ಅರಸು 19:1-6), ಮತುH 2 ಅರಸು 6:18ರ9: XW�ಾದವರು (ಆ�ಾಮ8ರು) 
ಕುರುಡುmೊ?ಸಲ�¸ಾ�ಗ ಎ9ೕಷನು (2 ಅರಸು 6:14-23, 31-33) ಈಜ�ೇಲಳ ಮಗ4ಾದ 
¡>ೋ�ಾಮYಂದ ತ­�ಸಲ�ಟ�ನು. +ೇಖಕನು �ಾ��ಾದ ಎS Hೇರಳ ಮತುH ಎS HೇರಳM 

4:13, 14ರ9: Iೇವರ ಅನುಗ2ಹ<ಂದ ರ�ಸಲ�ಟ� ¡ಹೂದ8ರನುB ಕುWತು ಸಹ 
�ೕ�ಸು}H<nರಬಹುIಾ{Iೆ. 

'ೆಲವರು =ಬWಲ_ಾDದು̀ ಬpಷ�_ಾದರು; ಯುದ�ದpr ಪ_ಾಕsಮ~ಾpಗbಾದರು; ಪರರ 

ದಂಡುಗಳನುM ಓX�*ಟ�ರು. ಈ ಬಣ�4ೆಯು ಆರಸ4ಾದ ಆ>ಾಬYmೆ ಅನ]ಯVಾಗಬಹುದು, 
ಆತನ Sೈನ8ವL “ಆಡುಮWಗಳ ಎರಡು Rಂಡುಗಳಂ}ದnವL” ಮತುH >ಾ{ದnರೂ ಬ9ಷÁ 
ಅ�ಾಮ8ರನುB Sೋ9Xದರು (1 ಅರಸು 20:27). ಬ9ಷÁmೊ?ಸಲ�ಟ� Yಬyಲರ9: Iಾ\ೕದನು 

ಒಬ®4ಾ{ದnನು (1 ಸಮುVೇಲ 17:49-51), ಅIೇ Wೕ}ಯ9: �ಾ�ಾ� ಸಹ ಆ{ದnನು 
(4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 4:14). ಅಲ:Iೆ ಸ]ಲ� 'ಾಲ Yಬyಲ4ಾ{ದn ಬ?ಕ \ಗ2>ಾ�ಾಧಕ 
ಜ4ಾಂಗದ IೇVಾಲಯವನುB ಮತುH ­9²�ಯರನುB 4ಾಶmೊ?ಸುವಂpೆ 

ಬ9ಷÁmೊ?ಸಲ�ಟ� ಸಂSೋನನ ಬm Àೆ 4ಾವL �ೕ�ಸಬಹುದು (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 16:19-
30).  

ಈ ಉ+ :ೇಖನಗZÄೆಳmೆ Nಾಸtಗಳ9: Iಾಖ9ಸಲ�ಡIೆ ಇರುವ ಘಟ4ೆಗಳM ಸಹ 

SೇWರಬಹುIಾ{Iೆ. �2.ಪ�. ಎರಡ4ೆಯ ಶತ�ಾನದ9:, Judas Maccabeus ಎಂಬವನು 
XW�ಾದ ಬ9ಷÁ Sೇ4ೆಗಳನುB ಓಡುವಂpೆ �ಾlದನು ಮತುH ¡ಹೂದ8ರ fೕ9ದn 
ದ�ಾ®?'ೆಯ 4ೊಗವನುB �p HೇSೆದನು. Antiochus Epiphanesನ ಆಡ?ತದ 'ೆಳmೆ 

XW�ಾವL (ಆ�ಾಮ) ಎ+ಾ: ¡ಹೂದ8ರನುB {2ೕ� ಸಂಸà} ಮತುH ಧಮyವನುB 
ಅಳವlX'ೊಳMdವಂpೆ ಒpಾH)ಸುವದ'ೆo ಪ2ಯ}BXತು. Judas Maccabeusನು �ಕo 
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Sೈನ8ವನುB �ಾತ2 ಇಟು�'ೊಂಡು XW�ಾದ fೕ+ೆ ಮ>ಾÏ mೆಲುವL SಾvXದನು. ಇದು 
�ೈಬ9ನ9: >ೇಳ+ಾ{ರುವ \ವರ�ೆ ಅಲ:<Iಾnಗೂ8,85 ಇದು ಖಂlತVಾ{ಯೂ 

ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ+ಾ: �ರಪW�ತVಾ{ದುn, ಅವರು ಆ &ಡುಗ�ೆಯ9: ಬಹಳ >ೆf[ 
ಪಟು�'ೊಳMdವವ�ಾ{ದnರು. 

ಈ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ಎ+ಾ: ವ8�HಗಳM ಮರಣದ ತನಕವ� 

ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದnರು ಮತುH “ಒZ dೇ >ೆಸರನುB ಸಂeಾ<X'ೊಂಡರು” (ವ. 39). ಅವರು 
Iೇವರ9:��ದn \Nಾ]ಸದ 'ಾರಣ<ಂದ ಆ}µಕ \ಧದ9: ಬಲmೊ?ಸಲ�ಟ�ರು — ಮತುH 
'ೆಲವL ಪ2ಕರಣಗಳ9: NಾWೕWಕVಾ{ ಸಹ ಬಲmೊ?ಸಲ�ಟ�ರು.  

ವಚನ 35. ಈ ವಚನವL ಕuೆಯ �ೇ�ೆ ಎ+ಾ: ಬ<ಗಳ ಬm Àೆ >ೇಳ+ಾರಂEಸುತHIೆ: 
'ೆಲವರು ತಮ[ ನಂ&'ೆಯ >ೊರpಾ{ಯೂ ಬಹಳVಾ{ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\Xದರು. >ೇಗೂ, 
Iೇವರು ತನB ´ಾನದ9:, Yೕ}ವಂತರು ಪLನರುpಾ§ನmೊಳMdವದನುB 

ಎದುರು4ೋಡಬಲ:�ೆಂಬುದ'ೆo ಪL�ಾVೆಯನುB ಒದ{Xದನು. 'ೆಲವL ಪ2ಕರಣಗಳ9:, 
ಸತkವರು qೕ\ತ�ಾ{ ಎ&®ಸಲ�ಟ�ರು. ಅಂಥ ಎರಡು ಅದುØತಗಳM ಎ9ೕಯYಂದ (1 ಅರಸು 
17:17-24) ಎ9ೕಷYಂದ �ಾಡಲ�ಟ�ವL (2 ಅರಸು 4:18-37). ಪLನಃ qೕ\ತ�ಾ{ ಎ&®ಸಲ�ಟ� 

ಮಕoಳ mೋZಾಡುವ pಾ)ಯರ ನಂ&'ೆಯು ಇಲ:Iೆ, ಈ ಪ<ನರುUಾ�ನ[ಗಳM] ಬಹುಶಃ 
ಸಂಭ\Xರು}Hರ9ಲ:. >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:, ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸಲ�ಟ� ಎ+ಾ: 
ಘಟ4ೆಗಳ9:ಯೂ >ೇmೋ ಒಂದು \ಧದ9: �»ೕಯರು ಸಂಬಂಧವನುB >ೊಂ<ರುpಾH�ೆ. 

ಲೂಕ 7:11-17ರ9:, ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸಲ�ಟ�ವನು 4ಾ)ನ ಊWನ ಒಬ® \ಧVೆಯ 
ಮಗ4ಾ{ದnನು. �ಾಕy 5:22-24, 35-42 �ಾ)ೕರನ ಮಗಳM ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ 
ಎ&®ಸಲ�ಟ�ಳM (ಅಲ:Iೆ ಮpಾHಯ 9:18, 19, 24, 25; ಲೂಕ 8:41, 42, 49-56 ಸಹ 4ೋlW). 

�ೕ>ಾನ 11:1-44ರ9: +ಾಜರನು ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸಲ�ಡುವ VೇZ  ೆ �ಾಥyಳM 
ಮತುH ಮWಯಳM ¡ೕಸು\ನ ¶ೊpೆಯ9:ದnರು — ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 
ಮರ�ಾನಂತರದ qೕವನದ ಬm Àೆ ಅ�ೆ�ೕನೂ >ೇಳಲ���ರುವ<ಲ:Vಾದರೂ, ¡ಹೂದ8ರ9: 

ಅ4ೇಕರು ಅದರ9: ನಂ&ದnರು. ಅ4ೇಕ Vೇದ ಪಂlತರು 'ಾಣ<ರುವದನುB Sಾ�ಾನ8 
ಜನರು ಕಂಡರು.  

Vಾಕ8�ಾಗದ9: ಪ2SಾH­ಸಲ�ಟ� ಇತರರು �ಾತ5ೆಯ ಯಂತs+ೆ} ಕಟ�ಲ�oಾ�ಗ . . . 

*ಡುಗuೆ {ೇಡCೆಂದರು. ಇ9: ಬಳಸ+ಾ{ರುವ ಪದವL (πυµπανίζω, tumpanizō, 
“�ೋಲು”) Sಾ�ಾನ8Vಾ{ R{Àಸಲ�ಟ� eಾ2� ಚಮy<ಂದ �ಾಡಲ�ಟ� ಒಂದು �ೋಲನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ, ಆದ�ೆ �ಾತ4ೆ ಪlಸುವ ಸYBVೇಶದ9: ಒಬ® ವ8�HಯನುB R{ÀX ಕ��ದ 

ಒಂದು ಚಕ2ವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ ಮತುH ಆತನನುB >ೊ�ೆಯ+ಾಗುತHIೆ, ಅ4ೇಕ SಾW 
Sಾಯುವ ತನಕ >ೊ�ೆಯ+ಾಗುತHIೆ. ¡ಹೂ< NಾXtಗಳ+ೊ:ಬ®4ಾಗ ಎ9ೕ�ಾಜರYmೆ 
ಇIೇ ಸಂE\Xತು, ಆತನು Maccabeanನ <ನಗಳ9: ಧಮyNಾಸt'ೆo \ರುದ»Vಾದ 

ಆ>ಾರವನುB ರು�ಸುವದ�oಂತಲೂ >ೊ�ೆಯಲ�ಟು� Sಾಯುವದ'ೆo ತನBನುB 
ಅನುಮ}X'ೊಂಡನು. ಅದು Sಾ�ಾನ8Vಾ{ ಇ9: ಸೂ�ಸಲ���ರುವ ಘಟ4ೆ¡ಂದು 
ಪWಗ�ಸಲ���ರುತHIೆ.86 ಅಲ:Iೆ ಈ ಅಂತÛ ಒಡಂಬl'ೆಯ VೇZೆಯ9:, ಏಳM ಸ>ೋದರರು 

ಕlಯಲ�ಟು� ಮರಣವನುB >ೊಂದುವದನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಂಡರು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವರು 
ಒಂದು ಪLನರುpಾ§ನದ9: ದೃಢYಶªಯವLಳd YWೕ¦ೆಯನುB >ೊಂ<ದnರು.87  
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ಈ ಜನರು 'ೇವಲ ತಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB ತ8qಸ&ಡ�ೇ�ತH�ೆ� ಮತುH ಆತನು RಂSೆಯು 
Yಂತು >ೋ{ರು}HತುH; ಆದ�ೆ ಅದು ಭ�Hಯುಳd ಜನWmೆ ಭWಸ+ಾಗದಂತಹ IೊಡÞ 

�ೆ+ೆ�ಾ{ತುH. ಅವರು ~ೆsೕಷ�ಪ<ನರುUಾ�ನವನುM cೊಂದ{ೇ+ೆಂದು ಬಯXದnರು. ಈ 
“Nೆ2ೕಷÁಪLನರುpಾ§ನ” �ಾವIಾ{ತುH? ಅವರು ಸತHವ�ೆಲ:Wಗೂ ಪLನರುpಾ§ನVಾಗುವIೆಂದು 
ನಂ&ದn�ೋ ಮತುH ತಮ[ ಭೂ+ೋಕದ qೕ\ತ ಗ?mೋಸoರ &ಡುಗ�ೆ �ಾಡಲ�ಡುವ'ೆo 

ಬದ+ಾ{ Iೇವರ ಸಂಗಡ Yತ8ತ]ವನುB ಪ2Vೇxಸುವದ'ೆo ಇಷ�ಪಟ��ೋ? ಬಹುಶಃ >ಾmೆ¡ೕ 
ಇರಬಹುದು. ಈ ಪ2ಕರಣಗ2ಂಥದ9: ಸಂ�ೋvX >ೇಳ+ಾ{ರುವ ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು ಅದ'ೆo 
ತ<]ರುದ»Vಾ{ ತಮ[ ನಂ&'ೆmೋಸoರ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವದ'ೆo ಮನX¾ಲ:ದ 

ವ�ಾ{ದnರು ಎಂಬ ಸೂºಾ8ಥyವನುB 4ಾವL 'ಾಣಬಹುIಾ{Iೆ.  
ವಚನ 36. ¡ೕಸು\mೆ ಸಂಭ\Xದ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ಅಪcಾಸ$ಗಳM 'ೆಲವL SಾW 

Iೇವರ ಜನWmೆ ಸಂಭ\ಸುತHVೆ (ಮpಾHಯ 27:41-44; �ಾಕy 15:31, 32; ಲೂಕ 23:35-

39). ¡�ೆ ೕಯನು ತನmೆ SಾವyಜYಕWಂದ ಮತುH ಆತನ ಸ]ಂತ ಕುಟುಂಬ<ಂದ 
ಅಪ>ಾಸ8ಗಳM ಬಂದವL ಎಂಬುIಾ{ ದೂರುpಾH4ೆ, ಮತುH Iೇವರ >ೆಸWನ9: 
�ಾpಾಡುವದನುB &ಟು� &ಡುವಂpೆ Yಸ¾ಂಶಯVಾ{ ಈ ಅಪ>ಾಸ8Vೇ 'ಾರಣVಾ{ತುH 

(¡�ೆ ೕಯ 20:7-10). ಅನಂತರ, ಆತನು >ೊ�ೆಯಲ�ಟು� Sೆ�ೆಮ4ೆmೆ >ಾಕಲ�ಟ�ನು 
(¡�ೆ ೕಯ 37:15). ಬ?ಕ ಆತನನುB 'ೆಸWನ �ಾ\ಯ9: >ಾಕ+ಾ)ತು, ಅ9:ಂದ+ೇ 
ಆತನು ಎ�ೆIೆ[+ೆಕ4ೆಂಬ ಕೂಷ8Yಂದ ರ�ಸಲ�ಟ�ನು (¡�ೆ ೕಯ 38:6-13). 

ಸಂಪ2Iಾಯದ ಪ2'ಾರVಾ{, ¡�ೆ ೕಯನು ಐಗುಪHದ9:ದn ¡ಹೂದ8Wಂದ 
ಕ+ :ೇSೆಯಲ�ಟ�ನು (ವ. 37). ¡>ೋ�ಾದನ ಮಗ4ಾದ ¶ೆಕಯyನು ¡ಹೂದದ 
ಅರಸ4ಾದ ¡>ೋVಾಷYಂದ ಮರಣ'ೆo ಒಳಪlಸಲ�ಟ�ನು (2 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 

24:20-22). ಕತyನು ಸ]ತಃ ಮpಾHಯ 23:37ರ9: ಈ \ಧVಾದ ನ�ೆX'ೊಳMd\'ೆಯ ಬm Àೆ 
ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸುpಾH4ೆ. fೕ+ೊBಟ'ೆo 'ಾಣುವಂpೆ, ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರ9: 'ೆಲವರು ಈ 
\ಧVಾದ Yಂದ4ೆmೆ ಗುW�ಾ{ದnರು (ಇ&2ಯ 10:33; 13:13). 

+ೊರuೆಯ �ೆಟು�ಗಳನುB ಹಲVಾರು ºಾ�ಗ?ಂದ ¶ೋlಸಲ���ದn ಕ��mೆಯ 
Rl'ೆಯನುB ಬಳX Yೕಡ+ಾಗು}HತುH; >ೊ�ೆತ }ನುBವವನ �ೆನBನುB XೕಳMವಂpೆ 
�ಾಡುವದ'ೆo +ೋಹದ ತುಂಡುಗಳನುB ಅಥVಾ Xೕಸದ ಗುಂಡುಗಳನುB ಅವLಗ?mೆ 

SೇWಸ+ಾ{ರು}HತುH. 'ೆಲವL SಾW IೇಹIೊಳ{ನ ಅಂಗಗಳM mೋಚWಸು}HದnವL, ಮತುH 
'ೊರ�ೆಗ?ಂದ >ೊ�ೆಯಲ�ಟ�ವರ9: 'ೆಲವರು ಅದWಂದ ಮರ�ಸು}Hದnರು. 
ತರ�ೇತುmೊಂlದn 'ೊರ�ೆ eೆಟು� 'ೊಡುವವರು �ಾತ4ೆಪಡುವYmೆ xಲು�ೆಯನುB ಸ]ಲ� 

ದೂರದ ತನಕ >ೊತುH'ೊಂಡು >ೋಗುವದ'ೆo ಶಕH4ಾಗುವ Wೕ}ಯ9: ತಮ[ ಕ�ೇ 
>ೊ�ೆತಗಳನುB  ತmೊ?ಸುವದರ9: YಪLಣ�ಾ{ರು}Hದnರು.88  

{ೇX �ೆ_ೆಮ5ೆ ಇವLಗಳನುB 6ಾ yಕ ಹmೆತನ'ೆo ಗುW�ಾದ ದುIೈy\ಗಳ \ರುದ» 

ಬಳಸ+ಾಗು}Hದn Sಾ�ಾನ8Vಾದ 'ಾಯyಗZಾ{ದnವL (¡�ೆ ೕಯ, ¡�ೆ ೕಯ 37:4-
21; ಹ4ಾY, 2 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 16:7-10). ಕತyನ ಸಂIೇಶವನುB �ಾpಾlದn'ಾo{ 
Sೆ�ೆಮ4ೆmೆ >ಾಕಲ�ಟ� ಅ4ೇಕರ9: ಪ2Vಾ<�ಾದ  ೕ'ಾ¡ಹು ಒಬ®4ಾ{ದnನು (1 ಅರಸು 

22:26, 27). 
ವಚನ 37. +ೆಲವರನುM ಜನರು ಕa rೆ�ೆದು +ೊಂದರು ಎಂಬುದು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
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'ಾಲ<ಂದ ಇದn ಅvಕೃತ ಮರಣ ದಂಡ4ೆಯ \ಧವನುB ಪ2}&ಂ&ಸುತHIೆ (�ಾಜಕ'ಾಂಡ 
20:27; ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 21:21; �ೕ>ಾನ 8:3-5). ¡ೕಸು ¡ರೂಸ+ೇ mಾ{ 

ಕ��ೕWಟ�ನು ಮತುH ಕ+ :ೆSೆದು 'ೊಲ:ಲ�ಟ� ಪ2Vಾ<ಗಳನುB ಉ+ :ೇಖ �ಾಡುpಾH4ೆ (ಮpಾHಯ 
23:37; ಲೂಕ 13:34). S Hೇಫನನು ¡ೕಸುವನುB ಅನುಸWXದ ³ದಲ ರಕHSಾ��ಾ{ದುn, 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ 'ಾಲದ9: ಆ \ಧVಾ{ ಮರ�Xದನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:58, 

59). 
'ೆಲವರನುB ಗರಗಸGಂದ +ೊಯು̀ +ೊಂದರು. ಇದರ ಬm Àೆ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 

ಅಥVಾ Apocryphaದ9: (eೆ2ೕWತವಲ:ದ ಪLಸHಕಗಳ9:) ಉ+ :ೇಖ\ರುವ<ಲ:; ಆದ�ೆ ಒಂದು 

�ರಪW�ತVಾದ ಸಂಪ2Iಾಯದ ಪ2'ಾರVಾ{, ಮನSೆ¾ಯ ಆ?]'ೆಯ 'ಾಲದ9: ಇದು 
¡NಾಯYmೆ ಸಂಭ\Xತು. ಅನಂತರದ9: ಪNಾªpಾHಪದ eಾ2ಥy4ೆಯ Y ತHVಾ{ 
ಮನSೆ¾ಯು IೇವWಂದ � ಸಲ�ಟ�ನು ಮತುH ಆತನ Xಂ>ಾಸನವL ಪLನಃ ಆತYmೆ 

'ೊಡಲ���ತು ಎಂಬುದನುB 4ಾವL ಗಮYಸಬಹುದು (2 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 33:9-13). 
ಆತನು ಅಂಥ ಭಯಂಕರVಾ{ ಅಪ�ಾಧವನುB �ಾlದnನು ಆದ�ೆ ನಂತರ � ಸಲ�ಟ�ನು 
ಎಂದು >ೇಳMವದು Iೇವರ ಮ>ಾÏ ಕರು�ೆಯನುB ದೃ�ಾ�ಂತಪlಸುತHIೆ.  

+ೆಲವರು ~ೆ¦ೕಧ5ೆLೊಳಪXಸಲ�ಟ�ರು (IೇವIೊ2ೕRಗZಾ{ eಾ2ಣವನುB 
ಉ?X'ೊ?d�ೆಂದು 'ೆಲವರನುB eೆ2ೕ�ೇ­Xದರು) ಎಂಬುದು ಈ ಜನWmೆ �ಾತ4ೆ)ಂದ 
ತ­�X'ೊಳMdವದ'ೆo ಅವ'ಾಶ 'ೊಡಲ���ತು ಆದ�ೆ ಅವರು ಅದನುB Y�ಾಕWXದರು ಎಂಬ 

ಅಥyವನುB 'ೊಡುತHIೆ. Iೇವರ9: ನಂ&'ೆ)ಡುವದು ಇ9: ಆxೕVಾyದಕರ qೕವನದ 
�ಾ}2ಯನುB 'ೊಡುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಒಂದು ಅಂ}ಮVಾದ “ಪ2}ಫಲದ ಬಹು�ಾನವನುB” 
'ೊಡುವIಾ{ �ಾ}2 YೕಡುತHIೆ (ಇ&2ಯ 11:26; KJV). “NೆOೕಧ4ೆ �ಾಡಲ�ಟ�ರು” ಎಂಬ 

ಪದವL 'ೆಲ ಹಸHಪ2}ಗಳ9: ಇದು ಇರುವ<ಲ: ಎಂಬ ಆ6ಾರದ9: RSVಯ9: 'ೈ &ಡಲ���Iೆ. 
ಇದನುB ಒಳmೊಂlರುವ ಹಸHಪ2}ಗಳ9: ಅದು ನಕಲುmಾರನ ತ­�Yಂದ 
Sೇಪy�ೆmೊಂlರುತHIೆ. “NೆOೕಧ4ೆ �ಾಡಲ�ಟ�ರು” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL πειράζω 

(peirazō) ಎಂIಾ{ದn�ೆ, “ಗರಗಸ<ಂದ 'ೊಯುn” ಎಂಬುದು ಅIೇ Wೕ}ಯ πρίζω (prizō) 
ಎಂಬ ಪದ<ಂದ+ೇ ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುತHIೆ.89  

ಇನುB +ೆಲವರನುM ಕNkgಂದ +ೊಂದರು. ಇ�ೊ�ಂದು ಯುಗಗ?ಂದಲೂ 'ೆಟ�Iಾn{ 

ನlX'ೊಳdಲ���ರುವ ನಂ&ಗಸHರ ಸಂ�ೆ8ಯು IೇವWmೆ �ಾತ2Vೇ mೊ}Hರಬಲ:ದು. 
ಇ�ೊ�ಂದು ವಷyಗ?ಂದಲೂ ಅಸಂ�ಾ8ತ ಜನರು ತಮ[ ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ 
ಮರ�XರುpಾH�ೆ. ಈ <ನ ಸಹ, \ಶ]ದ 'ೆಲವL eಾ2ಂತ8ಗಳ9:ನ 'ೆÂಸHರು YರಂತರVಾ{ 

ಅeಾಯವನುB ಎದುWಸುpಾH�ೆ ಮತುH pಾವL �2ಸHYmೆ >ೊಂ<ರುವ Y� Áೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ 
ಮರಣದ �ೆದW'ೆಯನುB ಎದುWಸುpಾH�ೆ. ಅವWmೆ, ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯವL 
ನಂ&ಗಸH�ಾ{ ಉ?ಯುವಂpೆ ಆದರ�ೆಯನುB, ಬಲವನುB, ಮತುH Ë2ೕpಾ¾ಹವನುB 

ಒದ{ಸುತHIೆ.  
ಆ>ಾಬನ ಆ?]'ೆಯ9:, ಅ4ೇಕರು 'ೊಲ:ಲ�ಟ�ರು (1 ಅರಸು 19:10). ಒಬ® ಉತHಮ ಯುವ 

ಅರಸ4ಾ{ದn �²ೕಯನು ಫ�ೋಹ4ೆ'ೋ ಎಂಬವYಂದ ಹತ8mೈಯಲ�ಟ�ನು (2 ಅರಸು 

23:29). ಬಹುಶಃ +ೇಖಕನ �ೕಚ4ೆಗಳM Iೋ¡ೕಗYಂದ 'ೊಲ:ಲ�ಟ� ಎಂಭp ìೆದು ಮಂ< 
�ಾಜಕರನುB ಒಳmೊಂlದnವL (1 ಸಮುVೇಲ 22:18). ರಕHSಾ�ಗZಾ{ ಸತHವ�ೊಳmೆ 
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¡�ೆ ೕಯನು ಸಹ ಒಬ®4ಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. (¡�ೆ ೕಯ 26:14-16 ವಚನಗಳM ಆತನು 
pಾನು 'ೊಲ:ಲ�ಡುವದನುB YWೕ�Xದn4ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHVೆ.) ಅಷು��ಾತ2ವಲ:Iೆ, 

Maccabeanರ ಬಂ�ಾಯದ VೇZೆಯ9: ಸಬ®Õ <ನದಂದು ಹpೆ8mೈಯಲ�ಡುವಂpೆ 
ತಮ[ನುB ಅನುಮ}X'ೊಂಡ ¡ಹೂದ8ರನುB ಪWಗ�ಸಬಹುದು.90 ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
'ಾ84ೋYಕರಣದ ಪLಸHಕಗಳ9: ಕ+ :ೆSೆಯಲ�ಡು\'ೆಗಳM ಮತುH �ಾ6ೆಗಳM ವರ< 

�ಾಡಲ���ರಬಹುದು, ಆದ�ೆ eೆ2ೕWತವಲ:ದ ಪLಸHಕಗಳ9: ಅIೇ Wೕ}ಯ ಘಟ4ೆಗಳM ವರ< 
�ಾಡಲ���ರುತHVೆ. ಆ “YಗೂಢVಾದ” ಪLಸHಕಗಳM Nಾಸtಗಳ �ಾಗVಾ{ರುವ<ಲ:Vಾದರೂ, 
ಅವLಗಳ9:ನ ಕuೆಗಳM ¡ಹೂದ8Wmೆ ಪW�ತ\ದnವL. 

ಕು> ಮತುH �ೕ+ೆಗಳ ಚಮWಗಳನುM ಉಟು�+ೊಂಡು ಎಂಬುದು ಬಡತನ ಮತುH 
ಸ�ಾಜ<ಂದ }ರSಾoರ'ೊoಳmಾದವರ9: ಇರುವದರ ಒಂದು ಗುರುpಾ{ತುH. ಒಬ® 
ಕುರುಬ4ಾ{, Iಾ\ೕದನು ಅಸಹ8ಕರVೆಂದು, 'ೇವಲ ಕುWಗಳನುB fೕ)ಸುವದ'ೆo 

�ೕಗ84ೆಂದು ಪWಗ�ಸಲ���ದnನು (1 ಸಮುVೇಲ 17:15, 28, 34-36). ಈ ಪ}2'ೆಯನುB 
X]ೕಕWX'ೊಂಡವರ9: ಅ4ೇಕರು ಬಡತನದ ವಗyಗ?mೆ SೇWದವ�ಾ{ರುವ Sಾಧ8pೆ)Iೆ. 
ಅವWmೆ ಅ4ೇಕ SಾW ಸ>ಾಯದ ಅಗತ8\ರು}HತುH, ಅದ4ೆBೕ eೌಲನು ಸಂಗ2Rಸುವದ'ೆo 

ಅeೇ�Xದನು (�ೋ�ಾ 15:26; ಗ+ಾತ8 2:10).  
 “ಕುWಚಮyಗಳM” ಎಂಬುದು ಎ9ೕಯನನುB ಸಹ ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ, ಆತನನುB 

ಅವನ ಮ4ೆ)ಂದ ಓlಸ+ಾ{ತುH (1 ಅರಸು 17:3-9; 19:3-14; 2 ಅರಸು 1:8). ಆತನ 

>ೊ<'ೆಯು ಒಂದು ಕುWಚಮy ಅಥVಾ ಒಂದು Wೕ}ಯ ಒರ¸ಾದ, ಉ� �ೆಯ ಚಮy<ಂದ 
�ಾಡಲ�ಟ�Iಾn{ತುH. Sಾ�ಾನ8Vಾ{ ಪ2Vಾ<ಗಳM ಒರ¸ಾದ, ಕೂದಲುಳd ಉಡುಪLಗಳನುB 
ಧWಸು}Hದnರು (¶ೆಕಯy 13:4). ಅವರು NರುLಾXದರು (ὑστερεω, hustereō), ಅದರಥyವL 

“'ೊರpೆಯನBನುಭ\ಸುವದು” ಅಥVಾ “�ೕZಾ{ರುವದು.” ಅವರು ಸ�ಾಜ<ಂದ 
ಬRಷoWಸಲ�ಟ�ವ�ಾ{ದnರು ಮತುH ಅ4ಾಗWಕVಾದ Wೕ}ಯ9: qೕ\ಸು}Hದnರು ಎಂಬುದನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ.  

ವಚನ 38. ಇಂಥವ>Lೆ ಈ aೋಕವ< 9ೕಗ$ಸ�ಳವಲr ಎಂಬುದರ ಅಥyವL Iೇವರ 
'ೆಲಸ'ಾo{ �ಾ6ೆಗಳನBನುಭ\ಸುವವರು ಸ�ಾಜ'ೆo �ೕಗ8ರಲ:ದವ�ೆಂದು 
ಎ�ಸಲ���ದnರು, ಆIಾಗೂ8 VಾಸH\ಕದ9: ಸ�ಾಜVೇ ಅವರನುB >ೊಂ<ರುವದ'ೆo 

ಅನಹyVಾ{ತುH ಅಥVಾ “ಅ�ೕಗ8”Vಾ{ತುH. ಅಂಥ ವ8�Hಗಳ ನಂ&'ೆಯು +ೋಕದವರ 
ಸ]ತುHಗಳM ಮತುH Sಾ§ನ�ಾನದ >ೊರpಾ{ಯೂ, ಅವರ ನಂ&'ೆ{ಂತಲೂ Vಾ8ಪಕVಾ{ 
ಸ�ೕyಚÖVಾ{ತುH. +ೋಕದವರು ಭ�Hವಂತರ ¶ೊpೆಯ9: >ೋ9'ೆ �ಾಡುವದ'ೆo 

ಆಗದವರು. ಪ2Vಾ<ಗಳM ಇSಾ2¡ೕಲ8ರನುB ರ�ಸುವದ'ೆo ಬಂದರು, ಆದ�ೆ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 
ತಮ[ನುB ಅ�ೕಗ8�ೆಂದು SಾEತುಪlX'ೊಂಡರು ಮತುH ಅವರ4ಾBಗ9 ಅಥVಾ ಅವರ 
ಸಂIೇಶವ4ಾBಗ9 ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳd9ಲ:. +ೋಕವL ಅತ8ಂಥ ಉIಾತH�ಾದ ಜನರನುB 

ಅ4ೇಕ SಾW }ರSಾoರ �ಾlರುತHIೆ. ಇ&2ಯ 11ರ9: >ೆಸWಸಲ���ರುವವರ ಅಥVಾ 
ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸಲ���ರುವವರ ಗುಣಸ]�ಾವವL ಅವರ NೆO2ೕತೃಗಳ 
ಮನಸು¾ಗಳ9:ರುವ ಅಂಧ'ಾರದ \ರುದ»Vಾ{ ಪ2'ಾಶ�ಾನ<ಂದ >ೊZೆಯುತHIೆ.  

ಸ�ಾಜದ +ೋಕವನುB pೊ�ೆದವ�ಾ{, ಅವರು ತಮ] Qೇಶದ ಕುKಗಳ9: (ὀπή, 
opē), ಅಂದ�ೆ ಗ-ಗಳM ಅಥVಾ ಗು>ೆಗಳ9: VಾXಸುವವ�ಾದರು. ಎ9ೕಯನು 
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ಈಜ�ೇಲ?ಂದ ಪ+ಾಯನ �ಾl ಸ]ಲ� 'ಾಲ ಗು>ೆಯ9: Vಾಸ �ಾlದನು (1 ಅರಸು 
19:9). ಆ>ಾಬನ ಮ4ೆVಾpೆyಯವ4ಾದ ಓಬದ8ನು ನೂರು ಪ2Vಾ<ಗಳನುB ಗ\ಗಳ9: 

ಅಡ{Xಟು� ಈಜ�ೇಲಳ 'ೋeಾ{B)ಂದ ತ­�X'ೊಳdಲು ಸ>ಾಯ �ಾlದನು (1 ಅರಸು 
18:4, 13). �ೇಪylಸಲ�ಡುವದು, ಕುಟುಂಬದವರ ಮತುH ಒಂIೇ \ಧVಾದ 6ಾ yಕ 
ನಂ&'ೆಯುಳdವರ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯನುB ಕಳ'ೊಳMdವದು ಸ]ತಃ ಒಂದು ÌೂೕರVಾದ 

�ಾ6ೆ�ಾಗಬಲ:ದು. 

ಎaಾr ನಂ*ಗಸkರ �ಾ_ಾಂಶ (11:39, 40) 
39ಇವ_ೆಲrರೂ ನಂ*+ೆಯ ಮೂಲಕ ಒb Oೇ cೆಸರನುM ಸಂ�ಾG�+ೊಂXದ̀ರೂ CಾLಾನ̀ದ 

ಫಲವನುM cೊಂದpಲr; 40Qೇವರು ನಮLೋಸ}ರ ~ೆsೕಷ�Cಾದ ­ಾಗ$ವನುM ಏಪWX� 

5ಾ-ಲrQೆ ಅವರು �G�Lೆ ಬರ{ಾರQೆಂದು ಸಂಕp��ದನು.  

ವಚನ 39. ಇವ_ೆಲrರೂ +ೋಕದ ಸ]ತುHಗಳM ಮತುH ಇº ÖೆಗಳನುB 
ಅನುಸWಸುವದ�oಂತಲೂ ಉತHಮVಾದ 'ಾಯyಗಳನುB >ೊಂ<ದnರು. CಾLಾ`ನದ ಫಲವನುM 

cೊಂದpಲr ಎಂಬುದರ ಅಥyವL ಅವರು ಬರ9ರುವ fX¾ೕಯನ 4ೆರVೇW'ೆಯನುB 
>ೊಂದ9ಲ:. >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಅlಯ9:ರ�ೇ'ಾ{ದnದನುB ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
\ೕರರು ಪ�ೆದು'ೊಳd9ಲ:. Craig R. Koester Rೕmೆ ಗಮನ'ೆo ತರುpಾH4ೆ, 

¡ೕಸು Sಾ§­Xದ ಸ�ೕyಚÖVಾದ ಒಡಂಬl'ೆಯು IೇವರನುB ಸW�ಾದ Wೕ}ಯ9: 

ಸ ೕ­ಸುವದ'ೆo ಅಗತ8Vಾ{ರುವ pೊZೆಯಲ�ಡು\'ೆ ಮತುH ಶು<»ೕಕWಸಲ�ಡು \'ೆಯನುB 

ಒದ{ಸುತHIೆ (7:22; 8:6). ಇದರ ಆ6ಾರದ9: ಜನರು ಪರ+ೋಕದ ¡ರೂಸ+ೇ ನ9: 

Iೇವರ ಎ+ಾ: Vಾmಾnನಗಳ ಸಂಪ�ಣy 4ೆರVೇW'ೆಯನುB ಎದುರು 4ೋಡಬಲ:ರು (12:22-

24), ಅದು ಅಬ2>ಾಮ ಮತುH ಆತನ �ಾಧ8ಸ§ರ ಪ2�ಾಣವL ಮು'ಾHಯmೊಳMdವಂತಹ 

ಪಟ�ಣ ಅIಾ{Iೆ (11:10, 16).91  

ಧಮyNಾಸt'ೆo ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದnವರು ನಮmೆ ಆತನ9:ರುವದನುB 

ಪ�ೆದು'ೊಳMdವದ'ಾo{ �2ಸHನ ಬ�ೋಣದ ತನಕ ಮತುH ಆತನ eಾಪeಾ2ಯxªತH 
�ಾಡು\'ೆಯ ತನಕ 'ಾಯ�ೇ'ಾ{ತುH. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ \ೕರರು pಾವL ಬದು�ರುವ 
VೇZೆಯ9: ಅಂ}ಮ Vಾmಾnನದ ಫಲವನುB >ೊಂ<'ೊಳd9ಲ:. ಈಗ 4ಾವL Iೈ\ಕVಾ{ 

4ೆರVೇWದ ಯುಗದ9: qೕ\ಸುp HೇVೆ. ಇದನುB Iಾ� 'ೇವಲ ಪLನರುpಾ§ನವL, ಅದರ ಬ?ಕ 
Yತ8ತ]ವL �ಾತ2Vೇ 'ಾ<ರುತHIೆ. >ೇ�ೆಲನು ³ದ+ೊÀಂಡು 114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: 
>ೆಸWಸಲ���ರುವ ಮತುH >ೆಸWಸಲ�ಡದವರು ನಂ&ಗXH'ೆmಾ{ ಒZ dೇ >ೆಸರನುB 

>ೊಂ<'ೊಂಡರು; ಸ]ತಃ ಅIೇ ಒಂದು ಉತHಮVಾದ ಪ2ತಫಲVಾ{ತುH. ಇದರ ಅಥyವL 
ಧಮyNಾಸt'ೆo ಅvೕನಪlಸಲ���ದnವ�ೆಲ:Wಗೂ ಅಂ}ಮ ರ��ೆಯು 
�ಾ}2ಪlಸಲ���p Hೆಂದು ಆ{ರುವ<ಲ:. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಅlಯ9: qೕ\Xದ 'ೆಲವರು 

ಅನಂತರದ9: ದಂಡ4ೆಯ }ೕಪLy >ೊಂ<ದರು (1 'ೊWಂಥ 10:5).  
ವಚನ 40. ~ೆsೕಷ�Cಾದದ̀ನುM (Nೆ2ೕಷÁVಾದ �ಾಗ8ವನುB) ಎಂಬುದು ಬಹುಶಃ ತ4ೆB+ಾ: 

ಫಲಗಳMಳd ಆxೕVಾyದಗಳ4ೊBಳmೊಂlರುವ >ೊಸ >ಾಗೂ ಉತHಮVಾದ 
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ಒಡಂಬl'ೆ�ಾ{Iೆ. ಧಮyNಾಸtದlಯ9: ಜನWmೆ 4ಾವL �2ಸHನನುB }?<ರುವ 
Wೕ}ಯ9: }?ದು'ೊಳdಲು ಅವ'ಾಶVಾಗ9ಲ:. ನಮmೆ ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಉತHಮVಾದ 

ಭರವಸಗಳM, YWೕ¦ೆಗಳM, ಮತುH VಾmಾnನಗಳM ಇರುತHVೆ. ನಮmೆ �2ಸHನ9:ರುವ ಎ+ಾ: 
YWೕ¦ೆಯ4ೊBಳmೊಂಡ ಉತHಮVಾದ �ಾಜ8ವನುB ಅವರು >ೊಂ<'ೊಳd9ಲ:. ಈ 
Vಾಕ8�ಾಗವL +ೇಖಕನ “ಉತHಮVಾದ” >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ¡ಂಬ ಪ2ಮುಖ 

ಚºೆy�ಾಂಶ'ೆo Rಂ<ರುಗುತHIೆ. 
5ಾ-ಲrQೆ ಅವರು �G�Lೆ ಬರ{ಾರQೆಂದು ಎಂಬುದು ಅಂ}ಮ ಪ2}ಫಲ'ೊoೕಸoರ 

ಎರಡೂ ಒಡಂಬl'ೆಗಳ ಅlಯ9:ರುವ ನಂ&ಗಸHರು ಒ¸ಾ�{ ಕೂl ಬರುವ�ೆಂಬುದನುB 

ಸೂ�ಸುತHIೆ. Iೇವರು \³ೕ�ಸಲ�ಟ�ವರ ಒ¸ಾ��ೆ ಸಂ�ೆ8ಯು ಧಮyNಾಸtದlಯ9: 
ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದnವರು ಇಲ:Iೆ ಪ�}ymೊಳMdವ<ಲ:. 4ಾವL YಜVಾ{ಯೂ ಅವ�ೊಂ<mೆ 
ನಂ&'ೆಯ9: ಒಂIೇ ಜನVಾ{I nೇVೆ. ಇ&2ಯ 12:234ೇ ವಚನವL 4ಾವL “X<»mೆ ಬಂ<ರುವ 

Yೕ}ವಂತರ ಆತ[ಗಳ” ¶ೊpೆಯ9: ಕೂlಸಲ���I nೇVೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ, ಅವರು 
ಸಹ ಈಗಲೂ ಸ�ೆಯ9: ಅXHತ]ದ9:ರುವ ನಂ&ಗಸHರ ಒಂದು IೊಡÞ Iೇಹದ 
�ಾಗVಾ{Iಾn�ೆ. 4ಾವL �2ಸHನ9: >ೊಂ<ರುವ >ೆಚುª ಅದುØತVಾದ ಸವಲತುHಗಳ ಬm Àೆ 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ Iೇವಜನರು }?ಯ<Iಾnಗೂ8 ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದnರು. Charles 
Wesleyಯು ಈ ಸಂ�ೕತy4ೆಯ9: ಪದಗಳನುB ಬ�ೆಯುVಾಗ ಸW�ಾದ �ಾವ4ೆಯನುB 
>ೊಂ<ದnನು: 

ಈಗ ಸಹ ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ನಮ[ 'ೈಗಳನುB ¶ೋlಸುp HೇVೆ 
ನಮ{ಂತ ಮುಂºೆ >ೋದವ�ೊಂ<mೆ, 

Yತ8Vಾದ ದಡದ fೕ+ೆ ರಕHË2ೕ�ತ  
ಪ�ೆಗಳನುB ವಂ<ಸುp HೇVೆ.92  

ನಂ&'ೆಯ9: 4ಾವL ನಮ{ಂತ ಮುಂºೆ >ೋದವರ ಸಂಗಡ ಇರುp HೇVೆ. 4ಾವL “Yತ8ತ]ದ 

ದಡದ9:” ಅವರನುB mೋಚರVಾಗುವ Wೕ}ಯ9: ¶ೊpೆಗೂಡುVೆವL. 
ಅವರು ಯÐಗಳನುB ಸಮ­yXIಾಗ Iೇವರು ಅವರ eಾಪಗಳನುB Iಾ� 

>ೋದ4ಾದರೂ, �ಾವನೂ �2ಸHYಲ:Iೆ YಜVಾ{ಯೂ ರ��ೆ >ೊಂ<ದವನಲ: (ವ. 40; 

�ೋ�ಾ 3:25, 26). eಾ2�ೕನ 'ಾಲದವರು ಆ}µಕ ಅಥy�ಂದರ9: �2ಸH4ೊಂ<mೆ 
ಐಕ8Vಾ{ದnರು, ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ 4ಾವL ಸಹ ಆ{I nೇVೆ; ಆIಾಗೂ8 ಅವರು ಆತನ ರಕHದ 
ಶುದ»�ಾಡುವ ಪW�ಾಮ'ಾWತ]\ಲ:Iೆ ಅವರು ಪWಪ�ಣy �ಾಡಲ�ಡ9ಲ:, ಮತುH 

Sಾಧ8Vಾಗ9ಲ:. ಮೂಲ­ತೃಗಳM “4ಾ\ಲ:Iೆ” ಮತುH ಈಗ Iೇವರ ಕೃeೆಯ ಮೂಲಕ 
ನಮ{ರುವ “Nೆ2ೕಷÁVಾದದುn” ಇಲ:Iೆ ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ�ಡ9ಲ: ಎಂದು ಸತ8ಪ�ವyಕVಾ{ 
>ೇಳಬಹುIಾ{Iೆ.  

ಧಮyNಾಸtದlಯ9: ಜನರು, ¡ೕಸು\ನ �ಾಜ8ದ ಸ ೕಪ'ೆo ಎಂ<ಗೂ 
ಬರದವ�ಾ{, ತಮmೆ mೊ}Hರುವದ'ೆo ನಂ&ಗಸH�ಾ{ ಉ?<ರುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ಎ�ೊ�ೕ 
>ೆºಾª{ ನಂ&'ೆಯನುB Rlದು'ೊಂlರ�ೇಕಲ:Vೇ! +ೇಖಕನು ತನB VಾಚಕರನುB — ಮತುH 

ಇಂದು ನಮ[ನುB — ನಮ[ ಕತyನು ಮತುH ರ�ಕYmೆ Y� Áೆ)ಂದ ಉ?ಯುವಂpೆ 
�ೇl'ೊಳMdpಾH4ೆ.  
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cೆw�ನ ಅಧ$ಯನ+ಾ}D: ಇ*sಯ>Lೆ ಪNs+ೆಯpr “�ಾ?” 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: “Sಾ�” ಎಂಬುದು µαρτυρέω (martureō) ಎಂಬ ಪದದ 

ರೂಪಗ?ಂದ ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. ಒಂದು �2�ಾಪದVಾ{, ಈ ಪದವL “�ಾವIೋ 
ಸಂಭ\ಸುವದನುB 4ೋಡುವದು” ಎಂಬ ಆಧುYಕ ಅಥyವನುB >ೊಂ<ರ9ಲ:. 4ಾಮಪದವL 

SಾರಭೂತVಾ{ “Sಾ� >ೇಳMವವನು” ಅಥVಾ “Sಾ��ಾ{ರುವವನು” ಎಂಬ ಅಥyವನುB 
>ೊಂ<Iೆ. 11:2, 39ರ9:, “ಒZ dೇ >ೆಸರನುB >ೊಂ<ದರು” ಎಂಬ �ಾತು martureō ಎಂಬ 
ಪದ<ಂದ ಬಂದIಾn{Iೆ. 11:4ರ9: ಅIೇ ಪದವL “Sಾ� >ೊಂ<ದನು” ಎಂದು, ಮತುH 54ೇ 

ವಚನದ9: “Sಾ� ಉಂಟು” ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. KJV ಮತುH NIV ತಜುyfಗಳM 
ಆ ಪದವನುB ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 22:20ರ9: “ರಕHSಾ�” ಎಂದು ಅನುVಾ<XರುತHVೆ, 
ಮತುH ಪ2ಕಟ4ೆ 2:13; 17:6ರ9: KJVಯು ಅIೇ ಅನುVಾದವನುB YೕಡುತHIೆ. ಈ ಅಥyವನುB 

ಆ< 'ೆÂಸHತ]<ಂದ ಅಳವlX'ೊಂಡIಾn{ತುH. 
Nಾಸtಗಳ Sಾ�ಯು ¡ೕಸು\ನ ಕೃತ8ಗಳ ಬm Àೆ, ಮತುH \NೇಷVಾ{ ಆತನ 

ಪLನರುpಾ§ನದ ಕುWತು Sಾ� >ೇಳMತHIೆ. ಈ Sಾ�ಯು Yತ8qೕವ'ೆo ನlಸುವಂತಹ 

ನಂ&'ೆಯನುB ಅEವೃ<»ಪlX'ೊಳdಲು ನಮmೆ ಅಗತ8\ರುವ ಎಲ:ವನೂB ಒದ{ಸುತHIೆ. 
ಇ&2ಯ 11ರ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ನಂ&'ೆಯ ಆಶªಯyVಾದ ಗುಣಗಳM �ಾಗಶಃ 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ \ೕರರು >ೊಂ<'ೊಂಡ “Sಾ�mೆ” ಸಂಬಂಧmೊ?ಸಲ�ಡಲು 

ಅಹyVಾ{Vೆ. >ೇ�ೆಲ, ಹ4ೋಕ, ಮತುH 4ೋಹ ಇವರು Iೇವರ ದೃ²�ಯ9: 
Yೕ}ವಂತ�ೆಂಬ Yಶªಯತ]ವನುB >ೊಂದುವಂpಾಗಲು ಆತYಂದ ಅಂಥ Sಾ�ಯನುB 
(ಅಥVಾ “Sಾ�Ç”) >ೊಂ<ದnರು. ತನB Vೈಯ�Hಕ qೕವನದ9: ಸಂಪ�ಣyVಾದ ಅಥyದ9: 

Yೕ}ವಂತ4ಾ{ರದ ಅಬ2>ಾಮನು, “ಅದು ವ�ೆmೆ 'ಾಣ<ದn ಸಂಗ}ಗಳ” \ಷಯVಾದ 
Iೈ�ೕ�HಯನುB >ೊಂ<ದನು (ಅIೇ Wೕ} 4ೋಹನು >ೊಂ<ದnನು; 11:7). ಆತನು 
ಅವLಗಳ9: ಸಂಪ�ಣyVಾ{ ನಂ&ದನು, ಮತುH ಆ 'ಾರಣ<ಂದ ಅವನ ನಂ&'ೆಯು “ಆತYmೆ 

. . . Yೕ}¡ಂದು ಗುರು}ಸಲ���ತು,” ಅಥVಾ “ಆತನ +ೆಕo'ೆo Yೕ}¡ಂದು ಎ�ಸಲ���ತು” 
(KJV; ಆ<'ಾಂಡ 15:6). 

ಹ4ೋಕನ \ಷಯVಾ{ ಇ&2ಯ 11:5ರ9: 4ೇರVಾದ Sಾ�ಯು ಅಥVಾ Sಾ�ÇವL 

'ೊಡಲ���ದುn Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “IೇವWmೆ f�ª'ೆ�ಾ{ದn4ೆಂದು.” ಒಂದು “Sಾ�ಯು” 
�ಾ}ಲ:ದ ಒಂದು Iೈ\ಕ 'ಾಯyದ ಮೂಲಕ 'ೊಡಲ�ಡಬಲ:ದು, ಆದ�ೆ ಒಬ®ನು 
ನಂ&'ೆ)ಂದ Yೕ}ವಂತ4ೆಂದು Yಣy)ಸಲ���Iಾn4ೆಂಬುದ'ೆo ಅದನುB }?ಸುವ 

ಸ�ಷ�Vಾದ �ಾತುಗಳM ಅಗತ8Vಾ{ರುತHVೆ. ಇಂದು ಅ4ೇಕರು ಹಂಬ9ಸುವಂತದುn ಇದ4ೆBೕ 
ಆ{Iೆ — ಅವರು IೇವWಂದ ಒಂದು ಬಲVಾದ Sಾ�ಯನುB >ೊಂ<Iಾn�ೆಂಬ “�ಾವ.” ಒಬ® 
ವ8�Hmೆ 'ೊಡಲ���ರುವ ಒಂದು “Sಾ�” ಅಥVಾ Sಾ�ÇವL ಒಂದು Y<yಷ�Vಾದ ಸಂIೇಶವನುB 

ಸೂ�ಸುತHIೆ >ೊರತು 'ೇವಲ ಒಂದು �ಾವವನುB ಅಲ:.  

ಅನ¢gಸು-+ೆ 

ನಂ*+ೆಯ ಸ¢­ಾವ (11:1) 
ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯ<ಂದ ಕ9ತು'ೊಂಡ ಅಥyYರೂಪ�ೆಯ ಪ2'ಾರVಾ{, 
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“ನಂ&'ೆ” ಯು ಒಂದು ಸಂಪ�ಣy Yಶªಯತ]ದ fೕ�ೆಗಳ4ೊBಳmೊಂಡ ಭರವಸ ಆ{ರುತHIೆ. 
ಇದು “YನB9: ನಂ&'ೆಯುಂಟು, ಆದ�ೆ ನನB9: VಾಸHVಾಂಶಗಳMಂಟು” ಎಂಬಂತಲ:. 'ೆÂಸHತ]ವL 

YಜVಾದ ಐ}>ಾXಕ ಘಟ4ೆಗಳ4ಾBಧWXದ ಒಂದು ಧಮyVಾ{Iೆ, ಅವLಗಳ9: 
ಅ4ೇಕVಾದವLಗಳM ಅದುØತಕರ ಸ]�ಾವವನುB >ೊಂ<ದnವL. ಐ}>ಾXಕ VಾಸHVಾಂಶಗಳM 
ನಮ[ ನಂ&'ೆmೆ }ರುಳನುB ಒದ{ಸುತHVೆ. ನಂ&'ೆಯನುBಂಟು �ಾಡುವ ಈ IಾWಯನುB 

�ೋ�ಾ 10:17ರ9: eೌಲನು ಪLನದೃyÍೕಕWಸುpಾH4ೆ: “ಆದ'ಾರಣ SಾWದ ಸುVಾpೆyಯು 
ನಂ&'ೆmೆ ಆ6ಾರ, ಆ Vಾpೆymೆ �2ಸHನ Vಾಕ8Vೇ ಆ6ಾರ.” ನಂ&'ೆಯು ಗತ'ಾಲದ 
ಘಟ4ೆಗಳ fೕ+ೆ ಆ6ಾರVಾ{Iೆ, ಅದು Iೇವರ Vಾಕ8ದ9: ಬ�ೆ<ಡಲ�ಡIೆ >ೋ{ದn�ೆ 

ಅದರ ಬm Àೆ ನಮmೆ ಅ} ಸ]ಲ� ಅಥVಾ ಏನೂ mೊpಾHಗು}Hರ9ಲ:. 'ೆÂಸHನು ಗ���ಾದ 
ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<ದವ4ಾ{ ಅಸHವ8ಸHpೆ)ಂದ ಕೂlದ +ೋಕವನುB ಭರವಸವLಳd 
Nಾಂತpೆ)ಂದ ಎದುWಸುವಂpಾಗಲು ಆತYmೆ NಾಸtಗಳM ನಂ&'ೆಯನುB ಹು��ಸುವದ'ೆo 

ಅಂಥ ಪL�ಾVೆಯನುB ಒದ{ಸುತHVೆ. 11:1ರ9: NIV ಯು Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “ಈಗ 
ನಂ&'ೆ�ೕ 4ಾವL YWೕ�ಸುವವLಗಳ ಕುWತು Yಶªಯpೆ)ಂ<ರುವದು ಮತುH 4ಾವL 
4ೋಡ<ರುವವLಗಳ ಕುWತು ಖ�ತpೆ)ಂ<ರುವದು.” ನಂ&'ೆಯು “4ಾವL 

ಜಯNಾ9ಗZಾಗುVೆವL” ಎಂಬ ಭರವಸVಾ{Iೆ. ನಂ&'ೆಯು “[Iೇವರು] ಅವರ 
ಕ��ೕರ4ೆB+ಾ: ಒರX&ಡುವನು” ಎಂಬ ದೃಢYಶªಯpೆ�ಾ{Iೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 21:4). 
�ೈಬ+ಾ6ಾWತ ನಂ&'ೆಯು 4ಾವL IೇವರನುB ­2ೕ}ಸುವIಾದ�ೆ ಆತನು ಎ+ಾ: 

'ಾಯyಗಳನುB Rತ'ಾo{ ಅನುಕೂಲ �ಾಡುpಾH4ೆಂಬ ದೃಢVಾದ \Nಾ]ಸVಾ{Iೆ 
(�ೋ�ಾ 8:28).  

ನಂ&'ೆಯು ನಮmೋಸoರ ಅದುØತVಾದ ಸಂಗ}ಗಳನುB �ಾಡುತHIೆ. ನಮmೆ 

ನಂ&'ೆ)ದn�ೆ, 4ಾವL ಭರವಸ\ಡತಕoದುn. ನಮmೆ ನಂ&'ೆ)ದn�ೆ, 4ಾವL ಪರ+ೋಕ'ೆo 
ಮನ�ೕ9ಸಲ�ಡುp HೇVೆ. ನಮmೆ ನಂ&'ೆ)ದn�ೆ, 4ಾವL eೌಲನ ¶ೊpೆಗೂl, “4ಾನು 
ನಂ&ರುVಾತನನುB ಬ+ :ೆನು. ಆತನು ನನB ವಶದ9:��ರುವದನುB ಆತನು ಆ <ನ'ಾo{ 

'ಾeಾಡುವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{Iಾn4ೆಂದು ದೃಢVಾ{ ನಂ&ದವ4ಾ{I nೇ4ೆ” ಎಂದು >ೇಳMವದ'ೆo 
ಶಕH�ಾಗುp HೇVೆ (2 }³uೆ 1:12). ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<ರುವದರ9: ಒಂದು ಸಮಪy�ೆಯು 
ಇರುತHIೆ. ಇ&2ಯ 11ರ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ಪ2}�ಬ® ನಂ&ಗಸHನು ಅವನ ಅಥVಾ 

ಅವಳ ನಂ&'ೆmೋಸoರ ಏನ4ಾBದರೂ �ಾlದರು. ಆ ಸಮಪy�ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ, 
“Iೇವರು ಅವರ Iೇವ�ೆYX'ೊಳMdವದ'ೆo 4ಾ�'ೊಳd9ಲ:” (ವ. 16). ಆ ಸಮಪy�ೆಯ 
'ಾರಣ<ಂದ, ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<ರುವವನು ಒಬ® “'ೆÂಸHನು” ಎಂದು 

ಕ�ೆ)X'ೊಳdಬಲ:ನು, ಅಂದ�ೆ “�2ಸHYmೆ eಾಲುmಾರ4ಾ{ರುವವನು” ಅಥVಾ ಒಬ® “�ಕo 
�2ಸHನು” ಆ{ರುವವನು ಎಂದಥyVಾ{Iೆ.93  

ಒಬ®ನು pಾನು 4ೋಡ<ರುವ 'ಾಯyದ ಕುWತು >ೇmೆ Yಶªಯತ]<ಂದ ಇರಬಲ:ನು? 

“4ೋಡುವದು ನಂಬುವಂ}ರುತHIೆ” ಎಂಬ �ಾತು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಅEeಾ2ಯವಲ:. 
ಬದ+ಾ{, “ನಂಬುವದು 4ೋlದಂpೆ” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL �ಾವದನುB ಕಂlಲ:�ೕ 
ಅದರ9: ನಂಬುp HೇVೆ, ಮತುH ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ ಅದನುB 4ೋಡುp HೇVೆಂದು 

ಹಂಬಲ<ಂದ YWೕ�X'ೊಂlರುp HೇVೆ. >ೇಗೂ, �ೈಬ+ಾ6ಾWತ ನಂ&'ೆಯು 
ಮುಂ<ಡಲ���ರುವ ಸತ8ದ ಬm Àೆ ಎ�ೊ�ಂದು Yಶªಯತ]<ಂ<ರುತHIೆಂದ�ೆ ಒಬ®ನು 
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ಅವLಗಳನುB ಆಗ+ೇ “4ೋlIಾn4ೆ.” ³ೕNೇಯು “ಅದೃಶ8Vಾದ”ದnನುB 4ೋಡುವದ'ೆo 
ಶಕH4ಾ{ದnನು (ವ. 27). ಅಬ2>ಾಮನು ಒಂದು “ಪಟ�ಣವನುB ಎದುರು4ೋಡು}Hದnನು” (ವ. 10) 

�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಅದು ಇರುತHIೆಂದು ನಂ&ದನು. ಆತನು ಅದನುB “ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ” 
“4ೋಡುವದ'ೆo” ಶಕH4ಾ{ದnನು. Iೇವರು ಆತ4ೊಂ<mೆ �ಾpಾlದn4ಾದnWಂದ, Iೇವರು 
ಒಂದು ಸ§ಳದ9:Iಾn4ೆಂಬ ಅWವL ಆತY{ರ�ೇ'ಾ{ತುH; 4ಾವL “ಪರ+ೋಕ” ಎಂದು 

ಕ�ೆಯುವ ಆ ಸ§ಳದ9: Iೇವರು VಾXಸುpಾH4ೆಂದು ಕ9�X'ೊಳMdವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{ದnನು. 
ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಆತನ ನಂ&'ೆಯು ಅವYmೆ }?ಸಲ���ದn ಪL�ಾVೆಯ ಮೂಲಕ 
ಬಂದIಾn{ತುH. 4ಾನು ಎಂ<ಗೂ Tokyomೆ >ೋ{ಲ:, ಆದ�ೆ ಆ ಪಟ�ಣವL ಇರುತHIೆಂದು 

4ಾನು ನಂಬುp Hೇ4ೆ. ಅದು ಸು<nಗಳ9: ಇರುತHIೆ, ಮತುH ಅದನುB 4ೋlರುವ ಜನ�ೊಂ<mೆ 
4ಾನು �ಾpಾlI nೇ4ೆ. ನನB Sೋದರ ಸಂಬಂvಯು ಹಲVಾರು ವಷyಗಳ 'ಾಲ 
ಜeಾYನ9:  ಶನW�ಾ{ದnನು. Tokyo ಕುWತ ಆತನ Sಾ�ಯನುB 

ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdp Hೇ4ೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನ eಾ2�ಾ� ಕpೆಯ9: ನನmೆ ದೃಢನಂ&'ೆ)Iೆ. 
Sಾ�ಗಳ \Nಾ]ಸಹypೆಯನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMd ವವನು ತನmೆ >ೇಳಲ���ರುವದರ9: 
\Nಾ]Xಸುವವ4ಾ{Iಾn4ೆ ಮತುH ಅವರ9: pಾನು ಇ��ರುವ ಭರವಸದ�ೆ�ೕ ಅವLಗಳ ಬm Àೆ 

ಖ�ತpೆ)ಂ<ರಬಲ:ನು. ನಮ[ ಮುಂIೆ �ಾವIೇ ಭೂ+ೋಕದ ಉI nೇಶಗ?ಲ:Iೆ, pಾವL 
4ೋlದ ಸತ8ದ ಕುWತು Sಾ�ಯನುB 'ೊಟ�ದnರ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ ತಮ[ eಾ2ಣಗಳ4ೆBೕ 
ಅ­yXದಂತಹ \Nಾ]ಸಹy�ಾದ Sಾ�ಗ?Iಾn�ೆ (1 �ೕ>ಾನ 1:1-3). 

ನಂ&'ೆಯು “4ಾನು ನನB ರ��ೆಯ ಬm Àೆ �ಾವ �ಾವವನುB >ೊಂ<I nೇ4ೆ” ಎಂಬುದಲ:; 
ಬದ+ಾ{, �ೈಬ+ಾ6ಾWತ ನಂ&'ೆಯು ನಮmೆ Vಾmಾnನ �ಾಡಲ�ಟ�ದnರ ಕುWತು YಜVಾದ 
}ರುಳನುB ಒದ{ಸುತHIೆ. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ನಂ&'ೆಯ �ಾವ4ೆಯ9: ನ [ಂದ 

Iೇವರು 'ೇಳMವ �2¡ಯು SೇWರುತHIೆ. “Iೇವರ 'ೆಲಸದ” ಬm Àೆ, ಅಂದ�ೆ ಜನರು 
�ಾಡ�ೇ'ೆಂದು Iೇವರು ಬಯಸುವಂಥ 'ೆಲಸದ ಕುWತು 'ೇ?Iಾಗ, ¡ೕಸು ಈ 
ಉತHರವನುB 'ೊಟ�ನು: “Iೇವರು fಚುªವ 'ೆಲಸ �ಾವದಂದ�ೆ ಆತನು 

ಕಳMRX'ೊಟ�ವನನುB YೕವL ನಂಬುವIೇ” (�ೕ>ಾನ 6:29). ನಂ&'ೆಯು ನಮ[ 
ಮನಸು¾ಗಳ9: �ಾವದ4ೊBೕ ಅದುØತಕರVಾ{ ಇಡುವಂತಹ ಒಂದು 'ೆಲಸವಲ:. ಬದ+ಾ{, 
ನಂ&'ೆmೆ ತಳಹ<�ಾ{ Iೇವರು ಒದ{ಸುವ ಪL�ಾVೆ)ಂದ pೆ�ೆದ ಹೃದಯದ9: ಉಂಟು 

�ಾಡಲ�ಡುವಂಥIಾn{Iೆ. ಇಂದು, ಅ4ೇಕ SೇವಕWmೆ, “4ಾನು >ೇmೆ ನಂ&'ೆಯನುB 
>ೊಂದುp Hೇ4ೆ?” ಎಂದು 'ೇಳMVಾಗ, ಅವರು Rೕmೆ ಪ2ತು8ತHರ YೕಡುpಾH�ೆ, “YೕವL 
ಅದ'ೊoೕಸoರ 'ೇ?'ೊಳd�ೇಕ�ೆ�.” ¡ೕಸುವL ಅದನುB ಕ9ಸ9ಲ:. ತತ�W�ಾಮVಾ{ ಆತನು 

>ೇ?I nೇ4ೆಂದ�ೆ, “ನಂ&'ೆಯು YೕವL �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು Iೇವರು ಬಯಸುವ 'ೆಲಸVಾ{Iೆ. 
ರ�ಸುವಂತಹ ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<'ೊಳd�ೇ'ಾದ�ೆ YೕವL �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು Iೇವರು 
ಬಯಸುವ �ೇ�ೊಂದು 'ಾಯy\ರುತHIೆ. ಅದು ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo 

ಅವಶ8ಕVಾದ 'ೆಲಸವನುB ನlಸುವIೇ.” (ಓ<W �ೕ>ಾನ 6:28, 29.) 
4ಾವL ಸಂಕಷ�ಗಳನುB ಎದುWಸುVಾಗ ಮತುH ನಂತರ Iೇವರು >ೇmೆ ಅವLಗಳನುB 

ನಮ[ Rತ'ಾo{ ಅನುಕೂಲmೊ?Xದ4ೆಂಬುದನುB 'ಾಣುVಾಗ, ನಮ[ ನಂ&'ೆಯು ಇನBಷು� 

ಬಲmೊಳMdತHIೆ. >ೇಗೂ, ನಮ[ ನಂ&'ೆಯ ಅXHVಾರವL Iೇವರ Vಾಕ8ದ9: 
ಭರವಸವYBಡುವIೇ ಆ{Iೆ. ತಮmೆ ನಂ&'ೆಯನುB 'ೊಡುವಂpೆ ಒಂದು ಅSಾ]�ಾ\ಕVಾದ 
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ಘಟ4ೆmೋಸoರ 'ಾಯುವವರು ಬಹು <ೕಘy'ಾಲದವ�ೆಗೂ 'ಾಯುವರು. 

ನಂ*+ೆgಂದ 5ಾವ< ಅಥWdಾX+ೊಳ1OUೆkೕCೆ (11:3) 
ಇ&2ಯ 2:84ೇ ವಚನವL “ಆದ�ೆ . . . 4ಾವL ಇನೂB 'ಾಣುವ<ಲ:” ಎಂಬ ಪದಗುಚÖವನುB 

ಬಳಸುತHIೆ; ಆದ�ೆ 11:3ರ9: ನಮmೆ Iೇವರು ಈ +ೋಕದ9: �ಾlರುವಂತದುn 
“'ಾ�ಸುತHIೆ,” ಅಥVಾ ಅಥyVಾಗುತHIೆ. 4ಾವL NಾWೕWಕ ಕಣು�ಗ?ಂದ 4ೋಡುವಂಥದುn 

ಕಷ� ಮತುH ದುಃಖಗ?ಂದ ತುಂ&ರುವ +ೋಕVಾ{Iೆ. >ೇಗೂ, “ನಂ&'ೆಯ ಕಣು�ಗ?ಂದ” 
4ಾವL ಅmೋರVಾ{ರುವದರ Rಂ<ರುವದನುB 'ಾಣಬ+ :ೆವL, ಅ9: Iೇವರು ತನBವರನುB 
'ಾಯು}HರುpಾH4ೆ. 

ದುಷ�ರ 'ೆಲಸವL ಅEವೃ<»�ಾದರೂ, 
ಆIಾಗೂ8 ಈ ಸತ8�ಂIೇ ಬ9ಷÁ, 

ಮತುH, ಆ'ೆಯು ಈಗ ಬRಷàತಳಂpೆ ಅ+ೆIಾlದರೂ, 
4ಾನು ಆ'ೆಯ ಸುತHಲು ��oWದು ಸುಂದರ,  

ಎತHರVಾದ Iೇವದೂತರ ಪ�ೆಗಳM ಇರುವದನುB 'ಾಣುp Hೇ4ೆ, 
ಆ'ೆಯನುB ಸಕಲ 'ೆಟ�ದnWಂದ ಭದ2ಪlಸುವದ'ಾo{. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
ಸತ8ವL �ಾVಾಗಲೂ ಗ9:ನ ಜಗ9 fೕ9ರುತHIೆ, 

ತಪL� �ಾVಾಗಲೂ Xಂ>ಾಸನದ fೕ9ರುತHIೆ, —  
ಆIಾಗೂ8 ಆ ಗಲು:ಜಗ9 ಭ\ಷ8ವನುB ಬದ+ಾ)ಸುತHIೆ, 

ಮತುH, ಮಂದVಾದ ಅ´ಾತದ RಂIೆ, 
Iೇವರು 4ೆರ?4ೊಳmೆ Yಂ}ರುpಾH4ೆ, 

ತನBವರ fೕ+ೆ ಕ��ೕ��ರುpಾH4ೆ.94  

ಇದು YಜVೆಂದು 'ೆÂಸHರು ಬಲ:ವ�ಾ{Iಾn�ೆ! 

Qೇವರು ಇQಾ̀5ೆಂಬುದನುM {ೈಬ¹ cೇLೆ �ಾ¾ತುಪXಸುವದು? (11:6) 
Iೇವರು ಇIಾn4ೆಂಬುದನುB SಾEತುಪlಸುವದ'ೆo �ೈಬ© ವ8ವX§ತVಾದ 

ಪ2ಯತBವನುB �ಾಡುವ<ಲ:. ಈ ವಚನಗಳ9: Iೇವರ ಚಟುವ�'ೆಗZೆಂಬುದ'ೆo Xಕುoವ 
ಎ+ಾ: >ೇ?'ೊಳMd\'ೆಗಳ9:, ಸಂIೇಹVಾ<ಗ?mೆ ಆತನ ಅXHತ]ದ ಕುWತು ಮನವW'ೆ 
�ಾಡಲು �ಾವ ತಕyವ� 'ೊಡಲ���ರುವ<ಲ:. Iೇವರು ಇIಾn4ೆಂಬುದನುB 

Y�ಾಕWಸುವವನು ಒಬ® “ಮೂಢನು” ಎಂದ�ೆ� NಾಸtಗಳM >ೇಳMತHVೆ (�ೕತy4ೆ 14:1). 
³ಂಡುತನ<ಂದಲೂ YರಂತರVಾ{ಯೂ ಆತನನುB }ರಸoWಸುವವರ \ಷಯದ9: 
Iೇವರು ಕ2fೕಣದ9: ಸುಮ[4ಾ{ &ಡುpಾH4ೆ (�ೋ�ಾ 1:18-24). �ೈಬ© Iೇವರ ಕುWತು 

�ಾವIೇ ಅYxªತpೆ)ಂದ ಆರಂಭmೊಳMdವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ಇIಾn4ೆ ಮತುH ಸಮಸHವ� 
ಆತYಂದ ಬಂದವLಗZೆಂಬ ಖ�ತpೆ�ಂ<mೆ ಆರಂಭmೊಳMdತHIೆ (ಅ<'ಾಂಡ 1:1-3; 
�ೕ>ಾನ 1:1-3).  

Iೇವರ �ಾವ4ೆಯು ಮನX¾ನ ತತ]´ಾYಕVಾದ mೊತುHಗುW)ಲ:ದ 
ಸುpಾHಡು\'ೆmಾ{ ರ�ಸಲ���ರುವ<ಲ:. ಆತನು +ೋಕದ Nೆ2ೕಷÁVಾದ 
VಾಸH\ಕpೆ�ಾ{Iಾn4ೆ. ಆತನು ಇIಾn4ೆಂದು ನಂಬುವ >ೊರತು 4ಾವL ಆತನ ಸ ೕಪ'ೆo 
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ಬರುವದಕೂo ಆಗುವ<ಲ:. ನಂ&'ೆ, ಪNಾªpಾHಪ, ಅW'ೆ, ಮತುH <ೕ¦ಾSಾBನಗಳ ಮೂಲಕ 
�2ಸHನನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdವಂpೆ ಒಬ® ವ8�Hಯು ಆಮಂ}2ಸಲ�ಡುVಾಗ (�>ಾನ 1:11, 

12) ಮತುH ಆತನು >ಾmೆ �ಾಡುVಾಗ, ಆತನು ಕತH+ೆ�ಳmೆ >ೆ¶ äೆಯYBಡು}Hಲ:, ಆದ�ೆ 
�ೆಳ�4ೊಳmೆ >ೆ¶ äೆಯನBನು ಇಡುವವ4ಾ{Iಾn4ೆ. ನಂ&'ೆಯು ಕುರುಡಲ:, ಅದು ಅ´ಾನದ 
ಮನಸು¾ಗ?ಂದ ಅಂ{ೕಕWಸಲ�ಡುವಂತಹ ಒಂದು ಮ4ೋNಾXtೕಕVಾದ ಬು<»\ಕಲ�ವ� 

ಅಲ:. Iೇವರ ಅXHತ]ವನುB Y�ಾಕWಸುವದು “ತಕy�ಾRರVಾ{ರುವ�ೆ�ೕ ಅ4ೈ}ಕವ� 
ಆ{Iೆ.”95  

>ೇ�ೆಲನ ನಂ&'ೆ Vs 'ಾ)ನನ ನಂ&'ೆಯ 'ೊರpೆ (11:4)  
1966ರ9:ನ New York World’s Fairನ9:, 4ಾನು �2ಸHನ ಸ�ೆಗಳ ಪ2ದಶyನದ9: 

'ೆಲಸ �ಾlದನು. 'ೆನ�ಾ Iೇಶದ ಒಬ®ನು ಅ9:mೆ ಬಂದನು, ಮತುH 4ಾವL ಹZೆಯ 
ಒಡಂಬl'ೆ ಮತುH ಅದರ ಅದುØತಗಳ ಕುWತ ಚºೆyಯ9: pೊಡ{IೆವL. ಆತನು �ೕನ 

>ಾಗೂ ಸಮುದ2 Iೈತ8  ೕನನ ಕuೆಯನುB }ರಸoWXದನು. ಆತನು ¡ೕಸು\ನ9: ಮತುH 
ಆತನು �ಾlದ ಉಪIೇಶದ9: ನಂಬುpಾH4ೋ ಎಂದು ಆತನನುB 'ೇ?Iೆನು, ಅದ'ೆo ಆತನು 
ನಂಬುp Hೇ4ೆಂದು ಉತHWXದನು. ಆಗ 4ಾನು ¡ೕಸುವL �ೕನನ ಕuೆಯನುB ನಂ&ದನು 

ಮತುH ಅದನುB ತನB ಹೂಣಲ�ಡು\'ೆ ಮತುH ಪLನರುpಾ§ನ'ೆo ಒಂದು �ಾದW�ಾ{ 
ಬ?Xದನು ಎಂದು pೋWXIೆನು (ಮpಾHಯ 12:38-40). >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು 
YರಂತರVಾ{ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಅದರ ಐ}>ಾXಕ ಮತುH ಪ2Vಾದ4ಾತ[ಕ 

>ೇ?'ೆಗ?mೆ ಪ�ಣy ಮನB�ೆಯನುB 'ೊಡುpಾH ಉ+ :ೇÎಸುತHIೆ. ಒಬ®ನು ಹZೆಯ 
ಒಡಂಬl'ೆ)ಲ:Iೆ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ನಂ&'ೆಯYBಡ+ಾರನು, ಅIೇ Wೕ} ಒಬ®ನು 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ)ಲ:Iೆ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ನಂಬುದವಕೂo ಆಗುವ<ಲ:. 

>ೇ�ೆಲನು ಎರಡೂ ಒಡಂಬl'ೆಗಳ9: ಐ}>ಾXಕ ವ8�H¡ಂದು ಮುಂ<ಡಲ���Iಾn4ೆ 
(ಮpಾHಯ 23:35; ಲೂಕ 11:51; ಇ&2ಯ 12:24). ಆತನು qೕ\Xದಂತ ಮತುH SೋದರYಂದ 
'ೊ+ೆ�ಾದ \ಶ]ದ ಪ2ಥಮ ಮನುಷ84ೆಂಬ ಅಥyವನುB ಈ �ೈಬ© >ೇ?'ೆಗಳM 

'ೊಡುತHVೆಂಬುದನುB 4ಾವL ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdp HೇVೆ. ಅಂ<Yಂದ ಪ2}�ಂದು 'ೊ+ೆಯು, 
ಒಂದು ಅಥyದ9: ಅIೇ eಾಪVಾ{Iೆ — ಒಬ® ಸ>ೋದರನ ಅಥVಾ ಸ>ೋದWಯ 'ೊ+ೆ. 

Iೇವರು >ೇ�ೆಲನ ನಂ&ಗXH'ೆಯ ಸಮಪy�ೆಯ \ಷಯದVಾ{ �ಾವ Sಾ�ಯನುB 

Yೕlದ4ೋ ನಮmೆ }?ಯದು, ಆದ�ೆ ಆತನು 'ಾ)ನYmೆ ಏ4ೋ ವ8pಾ8ಸVಾದದnನುB 
>ೇ?ದನು: “ಒZ dೇ 'ೆಲಸ �ಾlದ�ೆ YನB ತ+ೆ ಎತHಲ�ಡುವದಲ:Vೇ; ಅಲ:<ದn�ೆ eಾಪವL 
YನBನುB Rlಯ�ೇ'ೆಂದು �ಾ{ಲ9: >ೊಂ�'ೊಂlರುವದು; ಆದರೂ Yೕನು ಅದನುB 

ವಶ�ಾl'ೊಳd�ೇಕು” (ಆ<'ಾಂಡ 4:7). Iೇವರು ತನB ಸ>ೋದರ4ಾದ >ೇ�ೆಲನ 
'ಾ�'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂlದn'ೆo 'ಾ)ನನು >ೊ¸ೆ��ಚುªmೊಂಡನು, ಆತನು ಒಂದು 
ಗಂEೕರVಾದ eಾಪವನುB �ಾಡುವದರ9:Iಾn4ೆಂಬುದನುB ಕತyನು ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು, 

ಆತನು “eಾಪವL �ಾ{ಲ9: >ೊಂ�'ೊಂlರುವದು” ಎಂದು ಎಚªWXದನು (ಆ<'ಾಂಡ 4:7), 
Rೕmೆ eಾಪವನುB ತನB �ೇ¸ೆಯ fೕ+ೆ q{ಯುವದ'ೆo Xದ»Vಾದ Xಂಹ'ೆo ಅದನುB 
>ೋ9ಸುpಾH4ೆ. ಆಗಲೂ, ತನB eಾಪಭWತ ಇº ÖೆಗಳನುB Sಾ]vೕನಪlX'ೊಳdಲು 

'ಾ)ನYmೆ ಶ�Hಯು ಇIೆ ಎಂಬದನುB Iೇವರು ಸೂ�ಸುpಾH4ೆ. 4ಾವL Iೇವರ9: ಸW�ಾದ 
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ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<ದn�ೆ eಾಪವನುB Sಾ]vೕನಪlX'ೊಳMdವ ಶ�Hಯು ನಮ[9:¡ೕ 
ಇರುತHIೆ. ಈ �ಾತುಗಳM ಮನುಷ8ನ &ೕಳM\'ೆಯ ನಂತರದ9: ನುlದವLಗZಾ{Vೆ, 

>ಾmಾದ�ೆ �ಾಣವ ಜ4ಾಂಗವನುB Yೕ}ಯ IಾWಯನುB ಅನುಸWಸುವದ'ೆo 
ಅಸಮಥyರ4ಾB{Xದ “ಸಂಪ�ಣy ಭ2ಷ�pೆ”ಯು ಆIಾಮನ ಮಕoಳ9:ರ9ಲ: ಎಂIಾಗುತHIೆ. 
ಇದು +ೋಕವನುB ಮತುH ಅದರ eಾಪವನುB ಜ)ಸುವಂತಹ \ಜಯVಾ{Iೆ — ನಮ[ 

ನಂ&'ೆ (1 �ೕ>ಾನ 5:4). ಬಹುಶಃ Iೇವರು >ೇ�ೆಲYmೆ ಈ \ಧVಾ{ >ೇ?ರ�ೇಕು: 
“Yೕನು �ಾವ ನಂ&'ೆ)ಂದ YನB ಯÐವನುB ಸಮ­yXIೆ�ೕ ಆ ನಂ&'ೆಯು YನB 
ಹೃದಯದ ಗುಣ >ಾಗೂ eಾ2�ಾ�ಕpೆಯನುB pೋಪylXತು. Yೕನು ಉತHಮ 'ೆಲಸ 

�ಾl<. ನಂ&'ೆಯನುB 'ಾeಾl'ೋ!” 
Iೇವರು 'ಾ)ನYmೆ Yೕlದ ದಂಡ4ೆ ಕರು�ೆಯುಳdIಾn{ತುH, ಆIಾಗೂ8 ಅದನುB 

ಆತನು ಅತ8ಂಥ ಕåೋರVೆಂದು �ಾ\Xದನು. 4ಾವL ಕ9�X'ೊಳMdವ Wೕ}ಯ9: 

ಆ�ಾಧ4ೆಯನುB �ಾಡುವದು ಅತ8ಂಥ ಅeಾಯಕರVೆಂಬುದನುB ಗುರು}ಸುವಂpೆ 'ಾ)ನ 
ಮತುH >ೇ�ೆಲರ ಕuೆಯು 'ಾರಣVಾಗತಕoದುn. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಈ ದೃ�ಾ�ಂತಗಳM 
ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: ಮತುH 4ಾವL �ಾಡು ಎಲ:ದರ9:ಯೂ ಒಂದು ಶ�HNಾ9 ನಂ&'ೆಯ 

ಅಗತ8\ರುತHIೆಂಬದನುB pೋಪylಸುತHVೆ ('ೊ+ೊSೆ¾ 3:17). 

Qೇವರು �ಾ? ನುXಯುUಾk5ೆ (11:4) 
11:4ರ Sಾ�ಯನುB >ೇ�ೆಲYmೆ �ಾರು Yೕlದರು? Iೇವರು Yೕlದನು! �ಾವ 

4ಾ8ಯಲಯ ಅಥVಾ �ಾವ ಪ2}´ೆಯ ಅlಯ9: Sಾ�ಯು 'ೊಡಲ���ತು? Iೇವರ 
4ಾ8ಯಲಯದ9: 4ಾವL �ೈಬ9ನ fೕ+ೆ ಪ2�ಾಣ �ಾಡುp HೇVೆ. “Iೇವರು �ೈಬ9ನ 
fೕ+ೆ ಪ2�ಾಣ �ಾಡ9ಲ:. ಆತನು �ೈಬ9ನ9: ಪ2�ಾಣmೊಂಡ Sಾ�ಯನುB 'ೊಟ�ನು, 

Sಾ��ಾದನು: ‘4ಾನು ಈ ಜನರು �ಾlದnನುB ಕಂ�ೆನು, ಮತುH ಅವರು ಸತ8Vಾದ ಮತುH 
ಸW�ಾದ IಾWಯ9:ದn�ೆಂದು Sಾ� >ೇಳMp Hೇ4ೆ.’”96  

cೇ{ೆಲನು ಮರಣದpr �ಾರುUಾk5ೆ (11:4) 
ಮರಣವL >ೇ�ೆಲನ ಕuೆಯನುB ಅಂತ8mೊ?ಸ9ಲ:, ಅದು ನಮ[ qೕವನ4ಾBಗ9 

ಅಥVಾ ಪ2�ಾವವ4ಾBಗ9 ಸಹ ಅಂತ8mೊ?ಸುವ<ಲ:. ಈ ವಚನದ9: >ೇ�ೆಲನು ಈಗಲೂ 
ಏನು >ೇಳMpಾH4ೆಂಬುದರ fೕ+ೆ ಒತುH 'ೊಡ+ಾ{ರುತHIೆ! ಅ4ೇಕ ವ8�HಗಳM ಮರಣದ 

ಬ?ಕ >ೆಚುª ಘನVಾ{ ಪWಗ�ಸಲ�ಡುpಾH�ೆ. 4ಾನು ಜನರನುB ಅವರ ಮರಣದ ಬ?ಕ 
ಸ4ಾ[ನ �ಾಡುವದನುB ಕ9ತು'ೊಂlI nೇ4ೆ. 

ನಮ[ 'ೆಲಸಗಳM ನಮ[ RಂIೆ ಬರುತHVೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 14:13), ಮತುH 4ಾವL ನಮ[ 

qೕ\ತಗಳ VೇZೆಯ9: SಾWದn�oಂತಲೂ >ೆಚುª ಶಬnIೊಂ<mೆ ಅವLಗಳM SಾರುವವL. 
>ೇ�ೆಲನನ ರಕHವL ಭೂ )ಂದ ಕೂಗುತHIೆ (ಆ<'ಾಂಡ 4:10). ಇದು ಅತ8ಂಥ 
'ಾVಾ8ತ[ಕVಾದ �ಾ�ೆ�ಾ{ರಬಹುIಾದರೂ, Iೇವರು ಕ2fೕಣದ9: ಈಗಲೂ 

Yೕ}ವಂತನ 4ಾ8ಯವನುB Sಾ§­ಸುವನು. >ೇ�ೆಲನ ರಕHವL IೊಡÞ ಅಥyವನುB >ೊಂ<Iೆ, 
ಆದ�ೆ ¡ೕಸು\ನ ರಕHವL >ೇ�ೆಲನ ರಕH�oಂತಲೂ ಉತHಮVಾದದnನುB �ಾpಾಡುತHIೆ 
(ಇ&2ಯ 12:24). >ೇ�ೆಲನನುB ¡ೕಸು\ನ ಒಂದು Ýಾ¡ ಎಂಬIಾ{ 'ಾಣಬಹುದು. ಆತನ 
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ರಕHವL 4ಾ8ಯ'ಾo{ ಕೂಗುತHIೆ; ಆದ�ೆ ¡ೕಸು\ನ ರಕHವL ಕರು�ೆmಾ{, ��ಾಪ�ೆ, ಮತುH 
�ಾನವ ಪ2}ೕ'ಾರ ಅಂತ8'ಾo{ ಕೂಗುತHIೆ (�ೋ�ಾ 12:17-21). 

ಮರK�ದ ಮನುಷ$ನು (11:5) 
ಹ4ೋಕನು “IೇವWmೆ f�ª'ೆ�ಾದವ4ಾ{ದnನು” ಎಂಬ 'ಾರಣ'ೆo Yೕ}ವಂತ4ೆಂದು 

4ಾವL ಊRX'ೊಳdಬಹುದು (ವ. 5). ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಮರ�ಸIೆ qೕ\Xದವರು 

'ೇವಲ ಇಬ®ರು �ಾತ2Vೇ: ಹ4ೋಕ ಮತುH ಎ9ೕಯ. ಮರಣದ �ಾ{ಲನ ಮೂಲಕ >ಾಯುn 
>ೋಗIೆ¡ೕ ನಮ[ ತಂIೆಯನುB ಸಂvಸುವದು ಎಂಥ ಒಂದು ಸ4ಾ[ನVಾ{ರುತHIೆ! 
ನಮ[9: ಅ4ೇಕರು ಮರಣ'ೆo >ೆದರುp HೇVೆ, ಆದ�ೆ 4ಾವL ಅಂಧ'ಾರದ ಕ�VೆಗಳನುB 

Iಾಟ�ೇ'ಾದರೂ Iೇವರ ಸಂಗಡ ಇರುವದ'ೆo ಬಯಸುp HೇVೆ. ಈ ಇಬ®ರು ವ8�Hಗ?mೆ ಅಂಥ 
ಸ4ಾ[ನವನುB ಅನುಗ2Rಸುವ ಮೂಲಕ ಎಂತಹ ಅದುØತVಾದ ­2ೕ}ಯನುB 
pೋಪylXIಾn4ೆ! 

5ೋಹನು {ೇ_ೆ >ೕNಯpr ನuೆದು+ೊಂXದ`_ೆ ಏ5ಾಗುNkತುk? (11:7) 
4ೋಹನು Rೕmೆ >ೇ?ದ4ೆಂದು ಊRX'ೊ?dW, “ಕತy4ೇ, 4ಾನು YನB ಸಂಗಡ 

>ೊಂ<ರುವ Vೈಯ�Hಕ ಸಂಬಂಧದ 'ಾರಣ<ಂದ Yೕನು ನನBನುB ರ�ಸು\¡ಂದು 4ಾನು 

YನB9: ಭರವಸ\ಡುp Hೇ4ೆ, ಆದ�ೆ 4ಾನು 4ಾVೆ�ಂದನುB ಕಟು�ವದ'ಾo{ ಅ�ೊ�ಂದು 
<ೕಘy'ಾಲ 4ಾನು 'ೆಲಸ �ಾಡುವದ'ಾoಗುವ<ಲ:.” ಆತನು ತನBನುB ಮತುH ತನB 
ಕುಟುಂಬವನುB ಪ2ಳಯ<ಂದ ರ�X'ೊಂlರು}Hದn4ೋ? ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಇಲ:. ಮನB�ೆ 

>ೊಂದ�ೇ'ಾದ�ೆ, ನಂ&'ೆಯು ­2ೕ}ಯ9: 'ೆಲಸ �ಾಡತಕoದುn (ಗ+ಾತ8 5:6). ಒಬ®ನ 
ಆರಂEಕ ನಂ&'ೆmೆ ಭಯವL ಸೂ�}y�ಾ{ರಬಲ:ದು, ಆದ�ೆ ಅದು ಮುಂIೆ ಒಂದು 
ಪWಪಕ]ವLಳd ನಂ&'ೆ�ಾ{ �ೆZೆಯಬಲ:ದು. eೌಲYmೆ ಬರ9ರುವ 4ಾ8ಯ}ೕ­yನ ́ ಾನದ 

ಮೂಲಕVಾ{ “ಕತyನ ಭಯವL” ಅW}ದnWಂದ ಮನುಷ8ನುB ಒಡಂಬlXದನು (2 'ೊWಂಥ 
5:10, 11). ಆತನು Óೇ9ಕ¾ನ \ಷಯದ9: �ಾlದಂpೆ¡ೕ, ತನB NೆO2ೕತೃಗಳ9: ಕತyನ 
ಭಯವನುB ಉಂಟು �ಾಡುವದ'ೆo ಅeೇ�Xದ4ೆಂಬುದು ಆತನ pಾತ�ಯyVಾ{ರ�ೇಕು 

(ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 24:25). 
4ೋಹನ ನಂ&'ೆಯು <ೕ¦ಾSಾBನದ9: 4ಾವL pೋರುವ \6ೇ¡mೆ ಒಂದು 

ಸಂ'ೇತVಾ{Iೆ (1 eೇತ2 3:20, 21). ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ಆತನು ಅಬ2>ಾಮನಂತಹ 

Yೕ}ಯನುB ಸಂeಾ<X'ೊಂಡನು (ಆ<'ಾಂಡ 15:6). 4ೋಹನು ಅ�ರಶಃ “ನಂ&'ೆ)ಂದ 
ಬದು�ದನು”; ಅದನುB Iಾ�, ಆತನು “Yೕ}ವಂತನು” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ�ಟ�ನು. VಾಸHವದ9:, 
ಅತ8ಂಥ ಘನVಾದ ಮೂರು Nಾ:ಘ4ೆಗಳನುB ಪ�ೆದನು: ಆ<'ಾಂಡ 6:9 Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, 

“4ೋಹನು Yೕ}ವಂತನೂ ತನB 'ಾಲದವರ9: ತ­�ಲ:ದವನೂ ಆ{ದnನು; ಅವನು 
Iೇವ�ೊಂ<mೆ ಅ4ೊ8ೕನ8Vಾ{ ನ�ೆದು'ೊಂಡನು.” 

5ೋಹನು ನಂ*+ೆgಂದ ರ��ೆಯನುM ಸಂ�ಾG�+ೊಳ1Oವವ5ಾDದ`5ೋ? (11:7) 
“YೕWನ ಒಂದು IೊಡÞ ಮೂಲ<ಂದ ದೂರVಾ{ ಅಂತಹ ಬೃಹÕ 4ಾVೆ�ಂದನುB 

Y yಸುವದು ಎಷು� ಮೂಖyತನ!” 4ೋಹನು ಸಮುIಾಯದ9: >ಾಸ8ದ ವಸುH ಆ{ರುವ 
Sಾಧ8pೆ)Iೆ. ನಂ&'ೆಯ ವ8�H�ಂ<mೆ ಸ�ಾಜವL ಅ4ೇಕ SಾW ಆ \ಧದ9: 
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ನ�ೆದು'ೊಳMdತHIೆ. 
IೇವWಂದ ಒಂದು �ಾತು ಸ�ೕyಚÖVಾದ ಅv'ಾರ<ಂದ ಬರುತHIೆಂಬುದನುB 

ಅಥy�ಾl'ೊಳMdವವWmೆ 4ೋಹನು ಒಂದು ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ{Iಾn4ೆ. ಆತನು ಅದ'ೆo 
ಕೂlಸುವದ'ೆo ಅಥVಾ ತ{Àಸುವದ'ೆo 6ೈಯy�ಾಡ9ಲ:. NಾಸtಗಳM 4ೋಹನ 
\6ೇಯpೆಯ fೕ+ೆ \Nೇಷ ಒತುH 'ೊಡುತHVೆ: “Iೇವರು ಅಪ��ೆ 'ೊಟ� ಪ2'ಾರVೇ 

4ೋಹನು �ಾlದನು” (ಆ<'ಾಂಡ 6:22). 
4ೋಹನು 4ಾVೆಯನುB ಮುನೂBರ ಐದು ³ಳ ಉದn Y yಸುವದ'ೆo 6ೈಯy 

�ಾಡ9ಲ: (4ೋlW ಆ<'ಾಂಡ 6:15). Alabamaದ Montgomeryಯ9:ರುವ ಒಂದು 

Sೆ�ೆಮ4ೆಯ9:, 4ಾನು 4ಾVೆ >ಾಗೂ ಪ2ಯಳವನುB ಕ+ಾತ[ಕVಾ{ ವ�yXದn �ತ2ಗಳನುB 
�ೈಬ© Vಾಕ8ಗಳ ಸfೕತVಾ{ pೋWXIೆನು. ಒಂದು ಹಂತದ9: 4ಾನು ಅ9:ನ 
ವ8�HಗಳನುB ಈ ಪ2NೆB 'ೇ?Iೆನು: “4ೋಹನು 'ೇವಲ ಮುನೂBರು ³ಳಗಳ ಬದ+ಾ{ 

ಮುನೂBರ ಐದು ³ಳ ಉದn Y yXದn�ೆ ಏ4ಾಗು}HತುH?” ಒಬ®ನು �ಾpಾl, “ಅದು ಒಂದು 
ಬಂ�ೆಯಂpೆ ಮುಳM{ >ೋ{ರು}HತುH!” 

4ೋಹನು 4ಾVೆಯನುB Y yಸುವದರ9: \6ೇಯ4ಾದನು. ಆತನು 4ೆಲ'ೆo ಒಂಧು 

>ೆ�ªನ ಹಲmೆಯನುB Sೇಪy�ೆmೊ?ಸ9ಲ:. ಆತನು 'ೇವಲ >ೊರmೆ �ಾತ2Vೇ �ಾಳವನುB 
(fೕಣವನುB) ಹಚುªವದ'ೆo 6ೈಯy �ಾಡ9ಲ:. Iೇವರ ಪ2}�ಂದು ಆ´ೆಗೂ ಯuಾಃ 
Wೕ}¡ೕ \6ೇಯ4ಾಗುವದರ9: ಆತನ ನಂ&'ೆಯು pೋಪy��ತು. Iೇವರು ತನB 

Vಾಕ8ದ9: ಕ9Xರುವದ�oಂತ ಕlf�ಾದದnನುB 4ಾವL �ಾಡುವIಾದ�ೆ, ಅದು 
ಅಂ{ೕ'ಾರಹy \6ೇಯ�ಾಗುವ<ಲ:. YಜVಾದ ನಂE'ೆಯು ಆ´ಾ­ಸಲ�ಟ� ಪ2'ಾರVೇ 
ಸಂಪ�ಣyVಾ{ \6ೇಯVಾಗುತHIೆ.  

ಈ \ಧದ9: \6ೇಯ4ಾದದುn 4ೋಹನನುB ಒಬ® 4ೇಮY� ÁೆVಾ<ಯ4ಾB{ 
�ಾlpೋ? ಆತನು ತನB 4ಾVೆಯ ಪ2}�ಂದು ಹಲmೆಯನುB ಸW>ೊಂ<X 
¶ೋlಸುVಾmೆ+ಾ: pಾನು ಪ2ಳಯ<ಂದ ತನB ರ��ೆಯನುB ಸಂeಾ<X'ೊಳMd}HI nೇ4ೆ 
ಎಂದು ಆತನು �ೕ�Xದ4ೆಂದು YೕವL ನಂಬು}Hೕ�ಾ? 'ೆಲವರು <ೕ¦ಾSಾBನದ ಮೂಲಕ 
ರ��ೆಯನುB ಸಂeಾ<X'ೊಳMd}HI nೇVೆ ಎನುBವ ಮಟ�'ೆo <ೕ¦ಾSಾBನವನುB ತ?d'ೊಂಡು 
>ೋಗುpಾH�ೆಂದು >ೇ?'ೊಳMdವವರು ಸ]ತಃ }ೕಪLy�ಾಡುವ ವರಂ}Iಾn�ೆ. IೇವWmೆ 

¶ಾಗ2pೆ)ಂದ \6ೇಯVಾಗುವದು ಅವಶ8ಕVಾ{ 4ೇಮY� Áೆತನ ಆ{ರ�ೇ�ಲ:, ಅದನುB 
“ಒಂದು ಕಟ�Zೆmೆ ಕಟ�Zೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ \6ೇಯVಾಗುವದು” ಎಂದು ಅಥyYರೂಪ�ೆ 
�ಾಡಹುದು.  

ಪ2ಳಯವL ಬರ9Iೆ ಎಂಬIಾ{ 4ೋಹನು 'ೇವಲ Iೇವರ �ಾ}ನ ಪL�ಾVೆಯನುB 
>ೊಂ<ದnನು, ಆದ�ೆ ಅದನುB ನಂಬುವದ'ೆo ಮತುH Iೇವರು >ೇ?ದಂpೆ¡ೕ ಎಲ:ವನುB 
�ಾಡುವದ'ೆo ಅದು Sಾ'ಾ{ತುH. Yಮ[ \ಷಯVೇನು? 4ೋಹನು ತನB ಕುಟುಂಬದ 

>ೊರpಾ{ �ಾರನೂB ಪWವತy4ೆ �ಾಡ9ಲ:VಾದnWಂದ ಆತನು ತನB ಸಮುIಾಯವನುB 
ಸಂvಸುವದರ9: \ಫಲ4ಾದ4ೆಂದು fೕ+ೊBೕಟ'ೆo 'ಾ�ಸುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಆತನು 
\ಫಲpೆ�ಾ{ರ+ೇ ಇಲ:. ಆತನು ಅವWmೆ Sಾರುವದ'ೆo ಪ2ಯತBವನುB �ಾlದನು (2 eೇತ2 

2:5). ನಮ[ ಸುತH9ರುವ ಜನರು 4ಾಶನದ9:¡ೕ ಉ?ಯುವದ'ೆo YಧyWX'ೊಂ�ಾಗೂ8, 
4ಾವL Iೇವರ Vಾಕ8'ೆo ಸತ8ವಂತ�ಾ{ ಉ?ದ�ೆ \ಫಲ�ಾಗುವ<ಲ:. “ಪLರುಷರು ಮತುH 
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Xtೕಯರು ಅವWmೆ 4ಾವL ಏನು >ೇಳMp HೇVೆಂಬುದWಂದ �ಾತ2Vೇ ಪ2�ಾ\ಸಲ�ಡುವ<ಲ:, 
ಆದ�ೆ Iೇವರು ನಮmೆ ಏನು >ೇಳMpಾH4ೋ ಅದ'ೆo 4ಾವL >ೇmೆ ಸ�ಂ<ಸುp HೇVೆ 

ಎಂಬುದWಂದ ಪ2�ಾ\ಸಲ�ಡುpಾH�ೆ.”97 4ಾVೆಯ �ಾಗಲು ಮುಚªಲ�ಟು� ಮZೆಯು 
&ೕಳ+ಾರಂEXದ ನಂತರದ9: ಅವWmೆ ಪNಾªpಾHಪ ಪಡುವದ'ೆo ಇನBಷು� 'ಾ+ಾವ'ಾಶ 
'ೊ��ದn�ೆ, 4ಾವL Rೕmೆ >ೆಚªಳ ಪಟು�'ೊಳMd}HI nೆವL, “4ೋಹನು ಎಂಥ ಮ>ಾÏ 

ಸುVಾ}yಕ4ಾ{ದnನು!” >ೇಗೂ, ಪNಾèpಾHಪ ಪಡುವದ'ೆo ಇರುವ Iೇವರ ಸಮಯವL 
�ಾVಾಗಲೂ ಒಂದು ಅಂತ8ವನುB ತಲುಪLತHIೆ, ಮತುH ಆತನು “ಇನುB ಸಮಯವL 
ಇರುವ<ಲ:!” ಎಂದು >ೇಳMವನು. ಈಗ+ೇ “ಪ2ಸನBpೆಯ 'ಾಲ”; ಇIೇ “ರ��ೆಯ <ನ”  

(2 'ೊWಂಥ 6:2). 

ಸಂಕಟಗಳ ಈ aೋಕದpr ಅaೆQಾಡುವದು (11:8) 
ನಂ&'ೆಯ ಪ2}�ಂದು ಪ2�ಾಣವL ಒಂದು �ಾpೆ2�ಾ{ರುತHIೆ. 'ೆಲವರು 

“ಇ&2ಯ” ಎಂಬ ಪದದ ಅಥyವL “Iಾ� >ೋಗು,” “ನ<ಯನುB Iಾಟುವದು” ಎಂಬದರಂpೆ 
ಎಂದು �ೕ�ಸುpಾH�ೆ. ಅಬ2>ಾಮನು }?ಯದ ಸ§ಳಗ?mೆ ಪ2�ಾ�ಸುವವ4ಾ{ Iೇವರ9: 
ತನB ಭರವಸವYBಟ�ನು.98 ಆತನು �ಾVಾಗಲೂ \6ೇಯpೆಯುಳd ನಂ&'ೆ)ಂದ 

ಮುಂದ'ೆo Sಾ{ದನು (ವ. 8). ಬಹಳಷು� ಪರIೇಶಸ§ರು ಕ2fೕಣದ9: ತಮ[ ಸ]Iೇಶ'ೆo 
>ೋಗಲು ಬಯಸುpಾH�ೆ, ಆದ�ೆ ಮೂಲ­ತೃವL ಬಯಸ9ಲ:. ಅದು ಅರಣ8ದ9: 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು �ಾlದ eಾಪVಾ{ತುH. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು pಾವL ಗು+ಾಮ�ಾ{ದn Iೇಶದ9: 

�ಾVಾಗಲೂ ಬRಷàತರpೆ ಇIಾnಗೂ8, ಅವರು ಆ IೇಶವನುB ತಮ[ ಸ]ಂತ IೇಶVೆಂಬ 
�ಾವ4ೆಯನುB �ೆZೆX'ೊಂlದnರು ಮತುH ಅ9:mೆ Rಂ<ರುಗಲು ಬಯXದnರು. ಅಬ2>ಾಮ, 
ಇSಾಕ, ಮತುH �ಾ'ೋಬರು ಎಂ<ಗೂ ಆ Wೕ}ಯ �ೕಚ4ೆಯನುB �ಾlರು}Hರ9ಲ: 

(11:8, 15).  
ತಮ[ ಉ?ದ <ನಗZೆ+ಾ: ಗು�ಾರಗಳ9:¡ೕ VಾXಸ�ೇ'ೆಂಬ ಭ\ಷ8ವನುB 

�ೕ�XIಾಗ ಸ]ಂತ IೇಶವನುB &ಟು� >ೋಗುವದು ಅಬ2>ಾಮYmೆ ಮತುH Sಾರ?mೆ 

ಕಷ�ಕರVಾ{ರಬಹುದು. ಒಂದು >ೊಸ Iೇಶ ಮತುH ಸಂಸà}ಯ ಕ�ೆmೆ >ೊರಟು 
>ೋಗುವದು \NೇಷVಾ{ Sಾರ?mೆ ಹೃದಯ Vೇದ4ೆ�ಾ{ರಬಲ:ದು. ಒಂದು ಸಂpೋಷದ 
ಮ4ೆಯನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo, ಒಬ® >ೆಂಡ}ಯು ತನB ಗಂಡನು >ೋದ+ೆ+ಾ: ಆತನನುB 

Rಂ�ಾ9ಸುವದ'ೆo ಮನಸು¾ಳdವZಾ{ರತಕoದುn. ಈ ಪ2ಕರಣದ9:, IೇವWಂದ ಒಂದು 
4ೇರVಾದ ಕ�ೆ ಬಂ<ತುH; ಅಬ2>ಾಮYmೆ ಆ ಕ�ೆಯನುB ಅನುಸWಸುವದನುB &ಟು� Yಜಕೂo 
�ೇ�ೆ �ಾವ ಆ¡oಯೂ ಇರ9ಲ:. ಅಬ2>ಾಮYmೆ 'ಾ4ಾYನ9: ಸಮSೆ8ಗಳM ಬಂದವL, 

ಮತುH ಆತನು ಸ�ಾvಯ ಸ§ಳವನುB >ೊರತು ಪlX �ೇ�ೆ �ಾವ ಸ]ಂತ ಭೂ ಯನೂB 
>ೊಂ<ರ9ಲ:. ಆತನ ಸಂತ}ಯವರು ಐಗುಪHIೇಶವನುB &ಟು� >ೊರಟ fೕ+ೆ 4ಾಲ]ತುH 
ವಷyಗಳ 'ಾಲ �ಾ}2ಗZಾ{ದುn ಅ+ೆIಾlದರು. 

�ಾನವ �ೕಚ4ೆಯ ಪ2'ಾರVಾ{, Iೇವರು ಅ4ೇಕ SಾW ತನB VಾmಾnನಗಳನುB 
4ೆರVೇWಸುವದ'ೆo <ೕಘy'ಾಲವನುB pೆmೆದು'ೊಳMdpಾH4ೆ; ಆದ�ೆ ಆತನು �ಾVಾಗಲೂ 
ಅವLಗಳನುB 4ೆರVೇWಸುpಾH4ೆ. ಈ +ೋಕವL ನಮ[ ಸ]ಂತ Iೇಶವಲ:, ಆದnWಂದ 4ಾವL ಎ9: 

qೕ\Xದರೂ ಅದರ+ :ೇನು ವ8pಾ8ಸವನುBಂಟು? 4ಾವL �ಾVಾಗಲೂ ಇ9: 
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ಪರIೇxಗZಾ{I nೇVೆ (Ü9­� 3:20). 84ೇ ವಚನ<ಂದ ಕ9ಯ�ೇ'ಾದ eಾ2ಮುಖ8Vಾದ 
ಸಂಗ}¡ಂದ�ೆ ಅಬ2>ಾಮನು ಅIೆಲ:ದರ ಮೂಲಕವ� Iೇವರ9: ಭರವಸ\ಟ�ನು. ಅIೇ 

Wೕ} 4ಾವL ಸಹ ಭರವಸ\ಸ�ೇಕು. ಆತನು 'ಾ4ಾY{ಂತ ಎ�ೊÁೕ ಉತHಮVಾದ 
ಪಟ�ಣ�ಂದನುB ಎದುರು4ೋಡು}HIಾn4ೆಂಬುದನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು (ವಚನಗಳM 10, 16). 

4ಾವL ಎ+ :ೇ ಇದnರೂ ಒಂದು <ನ Yಂತು'ೊಂಡು ಸಂಶಯ\ಲ:Iೆ Rೕmೆ 

ದೃಢ\Nಾ]ಸ<ಂದ >ೇಳMವಂಥಹ ಹಂತವನುB ತಲುËೕಣ, “4ಾನು Iೇವರ9: ನಂಬುp Hೇ4ೆ. 
4ಾನು ಆತನ Vಾmಾnನಗಳ9: \Nಾ]ಸ\ಡುp Hೇ4ೆ. 4ಾನು ಆತನನುB ಎಂ<ಗೂ 
pೊ�ೆಯುವ<ಲ: ಆದ�ೆ ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ಆತನ �ತHವನುB ಅನುಸWಸುVೆನು.” 

ನಂಬುವದv}ಂತಲೂ ಸಂಶgಸುವದು ಸುಲಭCಾDರುತkQೆ (11:11) 
pಾನು ಒಬ® ಮಗನನುB ಪ�ೆಯ9IಾnZೆಂಬುದನುB ³ದಲ �ಾWmೆ IೇವದೂತYಂದ 

'ೇ?X'ೊಂ�ಾಗ ನಗುವದು Sಾರ?mೆ ಸಹಜVಾ{ತುH. 'ಾಲವL ಗ}Xದಂpೆ, >ೇಗೂ, 

ಆ'ೆಯ ಸಂಶಯವL ನಂ&'ೆ�ಾ{ �ಾಪy��ತು. ಇSಾಕನ ಜನನವL >ೆಚುªಕlf ಒಂದು 
ಪLನರುpಾ§ನದಂpೆ¡ೕ ಆ{ತುH, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಆ'ೆಯ ಗಭyದ “ಮೃತ X§}”)ಂದ 
ಬಂದನು. ಎ+ಾ: 'ಾಯyಗಳ9:, \�ೇಶVಾ{ ಆ}µಕVಾದವLಗಳ9:, ನಂಬುವದ�oಂತ 

ಸಂಶ)ಸುವದು ಸುಲಭVಾ{ರುತHIೆ. ಮಗುವL Sಾರಳ ಗಭyದ9: �ೆZೆಯು}Hರುವ VೇZ ,ೆ 
ಆ'ೆಯು ಇನುB ಸಂಶ)ಸ9ಲ:.  

ಸಂಶ)ಸುವವನು ನಂ&'ೆ)ಡುವದ�oರುವ ಎ+ಾ: ಪL�ಾVೆಗ?mೆ ತಕoಷು� 

ಗಮನವನುB 'ೊಡುವದ'ೆo \ಫಲ4ಾಗುpಾH4ೆ. ಬಹುeಾಲು ಜನರು ಅ}�ಾ{ರುವ 
ಸಂಶಯಗರರ ಸಂ�ೆ8ಯ9: ಏ'ಾಂ{�ಾ{ Yಲು:ವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:; ಆದnWಂದ, ಕYಷÁ 
>ೊರ{ನ pೋW'ೆಯ9:, ಅವರು ಬಹುಸಂ�ಾ8ತ�ೊಂ<mೆ >ೋಗುವದ'ೆo 

}ೕ�ಾyYX'ೊಳMdpಾH�ೆ.  
“ಕlf \�ೋಧ\ರುವ IಾWಯನುB ಅನುಸWಸುವದು ನ<ಗಳನುB ಮ>ಾÏ 

ಆ{ಸುತHIೆ ಮತುH ಮನುಷ8ರನುB Yಗy}ಕ�ಾ{ಸುತHIೆ.” ಈ 'ಾರಣ<ಂದ+ೇ 4ೋಹ, 

ಅಬ2>ಾಮ, �ೕSೇಫ, ಮತುH ³ೕNೆಯ ಇವರ ನಂ&'ೆಯು Nಾಸtಗಳ9: ಮತುH Iೇವರ 
ಮನX¾ನ9: ಗಮ4ಾಹyVಾ{ Yಲು:ತHIೆ. 4ಾವL 6ೈಯyವLಳd YಣyಯವನುB 
�ಾl'ೊಳdಲು, ನಮ[ ಹೃದಯಗಳ9: �ಾವದು ಸW ಎಂದು ದೃಢಪlX'ೊಳdಲು ಮತುH 

ಇಕo¸ಾ�ದ IಾWಯನುB ಅನುಸWಸುವದ'ೆo ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ರ�ೇಕು. ಬಹುಸಂ�ಾ8ತರು 
4ಾಶನ'ೆo ನlಸುವ ಅಗಲVಾದ IಾWಯ9: SಾಗುpಾH�ೆ, ಅIೇ VೇZೆಯ9: qೕವ'ೆo 
ನlಸುವ ಇಕo¸ಾ�ದ IಾWಯನುB 'ೆಲVೇ 'ೆಲವರು ಆWX'ೊಳMdpಾH�ೆ (ಮpಾHಯ 7:13, 14).  

ಪsCಾ�ಗಳ1 ಮತುk �ೆ_ೆಮ5ೆಗಳ1 (11:13) 
ಒಬ® ಪರIೇಶದವ4ಾ{ರುವIೆಂದ�ೆ ಅ4ೇಕ SಾW ಸ�ಾಜ<ಂದ 

�ೇಪylಸಲ�ಡುವIಾ{ರುತHIೆ. 'ೆÂಸH�ಾ{, 4ಾವL >ಾmೆ¡ೕ ಇರುVೆವL (4ೋlW 1 eೇತ2 

1:1; 2:11) ಮತುH +ೋಕದ ಹmೆತನವನುB ಅನುಭ\ಸುp HೇVೆ. ಅದನುB ಎದುರು 4ೋlW! ಆ 
�ೕಚ4ೆಯನುB ರೂÍ �ಾl'ೊ?dW. ಏ'ೆ? ಏ'ೆಂದ�ೆ +ೋಕಕೂo ನಮಗೂ �ಾವIೇ 
ಏ'ಾEeಾ2ಯವL ಇರುವIೇ ಇಲ:, ಅದ9:ರುವ ಅx:ೕಲpೆ, IೇವರನುB ಶ­ಸು\'ೆ, >ೊ+ೆ 
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�ಾಸು\'ೆ, ಮತುH IೇವರನುB >ಾಗೂ ಆತನ �ತHವನುB ದೂಷ�ೆ �ಾಡು\'ೆಗಳM 
+ೋಕದ9:ರುತHVೆ. 4ಾವL +ೋಕIೊಳ{ಂದ >ೊರ'ೆo ಕ�ೆಯಲ���I nೇVೆ ಮತುH ಆ 

VಾಸHVಾಂಶವನುB ಮನX¾ನ9:ಟು�'ೊಂಡು ಅನು<ನವ� qೕ\ಸ�ೇಕು (�ೕ>ಾನ 15:19; 
17:14, 16). eಾ2�ೕನ ಮೂಲ­ತೃಗಳM ಅ}HತH ಅ+ೆIಾಡು}Hದnರು. ಅವರ �ಾ\ಗಳ9: 
VೈWಗಳM ತುಂ&X'ೊಳMd}Hದnರು, ಅವWmೆ ಸ]ಂತVಾದ ಸ§ಳVೆಂಬದು Yಜಕೂo ಇರ+ೇ ಇಲ:. 

ಒಬ® Iೇxೕಯ 4ೆಲದ9: >ೊರ{ನವ4ೆಂಬ �ಾವ4ೆಯನುB >ೊಂ<ರುವದು ಬಹುeಾಲು 
ಜನWmೆ ಕಳವಳ'ಾW�ಾ{ರುತHIೆ. Vಾmಾnನದ Iೇಶದ9: ಸಹ, ಮೂಲ­ತೃಗಳM ತಮ[ 
\ಷಯದ9: “ಪರIೇಶದವನೂ ಪ2VಾXಯೂ” ಆ{I nೇ4ೆಂದು >ೇ?'ೊಂಡರು (ಆ<'ಾಂಡ 

23:4; 28:4; 47:9). 4ಾವL ಎ�ೊ�ೕ >ೆºಾª{ ಆ \ಧದ9: ನಮ[ \ಷಯVಾ{ 
�ೕ�X'ೊಳd�ೇಕು ಮತುH �ಾpಾl'ೊಳd�ೇಕಲ:Vೇ! ಅದು ನಮmೆ >ೆºಾª{ “ಪರ+ೋಕ 
Sಾಗುವ”ದರ fೕ+ೆ ಮುಖ8 ಗಮನವನುB ಇಡುವಂpೆ �ಾಡುವದು. 

ಒಂದು Iೇಶ\ಲ:ದ ವ8�H�ಾ{ರುವದನುB ಬಹುeಾಲು ಜನರು ಒಂದು ದುರಂಥVೆಂದು 
ಪWಗ�ಸುpಾH�ೆ. eಾí.ಪ�ây.ಗಳM, \SಾಗಳM, ಮತುH ಪ2�ಾಣ, ವಲSೆ >ೋಗು\'ೆ, 
ಮತುH ವಲSೆ ಬರು\'ೆmೆ ಸಂಬಂvXದ ಇತರ ಎ+ಾ: ಪ2�2¡ಗಳನುB ಎ+ಾ:ದರೂ ಒಂದು 

ಕ�ೆಯ9: eೌರತ]\ಲ:Iೆ ಪ�}ymೊ?ಸುವದ'ೆo ಅSಾಧ8Vಾ{ರುತHIೆ. 
'ೆÂಸHನು ಅಂತಹI nೇ ಪWX§�ಂದನುB ಎದುWಸುpಾH4ೆ. ಆ< Iೇವಜನರ 

ಮ4ೋ�ಾವವL ಎರಡ4ೆಯ ಅಥVಾ ಮೂರ4ೆಯ ಶತ�ಾನದ Iಾಖ+ೆ�ಂದರ9: 

ಉತHಮVಾ{ ಬ��ಸಲ���Iೆ: “ಅವರು ತಮ[ ಸ]ಂತ Iೇಶಗಳ9: VಾXಸುpಾH�ೆ, ಆದ�ೆ 
'ೇವಲ ಪ2VಾXಗZಾ{ �ಾತ2Vೇ; ಅವರು eೌರತ]ವLಳdವ�ಾ{ ಎಲ:ವLಗಳ9:ಯೂ eಾಲು 
>ೊಂ<ರುpಾH�ೆ, ಮತುH ಅವರು ಪರIೇಶದವರಂpೆ ಎ+ಾ: ಕಷ�ಗಳನುB ಅನುಭ\ಸುpಾH�ೆ. 

ಪ2}�ಂದು ಪರIೇಶವL ಅವWmೆ ಒಂದು ­ತೃಭೂ , ಮತುH ಪ2} ­ತೃಭೂ ಯು 
ಪರIೇಶVಾ{Iೆ.”99  

ಈ \�ೋ6ಾ�ಾಸದ >ೇ?'ೆಯು ಒಬ® Iೇವಮನುಷ8ನ ಮ4ೋ�ಾವ Vಾ{ರತಕoದುn. 

eೌಲನು ಒಬ® �ೋಮÏ eೌರತ]ವLಳdವ4ಾ{ ತನB ಪ2}VಾದವನುB �ಾl'ೊಳdಲು 
'ೈಸರYmೆ ಮನ\ಯನುB ಸ9:ಸಲು ಶಕH4ಾ{ದnನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 25:10), ಆದ�ೆ 
�ಾ²ãೕಯ ಪWಷ}Hನ �ಾವIೇ ಮತದ fೕ+ೆ ಪW�ಾಮ &ೕರುವದ'ೆo ಏನನುB �ಾಡ9ಲ:. 

ಆತನು ತನB ಪWವತy4ೆmೆ ಮುಂºೆ “eಾಷಂಡಮತವನುB” Yಮೂyಲನ �ಾಡುವದ'ೆo ಅಂಥ 
\ಧVಾದ �ಾಜ�ೕಯ ಪ2ಯತBದ9: ಸ�2ಯ4ಾ{ದnನು. 'ೆÂಸHರ “ಪಂಥ”ವL, ಆತನ 
\Vೇಚ4ೆಯ ಪ2'ಾರ, 'ಾನೂನು ಮತುH ಸುವ8ವS §ೆmೆ ಎ�ೊ�ಂದು pೊಡ'ಾ{p Hೆಂದ�ೆ, ಆತನು 

ಎ+ :ೆ9: ¡ಹೂ< Iೇವಜನರು XಕುopಾH�ೋ ಅ+ :ೆ+ಾ: 'ೆÂಸHರನುB ಬಂvಸುವದ'ೆo 
'ಾನೂ4ಾತ[ಕ ಅv'ಾರವನುB ಪ�ೆದು'ೊಂಡನು. ಆತನು ಅವರನುB ÌೂೕರVಾ{ 
ದಂlXನು, ಮರಣವನುBಂಟು �ಾಡುವ ಮಟ�ಕೂo >ೋದನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 22:4; 

26:10).  

ಇವ_ೆಲrರೂ ನಂ*+ೆಯpr ಮರK�ದರು (11:13) 
ಕತyನ9: ಮರ�ಸುವವರು ಅತ8ಂಥ ಧನ8ರು (ಪ2ಕಟ4ೆ 14:13). ಮರಣವL ಒಂದು 

ಅಂ}ಮತ]ವನುB >ೊಂ<ದುn ಅದು ನಮ[9: ಬಹುpೇಕWmೆ ಭಯಂಕರVಾ{ರುತHIೆ; 4ಾವL 
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ನಮ[ ­2ಯರನುB &ಟು� >ೋಗುವದ'ೆo, ಬಹುಶಃ Nಾಶ]ತVಾ{ &ಟು� >ೋಗುವದನುB 4ೆನX 
>ೆದW ನಡುಗುp HೇVೆ, ಮತುH ಮರ�ಾನಂತರ ಏ4ಾಗಬಹುIೋ ಎಂದು ಭಯ ಪಡುp HೇVೆ. 

4ಾವL ಒಂದುಗೂlಸಲ���ರುವ NಾWೕWಕ IೇಹಗಳM �ೇಪyಡುವವL ಎಂದು ಬ+ :ೆವL; ಮತುH 
4ಾವL ಆ}µಕ Iೇಹಗಳ9: qೕ\ಸುVೆVೆಂದು �ೈಬ© >ೇಳMತHIೆಂಬುದು ನಮmೆ mೊ}HIೆ. 
ನಮ[ನುB YಜVಾದ \ಜಯNಾ9ಗಳ4ಾB{ �ಾಡುವದ'ೆo ನಮ[ ನಂ&'ೆಯು ಮರಣದ 

fೕ+ೆ \ಜಯ >ೊಂದುವದು. “+ೋಕವನುB ಜ)ಸುವಂಥದು ನಮ[ ನಂ&'ೆ¡ೕ!” ಇದು 
ನಮmೋಸoರ +ೋಕವನುB ಜ)ಸುವIಾ{Iೆ (1 �ೕ>ಾನ 5:4). “ಜ)ಸು” ಎಂಬ ಪದವL 
νῖκος (nikos) ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn, ಅದWಂದ+ೇ “Nike” ಎಂಬ Vಾ8eಾರ ಮುIೆ2ಯ 

>ೆಸರು ಬಂ<ರುತHIೆ. qೕವನದ ಸಂಕಷ�ಗಳನುB ನಂ&'ೆ)ಂದ ಜ)ಸ+ಾಗುತHIೆ. 
ಮರಣದ9: 4ಾವL ಅಂ}ಮVಾ{ �ಾವದು ಅತ8ಂಥ ಅದುØತVಾದIೊnೕ ಅದನುB 
4ೋಡುVೆವL; ಆಗ ಈ 'ಾಯyಗಳM ನಂ&'ೆಯು ನಮmೆ ಸ�ಷ�mೊ?Xದn�oಂತಲೂ >ೆಚುª 

ಸ�ಷ�Vಾ{ mೋಚWಸುವವL. 

ಸ¢Qೇಶ+ೆ} ಪs�ಾKಸುವ ಪsaೋಭ5ೆ (11:13-16) 
>ೆಚುªಕlf ಪ2}�ಬ®ರೂ 'ಾಲಕ2fೕಣದ9: ಅ}HತH ಸುpಾHಡುವದರ9: 

ಬಳ9ದವ�ಾ{ pಾನು ತನB ಉ?ದ <ನವ4ೆB+ಾ: ಕZೆಯುವದ'ೆo ಒಂದು ಸ]ಂತ ಸ§ಳವನುB 
ಹುಡುಕುpಾH4ೆ. 4ಾVೆಲ:ರೂ ಒಂದು “­ತೃಭೂ ”ಯನುB ಹುಡುಕ�ೇಕು. ಉIೊ8ೕಗ ಮತುH 
ಅದೃಷ�ವನುB ಹುಡುಕುpಾH ಬೃಹÕ ಪಟ�ಣಗ?mೆ ವಲSೆ >ೋಗುವ ಅ4ೇಕರು ಕ2fೕಣದ9: 

Yವೃ}H >ೊಂ< ತಮ[ ಸ]ಂತ ಊರುಗ?mೆ ಅಥVಾ ಸ]Iೇಶಗ?mೆ Rಂ<ರುಗುpಾH�ೆ. 
ಮೂಲ­ತೃಗಳM ಭೂ+ೋಕದ ಮ4ೆಯ4ೆBೕ4ಾದರೂ ಅeೇ¦ೆ ಪ��ದn9:, ಅವರು 
YಶªಯVಾ{ಯೂ ಊÛ Iೇಶ'ೆo Rಂ<ರು{ರು}Hದnರು ಅಥVಾ ಅಬ2>ಾಮನು ಸ]ಲ� 'ಾಲ 

>ೋ{ದn Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ಅವರು ಐಗುಪHIೇಶ'ೆo ಸಹ >ೋ{ರು}Hದnರು. >ೇಗೂ, Iೇವರ 
VಾmಾnನಗಳM ಆತನ ಅಗತ8pೆಗಳನುB ಅನುಸWಸುವದರ fೕ+ೆ ಸಂಭವYೕಯVಾ{ದnವL, 
ಆದnWಂದ ಅವರು Rಂ<ರು{ >ೋಗುವ �ಾವ ಇಂ{ತವನೂB >ೊಂ<ರ9ಲ:.  

ಎಷು� SಾW 4ಾವL ನಮ[ ಸಂpೋಷದ �ಾಲ8 <ನಗಳ ಬm Àೆ �ಾpಾಡುp HೇVೆ ಮತುH 
ಸ]ಂತ ಮ4ೆmೆ Rಂ<ರುಗಲು ಬಯಸುp HೇVೆ! ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಎಂ<ಗೂ 
Rಂ<ರುಗುವದ'ಾoಗುವ<ಲ:. ಒf[ 4ಾವL &ಟು� ಬಂ<ರುವIಾದ�ೆ, ಅದು ಇ4ೆBಂ<ಗೂ 

³ದ9ನಂ}ರುವ<ಲ:. ಮೂಲ­ತೃಗಳM ತಮ[ ಭೂ+ೋಕದ ಸ]ಂತ YVಾಸಗಳ ಬm Àೆ 
ಅ�ಾ�{ ಗಮನವನುB Yೕl9ಲ:, \NೇಷVಾ{ pಾವL &ಟು� ಬಂ<ದn Iೇಶದ ಬm Àೆ ಗಮನ 
ಹWಸ9ಲ: (ವ. 15). ಅವರ YVಾಸ — ಮತುH ನಮ[ YVಾಸ — ಪರ+ೋಕದ9: 'ಾಯು}HIೆ. 

ಪರ+ೋಕವನುB ತನB ಲ�Çವ4ಾB{ �ಾl'ೊಳMdವವರು “ಅತ8ಂಥ ಪರ+ೋಕ 
ಮ4ೋ�ಾವವLಳdವ�ಾ{ದುn �ಾವIೇ ಭೂ+ೋಕದ9: �ಾವIೇ 
ಒZ dೇದ'ಾoಗುವಂಥವರು” ಆ{ರುವ<ಲ:; ಬದ+ಾ{, ಅವರು ಭೂ ಯ9: ಒZ dೇದನುB 

�ಾಡುವ ಅತ8ಂಥ Sಾಧ8\ರುವಂಥ ಜನ�ಾ{Iಾn�ೆ. ಅವರು ಸಮುIಾಯದ9: 
ಅಮೂಲ8Vಾದ ಜನ�ಾ{Iಾn�ೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವರು ತಮ[ ಆದ8pೆಗಳನುB ಸW�ಾದ 
ಕ2ಮದ9: ಇಟು�'ೊಂಡವ�ಾ{Iಾn�ೆ. Iೇವರು ಮೂಲ­ತೃಗಳ \ಷಯದ9: >ೆf[ ಪಟ�ನು 

ಮತುH ಅವರ Iೇವ�ೆYX'ೊಳdಲು 4ಾ�'ೊಳd9ಲ: (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:6). ಆತನು Yಮ[ 
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Iೇವ�ಾ{Iಾn4ೋ? ಆತYmೆ Yಮ[ ಬm Àೆ 4ಾ�'ೆಪಡುವದ'ೆo ಏ4ಾದರೂ 
'ಾರಣ\ರುತHIೋ? 

ಈ qೕವನದ9:ನ ಸಂತೃ­Hಯು ನಮ[ ಪರ+ೋಕದ YVಾಸವನುB 4ೋಡ�ೇ'ೆಂದು 
ಸ]ಲ� ಹಂಬಲವನುB >ೊಂ<ರುವಂpೆ �ಾಡುತHIೋ? 4ಾನು ಈಗ ನನB ಮ4ೆಯನುB 
ಸಂಪ�ಣyVಾ{ ಆನಂ<ಸುp Hೇ4ೆ, ಆದ�ೆ ನನB YಜVಾದ ಆನಂದವL ನನB ಕುಟುಂಬ<ಂದ 

XಕುoತHIೆ — >ೆಂಡ}, ಮಕoಳM, ಮತುH ³ಮ[ಕoಳM. ಅವWಲ:Iೆ, ಮ4ೆಯು 
ಮ4ೆ�ಾ{ರ+ಾರದು. >ೇಗೂ, 4ಾನು ವೃದ»4ಾಗುpಾH >ೋದಂpೆ, 4ಾನು >ೆºೆªºಾª{ 
ಪರ+ೋಕದ ಕ�ೆmೆ 4ೋಡುವವ4ಾ{I nೇ4ೆ. 4ಾವL ವಯSಾ¾ದವರು ಮತುH 

ದೃಢpೆ)ಂ<ರುVಾಗ, ಪರ+ೋಕವL ಎಷು� ಅದುØತVಾದI nೆಂಬುದನುB >ೆಚುª ಪ�ಣyVಾ{ 
ಗ2RX'ೊಳMdp HೇVೆ. 

ಪರ+ೋಕ'ಾo{ ಬಯ'ೆಯು >ೆºಾªಗುವಂpೆ �ಾಡುವಂತದುn �ಾವದು? ಅದು 

ತpಾo9ಕVಾದವLಗಳ ಬದ+ಾ{ ಪರ+ೋಕದವLಗಳ >ೆºಾªದ �ೌಲ8ವನುB 4ೋಡುವದ'ೆo 
ನಂ&'ೆmೆ ಇರುವ Sಾಮಥ8yVೇ ಆ{Iೆ. ಮೂಲ­ತೃಗಳ >ಾmೆ, 4ಾವL ಒಂದು 
“ಉತHಮIೇಶವನುB >ಾ�ೈಸುವವರು” ಆ{I nೇVೆ, ಅದು Yತ8Vಾದ IೇಶVಾ{Iೆ. 

ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ಪರ+ೋಕವL 'ಾ�ಸುವಂಥವLಗ?{ಂತ ಸ�ೕyಚÖVಾದI nೆಂಬುದನುB 
'ಾಣುp HೇVೆ, ಅದು ನಮmೆ ಮ4ೆಯನುB Iಾ� �ೇ�ೊಂದನುB ಹುಡುಕುವಂpೆ ಒpಾH)ಸುತHIೆ. 

ಅಬ2>ಾಮ4ಾಗ9 �ೇ�ೆ �ಾವIೇ ಮೂಲ­ತೃಗZಾಗ9 ಈ qೕವನದ9: Iೇವರ 

Vಾmಾnನಗಳ 4ೆರVೇW'ೆಯನುB >ೊಂ<'ೊಳd9ಲ:. ಅವರು “Vಾmಾnನದ ಫಲಗಳನುB 
>ೊಂದIೆ ಅವLಗಳನುB ದೂರ<ಂದ 4ೋl . . . ವಂ<X ನಂ&'ೆಯುಳdವ�ಾ{ 
ಮೃತ�ಾದರು” (ವ. 13). 

ನಮ] -ಷಯದpr 5ಾw+ೊಳ1Oವವನಲr (11:16) 
Iೇವರು ತಮ[ನುB ತನBವ�ೆಂದು ಕ�ೆಯುವದ'ೆo 4ಾ�'ೊಳMdವವನಲ: ಮತುH ಆತನು 

ಹಕುoಬದ»Vಾ{ “ಅವರ Iೇವರು” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ�ಡಬಹುದು ಎಂಬುದರ9: ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 

>ೆf[ ಪಟು�'ೊಂಡರು. >ೇಗೂ, ಶತ�ಾನಗಳ ನಂತರದ9:, ಅವರು ಆತನ ಕು�ಾರನ9: 
ನಂ&'ೆಯYBಡಲು Y�ಾಕWXದn'ಾo{ 4ಾ�'ೆmೊಳd�ೇ�ತುH. Yಮ[  ತ2ರು ಅಥVಾ 
¶ೊpೆmೆಲಸmಾರರು SಾವyಜYಕ \ಧದ9: IೇವರನುB ತನBವ4ೆಂದು >ೇ?'ೊಳdಲು 

4ಾ�'ೆmೊಳMdpಾH�ೋ? ನಮ[ ಕತyನು ನ³[ಂ<mೆ ಸಂಬಂಧ ಕ9�X'ೊಳdಲು 
ಮನಸು¾ಳdವ4ಾ{ದn4ೆಂಬ �ೕಚ4ೆಯು ನಮ[ ಆತ[ಗ?mೆ �ೋ�ಾಂಚನವನುB ಉಂಟು 
�ಾಡತಕoದುn. 4ಾವL ಸಹ ಆತ4ೊಂ<mೆ ಸಂಬಂಧ ಕ9�X'ೊಳdಲು 

ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ರತಕoದುn. Yಮmೆ Sಾಧ8Vಾದ ಕ�ೆಗಳ+ :ೆ+ಾ: ಮತುH ವ8�HಗZÄೆಂ<mೆ 
ಆತನ ಕುWತು �ಾpಾlW. ಬRಷoWಸಲ�ಡುವ ಅಥVಾ �ೕ'ೆmೊಳmಾಗುವ ಬm Àೆ 
>ೆದW'ೆಯು �2ಸHYmಾ{ರುವ Yಮ[ ಉpಾ¾ಹವನುB ಕು{Àಸುವದ'ೆo ಅವ'ಾಶ 'ೊಡ�ೇlW.  

ಅಬscಾಮನ ಪ>ೕ¿ೆ ಮತುk Qೇವರ ಸ¢­ಾವ (11:17-19) 
Iೇವರು Vಾmಾnನದ ಮಗುವನುB 'ೊಲ:�ೇ'ೆಂದು 'ೇಳMವದು 4ಾ8ಯVೆಂದು 

pೋರುತHIೋ? �ಾನವ }ಳMವ?'ೆ ಮತುH ತಕyIೊಂ<mೆ, ನಮmಾದ�ೋ, ಅದು 
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4ಾ8ಯVೆಂದು pೋರುವ<ಲ:. Iೇವರು ಇSಾಕನನುB 'ೊಲು:ವಂpೆ ಅಬ2>ಾಮYmೆ 
ಆ´ಾ­Xರ+ಾರನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು 4ೈ}ಕ ಕಟ�Zೆಯ ಉಲ:ಂಘ4ೆ�ಾ{ರು}HತುH ಎಂದು 

Immanuel Kant >ೇಳMpಾH4ೆ.100 4ಾXHಕರು ಮತುH ಸಂIೇಹVಾ<ಗಳM Iೇವರ ಸ]�ಾವದ 
ಕುWpಾದ ತಮ[ ಕ9�ತ ´ಾನದ9: \ರುದ»pೆಗಳM ಇಲ:Iೆ ಕ�ೆಗಳ9: ಅವLಗಳನುB 
ಹುಡುಕುವದರ9: ಸಂಭ2 ಸುpಾH�ೆ.  

ಈ ಸಮಪy�ೆಯು ಮನುಷ8ನ ನಂ&'ೆಯ ಸ�ೕyಚÖ ಪWೕ¦ೆ�ಾ{ದುn, ನಂತರದ 
ಎ+ಾ: ­ೕ?mೆಗ?mೆ ಒಂದು ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ{ 'ೊಡಲ���Iೆ. “\Nಾ]Xಗಳ ­ತೃ” ತನB 
ನಂ&'ೆಯ Sಾಧ8Vಾದ ಅತ8ಂಥ IೊಡÞ ಪWೕ¦ೆಯನುB ಎದುWಸ�ೇ'ಾ{ತುH. ಈ \ಷಯದ9: 

Iೇವರ \Vೇಚ4ೆmೆ ಸVಾಲನುB ಒಡುÞವದು ಅಬ2>ಾಮYmೆ �ೕ�ಸುವದ'ಾoಗದ 
'ಾಯyVಾ{ತುH; ಅದು ನಮ[ \ಷಯದ9:ಯೂ >ಾmೆ¡ೕ ಇರತಕoದುn. >ೆಚುª ಬ9ಷÁVಾದ 
ನಂ&'ೆಯನುB ಅEವೃ<» ಪlX'ೊಳdಲು ನಮ[ ಹೃದಯಗಳನುB ಶಕHmೊ?ಸಲು �ಾವದು 

ಉತHಮVೆಂಬುದನB ಕತyನು �ಾತ2Vೇ ಬಲ:ನು. ಈ ಪWೕ¦ೆಯನುB ಎದುWಸುವದು 
ಅಬ2>ಾಮನ ನಂ&'ೆಯನುB ಅಲುmಾlಸ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅದನುB ಮುಂ<ನ ಎ+ಾ: 
ಪWೕ¦ೆಗ?mಾ{ ಬಲmೊ?Xತು. ಆತನು ಪWೕ¦ೆಯ9: ಉ}Hೕಣy4ಾ{ದುn ನಮmೆ “ನಮ[ 

ಮುಂIೆ ಇ��ರುವ YWೕ¦ೆಯನುB Rlದು'ೊಂಡವ�ಾ[ಗುವದ'ೆo] ಬಲVಾದ 6ೈಯy” ವನುB 
ಒದ{ಸುತHIೆ (6:18). ಅಬ2>ಾಮನು ಅ\6ೇಯ4ಾಗುವದ�oದn NೆOೕಧ4ೆಯನುB ಎದುWX 
Yಂ}ರುವIಾದ�ೆ, 4ಾVೇ'ೆ Yಲ:ಲು Sಾಧ8\ಲ:? IೇವWmೆ ಅSಾಧ8Vಾದದುn �ಾವದೂ 

ಇಲ:.  
�ಾನವ �ಾ6ೆಗಳM ಅ4ೇಕ SಾW ಅಂತ8\ಲ:ದವLಗZಾ{ ಮತುH 

Yಷî�ೕಜನಕರVಾ{ 'ಾ�ಸುತHVೆ. >ೇಗೂ, ನಂ&'ೆಯ ದೃ²�ಯ ಮೂಲಕVಾ{, ಅದು 

>ೇmೆ ಜನರನುB <ೕನpೆ)ಂದ \6ೇಯ�ಾಗುವಂpೆ ನlಸುತHIೆಂಬುದನುB 'ಾಣಬ+ :ೆವL 
(5:8, 9). ಅಲ:Iೆ 4ಾ�ಂದು ಉತHಮVಾದ X§}ಯನುB >ೊಂ<'ೊಳMdVೆVೆಂಬ ನಮ[ 
ದೃಢ\Nಾ]ಸವನುB ಮತHಷು� >ೆ�ªಸುತHIೆ (2 'ೊWಂಥ 4:16-18). 4ಾವL �ಾ6ೆಯನುB 

ಅ<ರನುB ಪWNೆOೕvಸುವ �ೆಂ�ಯಂpೆ 'ಾಣಬಹುದು, ಅದು ಅ<ರನುB RಂIೆಂ<{ಂತಲೂ 
ಶುದ», �ೆರ'ೆ)ಲ:ದ, ಬ9ಷÁ +ೋಹವ4ಾB{ �ಾಪylಸುತHIೆ. ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, 4ಾವL 
ಯಜ�ಾನನ ಬಳ'ೆmೆ �ೕಗ8Vಾ{ �ಾಡಲ�ಡುp HೇVೆ. ¡ೕಸುವನುB ನಮmೆ ಸ>ಾಯ 

�ಾಡುವದ'ೆo >ೆಚುª ಪWಪ�ಣy4ಾ{ ಅಹy4ಾಗುವಂpೆ NೆOೕvಸಲ�ಟ�ನು ಮತುH 
ಪWೕ�ಸಲ�ಟ�ನು (ಇ&2ಯ 2:18). 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ವಸುHತಃ Rೕmೆ >ೇಳM}HIಾn4ೆ, “ಅ�ೊ�ಂದು 

�ಾ6ೆಯನBನುಭ\Xದ Yಮ[ ಪ�ವyಜರನುB 4ೋlW; ಪWೕ¦ೆmೆ ಒಳಪlಸಲ�ಟ� 
ಅಬ2>ಾಮನನುB ಪWಗ�XW.” Iೇವರು ಆತYmೆ ತನB Vಾmಾnನದ ಮಗನನುB ಯÐVಾ{ 
ಸಮ­ySೆಂದು >ೇಳMವದ�oಂತಲೂ IೊಡÞIಾದ ಪWೕ¦ೆಯು ಇ4ಾBವದೂ ಇ<nರ+ಾರದು 

(ಆ<'ಾಂಡ 22:2). 

ತಂQೆಯ ನಂ*+ೆಯು ಮಗನ ನಂ*+ೆ�ಾgತು (11:20-22) 
ಇSಾಕನು ವೃದ»4ಾ{ದnನು ಮತುH ಆತನ ಕಣು�ಗಳ ದೃ²�ಯು ಮಂದVಾ{ತುH, ಆದ�ೆ 

ಆತನು ಸಹ ತನB ಪLತ2ರನುB ಆxೕವy<ಸುವ VೇZ  ೆ ತನB ತಂIೆ�ಾದ ಅಬ2>ಾಮನ 
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ದೃಢ\Nಾ]ಸದ ದಶyನ >ಾಗೂ ನಂ&'ೆಯನುB ಉ?X'ೊಂlದnನು. ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, 
�ಾ'ೋಬನು, ತನB qೕವನದ ಅಂತ8ದ ಸ ೕಪ'ೆo ಬಂದ >ಾmೆ, ಎeಾ2)ೕß ಮತುH 

ಮನSೆ¾ಯ ಬರ9ರುವ Nೆ2ೕಷÁpೆಯನುB Ìೂೕ²Xದನು (ಆ<'ಾಂಡ 48:1-20). �ೕSೇಫನು 
ನಂ&'ೆ)ಂದ ಭ\ಷ8ವನುB 4ೋಡುವದ'ೆo ಶಕH4ಾದನು. ಆತನು ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 
ಐಗುಪHವನುB &ಟು� Vಾmಾnನ Iೇಶ'ೆo >ೋಗುವದ'ೆo ಕಂಡನು, ತನB ಸ]ಂತ ಮರಣವನುB, 

ಮತುH ಆತನ ಮೂZೆಗಳM >ೇmೆ ಐಗುಪH<ಂದ ತ'ೊoಂಡು >ೋಗಲ�ಟು� 'ಾ4ಾÏ Iೇಶದ9: 
ಹೂ�ಸಲ�ಡುವVೆಂಬುದನುB ಮುಂIಾ{ ಕಂಡನು (ವ. 22).  

4ಾವL ನಮ[ ಮಕo?mೆ ಮತುH ³ಮ[ಕo?mೆ ನಮ[ ಇ}>ಾಸವನುB ಕುWತು, ಅವರ 

ಪರಂಪ�ೆಯನುB ಕುWತು >ೆºಾª{ >ೇಳ�ೇಕು. ಅವರ ಸವಲತುHಗಳ 'ೆಳಮಟ�ದ9: 
qೕ\ಸದಂpೆ, ಆದ�ೆ ಅವLಗ?mೆ ತಕoಂpೆ qೕ\ಸ�ೇ'ೆಂದು ಅವWmೆ ಕ9ಸ�ೇಕು. 4ಾವL 
qೕವನದುದnಕೂo ಪ2�ಾ�Xರುವ VೇZೆಯ+ :ೆ+ಾ: Iೇವರು >ೇmೆ ನಮ[ನುB 

ಆxೕವy<XIಾn4ೆ ಮತುH >ೇmೆ ಅತ8ಂಥ ದುಃಖಕರ ಘಟ4ೆಗಳನುB ಆxೕVಾyದಗZಾ{ 
�ಾಪylಸಲ���ರುತHVೆಂಬುದನುB ಅವWmೆ ´ಾ­ಸ�ೇಕು.  

ತಂIೆಗಳM ನಮ[ qೕ\ತಗಳ9: Iೇವರ ಒದ{ಸು\'ೆಯನುB ದೃ�ಾ�ಂತmೊ?ಸುವ 

ಕuೆಗಳನುB ಓದುವಂpೆ ತಮ[ ಮಕoಳನುB ಒpಾH)ಸ�ೇಕು. 4ಾವL ಇದನುB ಅವWmೆ 
�ಾಡುವIಾದ�ೆ ಭ\ಷ8'ಾo{ ಅವರು >ೆºಾªದ 6ೈಯy ಮತುH ನಂ&'ೆಯನುB 
>ೊಂ<'ೊಳMdವರು.  

ಸಂಕಷ�ಗhರುವ Cೇb  ೆನಂ*+ೆ (11:23-27) 
pಾನು ಹು��ದ �ಣ<ಂದ ಅeಾಯದ9:ದnವ4ಾ{, ³ೕNೆಯು ಆತನ >ೆತHವರ 

ನಂ&'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ ಉ?ಸಲ�ಟ�ನು (ವ. 23). ಬಹುಶಃ ಅ�ಾ2ನ ಮತುH ¡'ೋ�ೆದಳM 

ಇಬ®ರು ಭಯ\ಲ:ದ ಮತುH ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದn ಸೂಲ{}Hಯ�ಾದ xeಾ2 ಮತುH ಪ�mಾ 
ಎಂಬುವರನುB ಸ>ಾಯವನುB 'ೇಳMವ ಮೂಲಕ ತಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB pೋಪylXದರು 
(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 1:15-22). ಅವರು ತಮ[ ಮಗು\ನ ಜನನವನುB �ಾlಸುವಂpೆ �ೇ�ೆ 

�ಾರ fೕಲಯೂ ಭರವಸ\ಡುವದ'ೆo ಶಕH�ಾಗ9ಲ:.  
³ೕNೆಯು ತನB pಾ)/Iಾ<ಯ ಈ �ಾತುಗಳನುB �\ಯ9: 

'ೇ?X'ೊಳMdವವ4ಾ{ eಾ2ಯ'ೆo ಬಂದನು: “Yೕ4ೊಬ® ಇ&2ಯನು, Iೇವ�ಾದು'ೊಂಡ 

ಜ4ಾಂಗದವರ+ೊ:ಬ®ನು, ಮತುH ಒಬ® ಐಗುಪHನಲ:.” ¡'ೋ�ೆದಳ ನಂ&'ೆಯು ³ೕNೆಯ 
ನಂ&'ೆ�ಾ)ತು. ತನB >ೆತHವರು ಆತYmೋಸoರ ತಮ[ eಾ2ಣಗಳ4ೆBೕ ಅeಾಯ'ೆo ಗುW 
ಪlX'ೊಂಡ�ೆಂಬ ಬm Àೆ }?ದು'ೊಂ�ಾಗ ಅದು >ೇmೆ >ಾmಾಗ<ರುವದ'ೆo >ೇmೆ Sಾಧ8? 

4ಾವL ನಮ[ ಮಕoಳನುB >ೇmೆ 'ೋಮಲpೆ)ಂದ ಉ��XIೆವL ಮತುH >ಾ�ೈ'ೆ �ಾlIೆವL, 
ಬಹುಶಃ �ೋಗದ9:ದn, <ೕಘyVಾದ ಅ4ೇಕ YI nೆ)ಲ:ದ �ಾ}2ಗಳ9: ಸಹ >ೇmೆ ಆ�ೈ'ೆ 
�ಾlIೆವL ಎಂಬುದನುB ಅವWmೆ ´ಾ­ಸುವ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. ಈ ಕuೆಗಳನುB 

ಹಂ�'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ, ನಮ[ ಮಕoಳM ನಮmೆ ಎಷು� eಾ2ಮುಖ8ರು ಎಂಬುದನುB ಮತುH ಈ 
+ೋಕದ9: ಅವರ ಅತ8ಂಥ IೊಡÞ ಮಹತ]ಪ�ಣypೆಯನುB ಅವWmೆ pೋWX 'ೊಡಬ+ :ೆವL.  

ನನB pಾ)ಯು ನನmೆ 4ೆನ­ರುವಷು� �ಕo ವಯX¾Yಂದ+ೇ ನನmೆ Hurlbut’s 
Story of the Bible ಎಂಬ ಪLಸHಕ<ಂದ ಓ< >ೇಳM}HದnಳM. ನನmೆ mೊ}Hರುವ 
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ಎಲ:ದ'ಾo{ಯೂ, ನನB ನಂ&'ೆಯು �ೇ�ೆ �ಾವIೇ 'ಾಯy�oಂತಲೂ ಆ ಒಂIೇ 
ಸಂಗ})ಂದ+ೇ ಆ{ರುತHIೆಂದು >ೇಳಬಹುದು. pಾಯಂ<�ೇ, YನB ನಂ&'ೆ, ­2ೕ}, ಮತುH 

ಆ�ೈ'ೆಗಳನುB Yಮ[ ಮಕoಳM �2¡ಯ9: 4ೋಡುವIಾದ�ೆ ಅವLಗಳM ಅ4ೇಕ ­ೕ?mೆಗಳ 
ತನಕವ� ಸ[Wಸಲ�ಡಬಹುIಾ{Iೆ.  

³ೕNೆಯು ಒಬ® eಾ2ಯಸ§4ಾ{ pಾನು �ಾಡ�ೇ'ಾದ ಗ}ಯನುB YಧyWಸುವ 

ಪ2}�ಂದು }ೕ�ಾyನಗಳ9: ಅv'ಾWಗಳ \ರುದ»Vಾ{ Sಾ{ದನು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು 
ಸ�ೕyಚÖ ಅv'ಾರ'ೆo ಅvೕನಪlX'ೊಂlದnನು. ಆತನು ಗು+ಾಮತನ'ಾo{ �ಾಜತ]ವನುB 
ತ8qXದನು, ಅರಮ4ೆಯ ಸುಖ�ೋಗಗ?{ಂತ RಂSೆಯನBನುಭ\ಸಲು, ಒಬ® 

ಅ+ೆ�ಾW�ಾ{ರುವ ಬಡತನ'ಾo{ ಆಶªಯyVಾದ ಐಶ]ಯyಗಳನುB pೊ�ೆದನು, ಮತುH 
ತನB ಜನರು >ಾಗೂ IೇವWmೋಸoರ “�2ಸHನ Y ತH<ಂದ ಉಂ¸ಾಗುವ YಂIೆ”ಯನುB ಸಹ 
>ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo Xದ»4ಾ{ದnನು. 4ಾವL “ಅದೃಶ84ಾ{ರುVಾತನನುB ದೃ²�ಸುp Hೇ�ೕ” 

ಎಂಬಂpೆ ಸRX'ೊಳMdp Hೇ�ೕ? 4ಾವL 'ಾಲದ ಆ6ಾರದ9: ಆ¡oಗಳನುB �ಾಡುp Hೇ�ೕ 
ಅಥVಾ Yತ8ತ]ದ ಆ6ಾರದ9: ಆ¡oಗಳನುB �ಾl'ೊಳMdp Hೇ�ೕ? 4ಾವL �ಾಜ�ೕಯVಾ{ 
ಸಮ�ೕ�ತವನುB ಆWX'ೊಳMdp Hೇ�ೕ ಅಥVಾ ನಮmೆ }?<ರುವ IಾWಯು Iೇವರ 

IಾW�ೕ? 4ಾವL “ಪ2}ಫಲದ fೕ+ೆ ಕ����ದn�ೆ” ಮತುH ಬರ9ರುವವ4ಾದ �2ಸHನನುB 
ಎದುರು 4ೋಡುವIಾದ�ೆ ಸW�ಾದ ಆ¡oಗಳನುB �ಾಡಬ+ :ೆವL. 

³ೕNೆಯು IೇವWmಾ{ >ೊಂ<ದn ಗಹನVಾದ mೌರವದ 'ಾರಣ<ಂದ ಭಯವನುB 

ಜ)Xದನು. ನಂ&'ೆಯು 'ೇವಲ NಾWೕWಕ Vಾ8v ಅಥVಾ ಕಷ�ಗಳನುB �ಾತ2Vೇ 
4ೋಡುವ<ಲ:. ಅದು +ೋಕದ9: �ಾವ 'ೆಟ�ತನವ� ಇರುವ<ಲ: — �ಾವ ಫ�ೋಹನೂ, 
Sೈpಾನನೂ ಇಲ: — ಎಂಬಂpೆ ನ�ಸುವ<ಲ:. ಬದ+ಾ{, ಅದು VಾಸH\ಕpೆಯನುB 

ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdತHIೆ ಮತುH ಆಗಲೂ >ೆಚುªಕlf ಊRX'ೊಳMdವದಕೂo ಆಗದಂತಹ 
ಒZ dೇ 'ಾಯyಗಳನುB ದೃ²�ಸುತHIೆ. ಅದು ಪರ+ೋಕದ 'ೋ�ೆಗಳನುB eಾ2ಥy4ೆಯ9: 
ಪ2Vೇxಸುವ ಸದವ'ಾಶವನುB ಮತುH ಅದು 'ೋಮಲನು >ಾಗೂ ದ¡ಯುಳd, ನಮ[ 

ಅಗತ8pೆಗಳ4ೆB+ಾ: ಅಥy�ಾl'ೊಂಡು ಈಗಲೂ ಸ>ಾಯವನುB ಒದ{ಸುವ Iೇವರ ಬ?mೆ 
>ೋಗುವದನುB 4ೋಡುತHIೆ (ಇ&2ಯ 4:15, 16). “ಅದೃಶ84ಾ{ರುVಾತನನುB 
ದೃ²�ಸುವ”ದ�oಂತಲೂ >ೆಚುª ಮRಮಕರVಾದದುn ಇ4ಾBವದೂ ಇರುವ<ಲ:. 

�ಾಪದ ­ೋಗಗಳ1 ಮತುk UಾvWಕCಾದ ಆ�}ಗಳ1 (11:25, 26) 
fೕ+ೊBೕಟ'ೆo 'ಾಣುವ ಪ2'ಾರ, eಾಪದ9: ಸುಖ\ರುತHIೆ. ಅದರ9: �ಾವದೂ 

ಇಲ:Vೆಂದು �ಾವ4ಾದರೂ >ೇ?ದ�ೆ ಆತನು ಒಬ® ಸುಳMdmಾರ4ಾ{ರ�ೇಕು ಅಥVಾ 

ಮೂಖy4ಾ{ರ�ೇಕು. >ೇಗೂ, eಾಪದ ಸುಖ ಅಥVಾ �ೋಗವL ³ೕಸಕರVಾ{ರಬಲ:ದು; 
ಅದು ಆರಂಭದ9: ಆಕಷyಕVಾ{ 'ಾ�ಸುತHIೆ ಆದ�ೆ ಅಂತ8ದ9: ಅದು ಕಟುVಾ{ 
Y�ಾNೆಯುಂಟು �ಾಡುವಂಥIಾn{Iೆ. eಾಪವL ಅಪ�ಾಧ�ಾವ4ೆಯ >ೆಚುªವW �ಾರದ 

¶ೊpೆಯ9: >ೇmೆ ದುಗy}mೆ ನlಸಬಲ:Iೆಂಬುದ'ೆo ಅರಸ4ಾದ Iಾ\ೕದನ ಕuೆಯು ಒಂದು 
ಶ�HNಾ9�ಾದ ದೃ�ಾ�ಂತVಾ{ರುತHIೆ. ಅರಸನ >ೊಸ >ೆಂಡ}�ಾದ ಬpೆèೕಬಳM, 
'ಾಲಕ2fೕಣದ9: ತನB ಮಗ4ಾದ Sೊ+ೊ³ೕನನು Xಂ>ಾಸನವನುB >ೊಂದುವದನುB 

ಖ�ತ �ಾಡುವದ'ೆo ­ತೂW �ಾಡುವವZಾದಳM. ಆ'ೆಯು ಮತುH Iಾ\ೕದನು ಒ¸ಾ�{ 
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ಮp Hೆಂದೂ ಸಂpೋಷವನುB ಕಂಡ�ೆಂಬುದು ಸಂಶಯಕರVಾ{Iೆ, ಅಲ:Iೆ ಅವರೂ ಅದ'ೆo 
�ೕಗ8ರೂ ಆ{ರ9ಲ:. ಇSಾ2¡ೕಲ8�ೆಲ:ರೂ ಅರಸನ eಾಪದ ಬm Àೆ 

�ಾpಾl'ೊಂlರ�ೇಕು.  
ಬpೆèೕಬಳ ಸಂಗಡ ಆತನು eಾಪ �ಾlದ ಬ?ಕ, Iಾ\ೕದನ ಆ?]'ೆಯು VಾಸH\ಕದ9: 

ಅಸHವ8ಸH'ೊoಳmಾ)ತು. Iಾ\ೕದ ಮತುH ಬpೆèೕಬಳ ವ8Eºಾರ<ಂದ ಗಭyಧWಸಲ�ಟ� 

ಮಗುವL ಹು��ದ ಸ]ಲ�ದರ9:¡ೕ ಮರ�Xತು. Iಾ\ೕದನ ಪLತ2ರ+ೊ:ಬ®4ಾದ ಅ³Bೕನನು 
ತನB ತಂ{�ಾದ pಾಮರಳನುB 'ೇlXದನು ನಂತರ ಹುಡು{ಯ ಒಡಹು��ದ ಅಣ�4ಾದ 
ಅ�ಾè+ೋಮನು ಅ³BೕನನನುB 'ೊಲು:ವ ಮೂಲಕ ಪ2}ೕ'ಾರ �ಾlದನು. ಅನಂತರದ9:, 

ಅ�ಾè+ೋಮನು ತನB ತಂIೆಯ \ರುದ» ಬಂ�ಾಯವನುB ವRX'ೊಂಡನು ಮತುH Iಾ\ೕದನ 
ಅಪ��ೆಗ?mೆ \ರುದ»Vಾ{ ಆತನು 'ೊಲ:ಲ�ಟ�ನು. ಜನಗಣ}ಯನುB �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು 
ಅರಸನು >ೊರlXದ NಾಸನವL ಒಂದು ಭಯಂಕರVಾದ \4ಾಶpೆಯ9: ಫ9ತmೊಂlತು, 

ಅದನುB �ಾಡ�ಾರIೆಂದು ಆತನ Sೇ4ಾ4ಾಯಕನು ಎ�ೊ�ೕ �ೇl'ೊಂlದnನು. qೕವನವL 
ಅಂಥ ಕuೆಗ?ಂದ ತುಂ&ರುತHIೆ. eಾಪವL ಎ�ೊ�ೕ >ೆºಾªದ �ೋಗವನುB ಮತುH 
ಸಂpೋಷವನುB Vಾmಾnನ �ಾಡುವಂpೆ pೋರುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಅದು Vಾmಾnನ 

�ಾಡಲ���ರುವದ'ೆo \ರುದ»VಾದದnನುB 'ೊಡುತHIೆ. eಾಪವL ಎಂ<ಗೂ ತೃ­H ಅಥVಾ 
ಸ�ಾ6ಾನವನುB ತರುವ<ಲ:. IೇವWಂದ Iೊರಕುವ ��ಾಪ�ೆಯು �ಾತ2Vೇ ಅದನುB 
�ಾಡಬಲ:ದು.  

ಒಬ® ಇSಾ2¡ೕಲ84ಾ{ qೕ\ಸ�ೇ'ೆಂಬ ³ೕNೆಯ ಆ¡oಯು, ಪ2}�ಂದು 
pಾ�yಕ >ಾಗೂ �ೌ}ಕ �ಾನದಂಡದ ಪ2'ಾರVಾ{, ಒಂದು ಮೂಖy Y6ಾyರVಾ{ತುH. 
ಆತನು �ನB ಮತುH �ೆ?dಗ?{ಂತಲೂ ಆ}µಕ 'ಾಯyಗಳನುB >ೆಚುª ಅಮೂಲ8Vೆಂದು 

ಗುರು}Xದnರ9: ಆತನ ನಂ&'ೆಯ Nೆ2ೕಷÁpೆಯು ಕಂಡು ಬರುತHIೆ. ಅಬ2>ಾಮನು 
ಗು�ಾರಗಳ9: VಾXಸುVಾಗ ಅನುಭ\Xದn�oಂತಲೂ >ೆಚುª �ಾ6ೆಗಳನುB ಈತನು 
ಅನುಭ\Xದನು, ಆತನ ಸಂಕಷ�ಗಳM “�2ಸHನ Y ತH<ಂದ ಉಂ¸ಾಗುವ YಂIೆ” �ಂ<mೆ 

>ೋ9'ೆ �ಾಡಲ�ಡುವಷ�ರ ಮ��mೆ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\Xದನು (ವ. 26). YೕವL ಬಹಳVಾ{ 
ಸಮSೆ8mೊಳmಾ{ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುVಾಗ, ಕತyನು >ೇmೆ ಸRX'ೊಂಡ4ೆಂಬುದರ ಬm Àೆ 
6ಾ8YXW. ಅಂಥ �ೕ�ಸು\'ೆಯು Yಮ[ನುB ಆತನ >ೆ¶ äೆ ¶ಾಡುಗಳ9: ನ�ೆಯುವಂpೆ 

ಸ>ಾಯ �ಾಡುವದು. ³ೕNೆಯು ತನB ಆ¡oಯನುB �ಾl'ೊಂಡು ಐಗುಪH<ಂದ ಓl 
>ೋIಾಗ, ಐಗುಪHIೇಶದ ಗಣ8ರು ³ೕNೆಯನುB >ೇmೆ >ಾಸ8 �ಾlರಬಹುದು — ಕYಷÁ 
pಾpಾo9ಕVಾ{! ಒಂದು 6ೈಯyNಾ9 ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<ದವ�ಾ{W! YೕವL ಸಹ 

“ಪ2}ಫಲ”ವನುB ಎದುರು 4ೋಡಬ9:W (ವ. 26). 

cೇಳಲ�ಡQೆ ಇರುವಂಥವ<ಗಳ1 (11:27) 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಬಳಸುವದ'ೆo \ಜಯNಾ9 ನಂ&'ೆಯ ಇನೂB 

ಅ4ೇಕ ಕuೆಗ?ದnವL, ಆದnWಂದ ಆತನು ಅವLಗಳ ಬm Àೆ >ೇಳMವದWಂದ RಂಜWದನು. 
ಬದ+ಾ{, ಆತನು 'ೆಲ�ಂದನುB ಆWX'ೊಂಡನು. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆ)ಂದ 
'ೈ&ಡಲ���ರುವ ಒಂದು ಘಟ4ೆ¡ಂದ�ೆ ³ೕNೆಯು ಉWಯು ËIೆಯ ಬ?ಯ9: 

IೇವರನುB ಸಂvXದುn (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3). ³ೕNೆಯು ಉWಯು}Hದn ಆದ�ೆ 
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¶ಾ]+ೆಗ?ಂದ ಸುಡIೆ ಇದn ಒಂದು ËIೆಯನುB 4ೋಡುವ ಗಮ4ಾಹyVಾದ 
ಸದವ'ಾಶವನುB >ೊಂ<ದnನು. ³ೕNೆಯು ಅದೃಶ8VಾದದnನುB ಕಂಡನು ಮತುH pಾನು 

ಸವyಶಕHYmೆ ಅRತಕರVಾ{ ಅ} ಸ ೕಪ ಬಂ<I nೇ4ೆಂದು ಅWತು'ೊಂಡನು. 
Yಸ¾ಂಶಯVಾ{ ಆತನು >ೆದWದnನು, ಅIೇ Wೕ} ಆತನು ಪLನಃ X4ಾï ಪವyತದ9:ನ 
ಸದುnಗದnಲಗ?ಂದ >ೆದರುpಾH4ೆ. 

pಾನು ಇSಾ2¡ೕಲ8ರನುB Iಾಸತ]<ಂದ ರ�ಸುವದ'ೆo ಅE�ೇ�ಸಲ�ಟ�ವನು 
ಎಂಬುದನುB }?ದು'ೊಂ�ಾಗ, ³ೕNೆಯು ಐಗುಪH'ೆo Rಂ<ರುಗ�ೇ'ೆಂಬ Iೇವರ ಕ�ೆmೆ 
\6ೇಯ4ಾದನು. ಆತನು ಎ�ೊ�ಂದು pಾZ [ೆ)ಂ<ದnನು: ಐಗುಪHದ9: IೊಡÞ ಸ4ಾ[ನವನುB 

>ೊಂ<ದವ4ಾ{ 4ಾಲ]ತುH ವಷy, ನಂತರ <ೕನ4ಾ{ ಅರಣ8ದ9: 4ಾಲ]ತುH ವಷyಗಳನುB 
ಕZೆ<ದnನು! Iೇವರು ತನB ಪ2¶ೆಗಳ9: �ಾVಾಗಲೂ pಾZ [ೆಯುಳd ನಂ&'ೆಯನುB ಎದುರು 
4ೋಡುpಾH4ೆ. ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ³ೕNೆಯು ಐಗುಪHIೇಶ<ಂದ ಓl ಬಂ<ದnನು, ಮತುH 

Rಂ<ರುಗುವದ'ೆo ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ ಆತನು \6ೇಯ4ಾ{ದnನು. ³ೕNೆಯು ಸ]ಲ�ವ� 
YWೕ¦ೆಯ4ೆBೕ �ಾlರದ VೇZ  ೆIೇವರು ಆತನನುB ಆWX'ೊಂಡನು; ಆತನು ತನBನುB ಆ 
'ೆಲಸ'ೆo ಅಹyನಲ:Vೆಂದು ಪWಗ�X'ೊಂlದnನು, 4ಾಲ]ತುH ವಷyಗಳ ಮುಂºೆ�ಾ{ದn�ೆ 

ಆತನು ತನBನುB ಸಂಪ�ಣy ಸಮಥy4ೆಂದು �ಾ\X'ೊಂlರು}Hದnನು. Iೇವರು Yಜಕೂo 
ಮ>ಾÏ 'ಾಯyಗಳನುB ಅವರ ಮೂಲಕ �ಾಡುವದ'ೊoೕಸoರ ಜನರನುB ಊRಸ+ಾಗದ 
�ಣಗಳ9:¡ೕ ಆWX'ೊಳMdpಾH4ೆ. 

ಕು>ಯ ರಕk ಮತುk ಕೂಸುಗಳನುM ರ?ಸು-+ೆ (11:28) 
ಮಕoಳನುB ರ�ಸುವದ'ೆo ಸಂಬಂಧಪಟ� �ಾವದ�ೊಂ<mಾಗ9 ಕುWಯ ರಕHವL >ೇmೆ 

ಸಂಬಂಧ >ೊಂ<ರುವದ'ೆo Sಾಧ8? �ಾವIೇ 4ೇರVಾದ, pಾ�yಕ 'ಾರಣವL ಇರುವ<ಲ:. 

>ೇಗೂ, Jephunneh ಎಂಬ >ೆಸWನ ಒಬ® ಇ&2ಯನು ಕುWಯ ವvX ಅದರ ರಕHವನುB ತಮ[ 
ಮ4ೆಯ �ಾಗಲುಗ?mೆ Ë2ೕ�ಸ�ೇ'ೆಂಬ ಕುWತು ಅWತು'ೊಂಡವ4ಾ{ ತನB ಮ4ೆಯನುB 
ಪ2Vೇxಸದ4ೆಂದು ಊRX'ೊ?dW. ಆತನು ತನB >ೆಂಡ}�ಾದ �ಾ�ಾ?mೆ “4ಾವL 

ಮುಂ<ನ �ಾಗ9ನ fೕ+ೆ+ಾ: ರಕHವನುB ಎರºಾಡ�ೇಕು” ಎಂದು >ೇಳMpಾH4ೆ. ಅದ'ೆo 
ಪ2ತು8ತHರVಾ{ ಅವಳM, “ನನB ಮ4ೆಯ9: ಅಂಥ ಅಸHವ8ಸHpೆ ನನ{ಷ�\ಲ:. ನಮ[ ಕೂಸನುB 
ಉ?X'ೊಳMdವದ'ಾo{ YಶªಯVಾ{ಯೂ 4ಾವL ಅದ�oಂತ ಉತHಮVಾದ IಾWಯನುB 

ಹುಡು�'ೊಳdಬಹುದು. ಅದು ನಮ[ ಮ4ೆಯ ಅಂದವನುB 'ೇlಸುತHIೆ. ನಮ[ನುB ಮತುH 
ನಮ[ ­2ಯರನುB ರ�ಸುವಂpೆ Iೇವರ ­2ೕ}ಯ9: 4ಾವL ಭರವಸ\ಡಬಹುದು. ಅಂತೂ, 
ಇದ�oಂತ IೊಡÞIಾದ ತಪ�ನುB �ಾlದ ಬ?ಕವ� ಅ4ೇಕ ಜನರನುB ಆತನು 

ರ�XIಾnನ+ಾ:, ಆದnWಂದ ಅಂತ ಗ9ೕಜನುB �ಾಡIೆ¡ೕ ಆತನ ಕರು�ೆಯ9: 
ಭರವಸ\�ೋಣ ಮತುH ಆತನನುB ­2ೕ}ಸುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆSೋಣ.” 
ತತ�W�ಾಮVಾ{, ಅವರು ಆ´ೆmೆ \6ೇಯ�ಾಗುವ<ಲ:.  

ಆ ದೃNಾ8ವ?ಯ9: ಏ4ಾ{ರಬಹುದು? ಆ �ಾ}2ಯ9: ಪ2}�ಂದು ನಂ&ಗಸH�ಾದ 
ಇ&2ಯ ಕುಟುಂಬವL ರಕHವL ಸ�ಷ�Vಾ{ mೋಚWಸುವಂpೆ �ಾlರಬಲ:�ೆಂದು 4ಾವL 
ಖ�ತVಾ{ }?ಯಬಹುದು.  
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ಇ�ಾs�ೕಲ$ವ< ರ?ಸಲ�oಾ�ಗ (11:29) 
\³ೕಚನ'ಾಂಡ 14:30 Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “ಆ <ನದ9: ¡>ೋವನು 

ಇSಾ2¡ೕಲ8ರನುB ಐಗುಪðರ 'ೈmೆ ತ­�Xದನು.” 'ೆಲವರು 1 'ೊWಂಥ 10:1, 2ರ9:ರುವ 
eೌಲನ ತಕyವನುB ತ?d >ಾಕುpಾH�ೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ³ೕNೆಯ xಷ8�ಾಗುವದ'ೆo 
fೕಘದ9:ಯೂ ಸಮುದ2ದ9:ಯೂ ಮುಳMಗುವ ಮೂಲಕ, “<ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX 'ೊಂಡರು,” 

ಮತುH ಆ ಸಮಯದ9: ಅವರು ರ�ಸಲ�ಟ�ರು ಎಂದು ಆತನು >ೇಳMpಾH4ೆ. ರ��ೆಯು YೕWನ 
<ೕ¦ಾSಾBನದ ಮುಂºೆ¡ೕ ಬರುತHIೆಂದು �ೕ�ಸುವದ'ೆo ಇಷ�ಪಡುವವರು ಐಗುತðದ9: 
ಪಸoದ ರಕHವನುB Ë2ೕ�ಸುವ ಮೂಲಕVೇ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು “ರ��ೆ >ೊಂ<ದ�ೆಂದು” 

ತ�yಸುpಾH�ೆ. ಅವರು Vಾ<ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ, “4ಾವL ರಕH<ಂದ ರ�ಸಲ���I nೇVೆ, ಮತುH 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಇನೂB ಐಗುಪðದ9:ರುVಾಗ+ೇ, ‘ಸಮುದ2 YೕWನ9: fೕಘದ 'ೆಳmೆ 
<ೕ¦ಾSಾBನವನುB >ೊಂದುವ ಮುಂºೆ,’ ಪಸoದ VೇZೆಯ9: ರಕHವನುB ಸ ೕ­Xದರು” 

ಎಂಬIೆ. ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, 4ಾವL “�2ಸHನ9: <ೕ¦ಾSಾBನ” �ಾlX'ೊಳMdವದನುB 
eೌಲನು 'ೆಂಪL ಸಮುದ2ದ “<ೕ¦ಾSಾBನದ” VೇZ  ೆಇSಾ2¡ೕಲ8ರು >ೊಂ<ದ <ೕ¦ಾSಾBನ'ೆo 
>ೋ9'ೆ �ಾಡುpಾH4ೆ.  

ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು YೕWನ ಮೂಲಕ Iಾ� >ೋಗುವ ಮು�ಾಂತರVಾ{ ರ�ಸಲ�ಟ�ರು, 
ಮತುH 4ಾವL ಸಹ >ಾmೆ¡ ರ�ಸಲ���I nೇVೆ (�ಾಕy 16:16; 1 eೇತ2 3:21). ಪಸoದ ರಕHದ 
ಮೂಲಕVಾದ ರ��ೆಯು ºೊಚªಲ ಮಕoಳ ಮರಣ<ಂದ ತ­�X'ೊಂಡ ರ��ೆ�ಾ{ತುH, 

>ೊರತು ಐಗುಪðದ Iಾಸತ]<ಂದ Xಕo ರ��ೆ�ಾ{ರ9ಲ:. ಆ Iಾಸತ]ವL ಇಂದು ನಮ[ 
Iಾಸತ]'ೆo >ೆಚುª ಸ�ಷ�Vಾದ �ಾದW ಆ{ರುತHIೆ; ಆದದWಂದ 'ೆಂಪL ಸಮುದ2ದ+ಾ:ದ 
<ೕ¦ಾSಾBನವL 4ಾವL �2ಸHನ9: �ಾlX'ೊಳMdವ <ೕ¦ಾSಾBನ'ೆo �ಾದW�ಾ{ರುತHIೆ, 

ಅದರ ಮೂಲಕVೇ ರ��ೆಯು XಕುoತHIೆ. 1 'ೊWಂಥ 10:1, 2ರ9: ಅIೇ ಅಂಶವನುB eೌಲನು 
}?ಸು}HIಾn4ೆ (ಗ+ಾತ8 3:26, 27 ಸಹ 4ೋlW). ಐಗುಪðರು ಮುಳM{ >ೋದ “<ನ”Vೇ 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು “ರ��ೆ” >ೊಂ<ದ ಸಮಯVೆಂದು ³ೕNೆಯು Ìೂೕ²Xದನು 

(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 14:30).  

Qೈ-ಕ ಅ§+ಾರ (11:29) 
ಸವyಶಕHYಂದ �ಾವIೇ ಆ´ೆಯು 'ೊಡಲ�ಡ<ರುವ ಅಥVಾ ಪ�ೋ�Vಾ{ 

ಉಪIೇಶವL ಸೂ�ಸಲ���ರ ಕ�ೆಗಳ9:, 4ಾವL ನಂ&'ೆ)ಂದ 'ಾಯyಪ2ವೃತH�ಾಗುವದ'ೆo 
Sಾಧ8\ಲ:. Iೇವರು 'ೆಂಪL ಸಮುದ2ದ ಬ?ಯ9:, “ಮುನB�ೆ)W” ಎಂದು >ೇ?Iಾಗ, 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಅದರ ಮೂಲಕ ನಂ&'ೆ)ಂದ >ಾಯುn >ೋಗುವದ'ೆo ಶಕH�ಾ{ದnರು 

(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 14:15, 16). ಒಂದು VೇZ  ೆ Iೇವರು ನಮmೆ ಏ4ಾದರೂ 'ಾಯyವನುB 
�ಾಡುವಂpೆ >ೇ?ರುವIಾದ�ೆ, ಉIಾಹರ�ೆmೆ “>ೋ{W, ಸುVಾpೆy SಾWW” ಎಂದು 
>ೇ?ದnರೂ, >ೇmೆ >ೋಗ�ೇ'ೆಂದು >ೇ?ರುವ<ಲ:Vಾದ�ೆ, ಪ2�ಾಣ'ೆo �ಾವ IಾWಯನುB 

ಆWX'ೊಳd�ೇ'ೆಂಬುದು ನಮmೆ &ಟ�ದುn. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ9: 'ೆಲವರು ನ�ೆದು 
Sಾ{ರಬಹುದು, ಇನುB 'ೆಲವರು eಾ2�ಗಳ �ೆನB fೕ+ೆ ಕು?ತು Sಾ{ರಬಹುದು ಅಥVಾ, 
�ಕo ಮಕoಳ \ಷಯದ9: 4ೋಡುವIಾದ�ೆ, ಅವರ pಾಯಂ<ರುವ ಅವರನುB ಎ}H'ೊಂಡು 

Sಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. Iೇವರು �ಾವIಾದರೂ ಒಂದು 'ಾಯyವನುB >ೇmೆ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು 
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Y<yಷ�Vಾ{ }?Xರುವ ಕ�ೆಗಳ9:, 4ಾವL �ೇ�ೊಂದು IಾWಯನುB ಆWX'ೊಳd�ಾರದು. 
ಅದು Iೈ\ಕ ಅv'ಾರವನುB ಉಲ:ಂಘ4ೆ �ಾlದಂpಾಗುವದು. 

>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು 'ೆಲ�ಂದು 'ಾಯyಗ?mಾ{ Iೇವರ ಅv'ಾರವನುB 
Ìೂೕಷ�ಾತ[ಕ >ೇ?'ೆಗಳM, ಆ´ೆಗಳM, ಉIಾಹರ�ೆಗಳM, ಮತುH ಪ�ೋ� 
ಸೂಚ4ೆಗZÄೆಂ<mೆ 'ೊಡುತHIೆ. ಇಂದು qೕ\ಸುವ �ಾವ ವ8�Hಗೂ �ೈಬ9ನ �ಾವIೇ 

ಆ´ೆಯು 4ೇರVಾ{ ಮತುH Y<yಷ�Vಾ{ 'ೊಡಲ���ರುವ<ಲ:. ಇಂದು ಇಂÈಂಥ ಆ´ೆಯು 
ನಮmೆ ಅನ]ಯVಾಗುತHIೋ ಇಲ:�ೕ ಎಂಬುದನುB Yಣy)ಸುವದ'ೆo pಾ�yಕVಾ{ 
ಸpಾ8ಂಶಗ?ಂದ }ೕ�ಾyನ'ೆo ಬರತಕoದುn. ಉIಾಹರ�ೆmೆ, >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 

ಎ9:ಯೂ “Martel Pace, Yೕನು YನB eಾಪಗಳM ಪW>ಾರVಾಗುವದ'ಾo{ ಪNಾªpಾHಪ 
ಪಟು� <ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX'ೊಳd�ೇಕು” ಎಂದು >ೇಳMವ<ಲ:. >ೇಗೂ, ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 2:384ೇ ವಚನ<ಂದ 4ಾನು ಈ pಾ�yಕ ಊ>ೆಯನುB �ಾl'ೊಳdಬ+ :ೆನು. 

ಪಂºಾಶತHಮ <ನದಂದು >ಾಜWದn ಪ2}�ಬ® ವ8�Hಯೂ ಅವನ ಅಥVಾ ಅವಳ 
eಾಪಗ?mಾ{ ಪNಾªpಾHಪ ಪಡುವ ಅಗತ8\ತುH. 4ಾನು eಾಪ �ಾlI nೇ4ೆ, ಮತುH ನನB 
eಾಪಕೃತ8ಗ?mಾ{ ��ಾಪ�ೆಯನುB ಬಯಸುp Hೇ4ೆ. ನನB eಾಪಗಳM ಸW�ಾ{ ಅವರ 

eಾಪಗಳಂpೆ¡ೕ ಆ{ರುವ<ಲ:VಾIಾಗೂ8, ಆ <ನದ9: ಅವWmೆ ��ಾಪ�ೆಯನುB 
>ೊಂ<'ೊಳd�ೇ'ಾದ�ೆ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ಆ´ಾ­Xದn4ೆBೕ 4ಾನು �ಾಡತಕoದುn ಎಂಬ 
pಾ�yಕVಾದ }ೕ�ಾyನ'ೆo ಬರುವದು 4ಾ8ಯಸಮ[ತVಾದದುn. 

Iೇವರ Sಾ�ಾನ8 ಅv'ಾರದIೊಳmೆ 'ೆÂಸHರು ಒಂದು ಔ�ತ8 Vಾ8­HಯನುB 
>ೊಂ<Iಾn�ೆ. ಉIಾಹರ�ೆmೆ, ಅËಸHಲರ ಆ´ೆಯು 'ೆÂಸHರು ಆ�ಾಧ4ೆmಾ{ ಕೂl 
ಬರುವದರ ಕುWpಾ{ತುH (ಇ&2ಯ 10:25), ಆದ�ೆ ಕೂಟದ ಸ§ಳವL �ಾವ 

\ಧVಾ{ರ�ೇ'ೆಂಬುದು Y<yಷ�Vಾ{ >ೆಸWಸಲ���ಲ: ಮತುH ಆ 'ಾರಣ<ಂದ ಅದು ನಮmೆ 
&ಟ� \ºಾರVಾ{Iೆ. 4ಾವL �ಾಡುವ ಆ¡oಯು ಔ�ತ8ದ \ಷಯVಾ{ರುತHIೆ. 

ಐಗುಪðರು ಬಹುಶಃ Rೕmೆ Vಾ<Xರಬಹುದು, ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 'ೆಂಪL ಸಮುದ2 

IಾಟುವದನುB 4ಾವL 4ೋlI nೇVೆ. >ಾmೆ �ಾಡುವಂpೆ “ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ IೇವWಂದ 
ಅv'ಾರ 'ೊಡಲ���Iಾnದ�ೆ, 4ಾವL ಸಹ >ಾmೆ¡ೕ �ಾಡಬ+ :ೆವL.” >ೇಗೂ, ಆ´ೆಯು 
ಐಗುಪðWmಾ{ ಆ{ರ9ಲ:; ಅದು fೕಘಗಳ 'ೆಳ{ರುವವ�ಾ{ ಸಮುದ2ವನುB Iಾ� 

>ೋಗುವಂpೆ ಇSಾ2¡ೕಲ8Wmೆ �ಾತ2Vೇ Yೕlದ ಆ´ೆ�ಾ{ತುH. 4ಾವL Rೕmೆ ಸಹ 
ಊRX'ೊಳdಬಹುದು, “ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: ಸಂ{ೕತVಾದ8ಗಳನುB ಬಳಸುವಂpೆ Iಾ\ೕದYmೆ 
ಅv'ಾರ 'ೊಡಲ���ತುH, ಆದnWಂದ 4ಾವL ಸಹ >ಾmೆ¡ೕ �ಾಡುವಂpೆ ಅv'ಾರ 

'ೊಡಲ���I »ೇVೆ” (2 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 29:25). >ೇಗೂ, Iಾ\ೕದYmೆ �ಾಡುವಂpೆ 
Iೇವರು ಅv'ಾರ 'ೊ��ದುn ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಅlಯ9: ಆ{ರುತHIೆ, ಮತುH ಆ 
YಯಮಗಳM ಇಂದು ನಮmೆ ಅನ]ಯVಾಗುವ<ಲ: (�ೋ�ಾ 7:1-6; 2 'ೊWಂಥ 3:1-11; 

'ೊ+ೊSೆ¾ 2:14).  

ನಂ*+ೆಯು +ಾಯW dಾಡುCಾಗ, ಕೃ�ೆಯು ಪ>�ಾಮ+ಾ>�ಾಗುವದು  
(11:30, 31) 

¡>ೋಶುವನು “X§ರ�ತH4ಾ{ರು, 6ೈಯy<ಂ<ರು” ಎಂದು Ë2ೕpಾ¾R ಸಲ�ಟ�ನು 
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(¡>ೋಶುವ 1:9), ಆದ�ೆ ಬಹಳಷು� \�ೋಧದ ನಡುVೆ ಆತನು ತನB 6ೈಯyವLಳd 
Vೈ�ಾಗ8ವನುB 'ಾeಾl'ೊಳd�ೇ�ತುH. ಆತನು �ೕIಾyÏ ನ<ಯನುB IಾಟುವದನುB 

ಮತುH ¡W'ೋ ಪಟ�ಣ ಜ)X'ೊಳMdವದನುB ನಂ&'ೆ)ಂದ+ೇ �ಾlದನು. 
¡W'ೋ\ನ mೋ�ೆಗಳM �ೇ<ಸಲ�ಡ9'ಾoಗದವLಗZಾ{ದnವL, ಆದ�ೆ ಅವLಗಳನುB 
ನಂ&'ೆಯ9: ಏಳM <ನಗಳ 'ಾಲ ಸುತುHವದWಂIಾ{ ಅವLಗಳನುB ಕುXದು &ೕಳMವಂpೆ 

�ಾಡ+ಾ)ತು.  
4ಾವL ರ�ಸಲ�ಟ� VೇZ ,ೆ ಅದು ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃeೆ)ಂದ+ೇ Sಾvಸಲ���ತು 

(ಎÓೆಸ 2:8, 9). >ೇಗೂ, Iೇವರ ಕೃeೆಯು ಪW�ಾಮವನುB >ೊಂದ�ೇ'ಾದ�ೆ, ಅ9: ಒಂದು 

ಸqೕವVಾದ ನಂ&'ೆ)ರತಕoದುn. ನಂ&'ೆಯು �ಾತ2Vೇ “Yqೕyವ” ಮತುH 
“Yಷî�ೕಜಕ” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iೆ (�ಾ'ೋಬ 2:17, 20).  

4ಾವL Rೕmೆ >ೇಳಬಹುದು, “ಅವರು ¡W'ೋ\ನ mೋ�ೆಗಳನುB ಏಳM <ನಗಳ 'ಾಲ 

ಸು}HIಾಗ ಅವLಗಳM ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃeೆ)ಂದ+ೇ &ದುn >ೋದವL.” ಅIೇ 
Wೕ}ಯ9:, ರ>ಾಬಳM ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಗೂಢºಾರರನುB 'ಾeಾಡುವ ಮೂಲಕ ತನB 
ನಂ&'ೆಯನುB pೋಪylXIಾಗ (ತನmೆ ಲಭ8\ದn ಪL�ಾVೆmೆ ಅನುಗುಣVಾ{), ಅವಳÄ 

ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ ಕೃeೆ)ಂದ+ೇ Yೕ}ವಂತZೆಂದು Yಣy)ಸಲ�ಟ�ಳM, ಅಥVಾ 
ರ�ಸಲ�ಟ�ಳM. �ಾ'ೋಬ 2:254ೇ ವಚನವL ನಮmೆ ಅIೇ ಸಂಗ}ಯನುB ಕ9ಸುತHIೆ, 
ಆ'ೆಯು ತನB ನಂ&'ೆಯ ¶ೊpೆಯ9: “�2¡ಗ?ಂದ+ೇ Yೕ}ವಂತZೆಂಬ YಣyಯವನುB 

>ೊಂ<ದಳM” ಎಂದು >ೇಳMತHIೆ. ಒಬ®ನು ನಂ&'ೆ)ಂದ �ಾತ2Vೇ Yೕ}ವಂತ4ೆಂಬ 
YಣyಯವನುB >ೊಂದುpಾH4ೆಂದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು — >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
�ಾವIೇ ಪLಸHಕVಾಗ9 ಸಹ — ಕ9ಸುವIೇ ಇಲ:. �ಾ'ೋಬನು ¶ೊpೆಯ ಮನುಷ8ರ 

ದೃ²�ಯ9: Yೕ}ವಂತ�ಾಗುವ ಕುWತು �ಾತ2Vೇ �ಾpಾಡು}HIಾn4ೆ >ೊರತು ಆತ[ದ 
ರ��ೆಯ \ಷಯದ9: ಅಲ:Vೆಂದು �ೕ�ಸುವವರು �ಾ'ೋಬ 2:14ನುB 
ಪWಗ�Xರುವ<ಲ:: “ನನB ಸ>ೋದರ�ೇ, ಒಬ®ನು ತನmೆ ನಂ&'ೆಯುಂ¸ೆಂದು >ೇ?'ೊಂಡು 

ತಕo �2¡ಗ?ಲ:ದವ4ಾ{ದn�ೆ ಪ2�ೕಜನVೇನು? ಅಂಥ ನಂ&'ೆಯು ಇವನನುB 
ರ�ಸುವIೋ?” �ಾ'ೋಬನು ರ��ೆಯ ಕುWತು �ಾpಾಡು}HIಾn4ೆ, >ೊರತು 'ೇವಲ 
�ೇ�ೆಯವರ ದೃ²�ಯ9: Yೕ}ವಂತ�ೆಂದು Yಣyಯ >ೊಂದುವ ಕುWpಾ{ ಅಲ:.  

ಪ>��Nಯ 5ೈNಕUೆ? 
ಇ�ೊ�ಂದು ವಷyಗಳ ವ�ೆ{ನ 'ೆÂXHೕಯ 4ೈ}ಕpೆ ಅಧ8ಯನಗಳ9: ಐಗುಪðದ 

ಸೂಲ{}Hಯರು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 1:15-21) ಮತುH ರ>ಾಬಳM >ೇ?ದ ಸುಳMdಗಳನುB 

ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. ಈ ಪ2ಕರಣಗಳM ಒಂದು ಪ2NೆBಯನುB ಎ&®ಸುತHVೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 
ಅVೆರಡಕೂo NಾಸtಗಳM ಅನು³ೕದ4ೆಯನುB YೕlರುತHVೆ. ಒಂದು IೊಡÞ ದುಷ�ತನವನುB 
ತ�ೆಗಟು�ವದ'ಾo{ ಸುಳdನುB >ೇಳMವದು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಒಂದು eಾಪVೆಂದು 

ಎ�ಸಲ���ರುವ<ಲ:. ಐಗುಪðದ ಸೂಲ{}Hಯರು ಐಗುಪðದ9:ನ ಮುಗ» ಕೂಸುಗಳ 
'ೊಲು:\'ೆಯನುB ತ�ೆಯುವದ'ಾo{ ಸುಳdನುB >ೇ?ದರು, ಮತುH ರ>ಾಬಳM ¡W'ೋವನುB 
ಪ2VೇxXದn ಗೂಢºಾರರನುB 'ಾeಾಡುವದ'ೆo ಸುಳMd >ೇ?ದಳM. ಇಬ®ರೂ qೕವಗಳನುB 

ಉ?Xದರು.  
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Iೇವರು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: \ಷಯಗಳನುB �ೇ�ೆ \ಧದ9: 'ಾಣುpಾH4ೆಂದು 
Vಾ<ಸುವದು ಊ>ಾತ[ಕVಾ{ರಬಲ:ದು. ರ>ಾಬಳM Iೇವಜನ�ೊಂ<mೆ ಗುರು}X'ೊಳdಲು 

ಬಯXದnZೆಂಬುದು ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ ಮತುH ತನB �ೕಗ8pೆಯನುB ಈ �2¡ಯ ಮೂಲಕ 
pೋWX 'ೊಟ�ಳM. ಅವಳM ತನB eಾಪಮಯ qೕ\ತವನುB I ]ೇ²ಸುವ ಹಂತ'ೆo 
ಬಂ<ರಬಹುIಾ{Iೆ ಮತುH ಆ'ೆಯು ಗೂಢºಾರರನುB 'ಾeಾಡುವ >ೊ}Hmೆ ತನB ದುಷ� ಜನರ 

ಬm Àೆ ಹmೆತನವನುB �ೆZೆX'ೊಂlರಬಹುದು. ಆ'ೆಯು ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ9: �ಾವIೇ ವ8�Hಯು 
ನ�ೆದು'ೊಂlರಬಹುIಾದ Wೕ}ಯ9:¡ೕ ನಡ'ೊಂಡಳM; ಆದದWಂದ, ಹೃದಯ ಮತುH 
qೕವನದ9:, ಆ'ೆಯು Iೇವರ ಜನ�ೊಂ<mೆ ಐಕ8mೊಂಡಳM. 

ಪಟ�ಣಗಳ 5ಾಶನ (11:31) 
Iೇವರು ಪಟ�ಣಗಳM ಮತುH ಜನರನುB 4ಾಶmೊ?ಸ�ೇ'ೆಂದು Yೕlದ ಆ´ೆಯ 

\ಷಯVಾ{ ಸಂIೇಹVಾ<ಗಳM ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಕuೆಗಳ “ಅ4ೈ}ಕpೆಯ” fೕ+ೆ 

ಆಕ2ಮಣ �ಾಡುpಾH�ೆ. ಅವರು ಆ¦ೇಪ�ೆಯನುB ವ8ಕH ಪlಸುpಾH Rೕmೆ >ೇಳMpಾH�ೆ, “ಒಬ® 
Yೕ}ವಂತನು ಮತುH ­2ೕ}ಯುಳd Iೇವರು >ೇmೆ ಅಂಥ 'ಾಯyವನುB �ಾಡುವದ'ೆo Sಾಧ8? 
ಅದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ IೇವWmೆ ಸW>ೊಂದ<ರುವ 'ಾಯyVಾ{!” ಅಂತಹ 4ಾಶನ'ೆo 

'ೊಡಲ���ರುವ 'ಾರಣವL ಅ\6ೇಯpೆ�ಾ{ರುತHIೆ. ಮನುಷ8 ಕ9�ತ ಧಮyಗ?mೆ 
ಸಂಪ�ಣyVಾ{ ಒ­�X'ೊಂಡಂತಹ ಅತ8ಂಥ ಭಯಂಕರVಾದ ಅ4ೈ}ಕ ನಡವ?'ೆಯ9:ದn 
ಪಟ�ಣಗಳ \ºಾರದ9: ಸಂಪ�ಣy \4ಾಶmೊ?ಸುವದ�oಂತ �ೇ�ೊಂದು IಾWಯ9: 

ನ�ೆದು'ೊಂlರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ರ9ಲ:. ಜನರು IೇವWmೆ ಸಂಪ�ಣy 
ಅ\6ೇಯpೆಯ9:ದnರು ಮತುH Rಂ<ರು{ ಬರುವದ'ಾoಗದಂಥಹ ಹಂತವನುB ತಲು­ದnರು. 
(ಇ&2ಯ 6:4-6ರ fೕ9ನ ಚºೆyಯನುB ಪLನ�ಾವ+ೋಕನ �ಾlW.) ಅವರ eಾಪಗಳ 

ಸ]�ಾವದ ಪ2'ಾರVಾ{ ಅಂಥ ಪಟ�ಣಗಳನುB Vಾmಾnನ Iೇಶ<ಂದ Y4ಾyಮmೊ?ಸುವದು 
ಅಗತ8Vಾ{ತುH. 

Iೇxಯ YVಾXಗಳ ಅಪ�ಾಧವL ಪ�ಣyX§}mೆ ಬಂದ ಬ?ಕ ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು 

IೇಶವನುB ಸ]ಂತVಾ{X'ೊಳMdವ�ೆಂದು Iೇವರು Vಾmಾnನ �ಾlದನು (ಆ<'ಾಂಡ 15:16). 
ಅವರು 'ಾ4ಾÏ IೇಶವನುB ಪ2VೇxXIಾಗ, ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ಅ³ೕWಯW{ಂತಲೂ >ೆಚುª 
Yೕ}ವಂತ�ಾ{ದnರು. ಅವರು 'ಾ4ಾನ8ರನುB Iೇಶ<ಂದ Y4ಾyಮmೊ?ಸುವದನುB 

\6ೇಯpೆ)ಂದ �ಾlದn9:, ಅವWmೆ ಅನ8IೇVಾ�ಾಧಕರ \ಗ2>ಾ�ಾಧ4ೆಯ 
ಪWಚಯವ� ಆಗು}Hರ9ಲ:. Iೇವರು ಅಪ��ೆ 'ೊಟ� ಪ2'ಾರVಾ{¡ೕ ಸW�ಾ{ 
�ಾಡುವದರ9: ಅವರು \ಫಲ�ಾ{ದುn ಅನಂತರದ9: ಅವರನುB ಮತಭ2ಷ�pೆmೆ ನlXತುH. 

ಅವರು ತಮ[ ಸುತH9ರುವ ಅನ8IೇVಾ�ಾಧಕರನುB ಅನುಕರ�ೆ �ಾlIಾಗ, 
ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ತಮmೆ IೇಶವನುB 'ೊಡುವದ'ೆo IೇವW{ರುವ 'ಾರಣವ4ೆBೕ 
Yಮೂyಲmೊ?Xದnರು. 

ಈ ಅಂಶದ ಕುWತು Burton Coffman ಒಂದು ಸುಂದರVಾದ ದೃ�ಾ�ಂತವನುB 
'ೊಡುpಾH4ೆ. �ೈಲುಗಳM ಒಂದು 'ಾಲದ9: Coloradoದ9:ನ Moffatt ಸುರಂಗ �ಾಗyದ 
ಮೂಲಕ ಅfWಕದ9:ನ ಭೂಖಂಡದ \�ಾಜಕವನುB Iಾ� >ೋಗು}HದnವL. ಈ �ೈಲುಗ?mೆ 

�ೆಟ�ವನುB ಏW'ೊಂಡು ಮತುH ಇ?¶ಾWನ9: Sಾ{'ೊಂಡು >ೋಗುವದರ9: ಬಹಳ 
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ಕಷ�Vಾಗು}HತುH, ಆದnWಂದ ಅಲ:+ೊ: ಪ2}�ಂದು }ರುವLಗಳ9:ಯೂ ಹ?ತ­�ಸುವ 
SಾಧನಗಳನುB ಅಳವlಸ+ಾ{ರು}HತುH. ಅದು �ೆಟ�ದ 'ೆಳ{ನ mಾ2ಮಗಳನುB 

4ಾಶmೊ?Xದಂpೆ ತ�ೆಯುವದ'ೆo ಓl>ೋದ �ೈಲನುB 'ಾಯyYVಾyಹಕನು ಹ? 
ತ­�ಸು}Hದnನು. Yಯಂತ2ಣವನುB  ೕWರುವ �ೈಲಂತೂ >ೇಗೂ 4ಾಶmೊಳMd}HತH�ೆ�.101 
ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ಜನರು �ಾVಾಗ Yತ8Vಾದ 4ಾಶನIೆ�ೆmೆ ಒಲವL 

>ೊಂ<Iಾn�ೆಂಬುದನುB Iೇವರು ಬಲ:ವ4ಾ{Iಾn4ೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ನುB ಕಲು²ತmೊ?ಸದಂpೆ 
ತ�ೆಯುವದ'ಾo{, ಆತನು 'ಾ4ಾYನ9: 4ೆ+ೆXದn mೋತ2ಗಳನುB 4ಾಶmೊ?ಸುವಂpೆ 
ಆ´ಾ­Xದನು. 

+ೆಲವರು ಅದುÀತಗಳ ಮೂಲಕ, ಇನುM +ೆಲವರು ಒದDಸಲ�ಡು-+ೆgಂದ ಸcಾಯ 
cೊಂGದರು (11:32-34) 

11:33, 34ರ9: ಪ�� �ಾಡ+ಾ{ರುವ 'ೆಲವL ಕೃತ8ಗಳನುB Iೇವರು ಅದುØತಕರVಾ{ 

ಮಧ8ಪ2Vೇxಸುವ ಮೂಲಕVಾ{ Sಾvಸಲ���ದn�ೆ, ಇನುB 'ೆಲವL ಆತನು 
ಒದ{ಸಲ�ಡು\'ೆಯ �2¡ಯ ಮೂಲಕ Sಾvಸಲ�ಟ�ವL. ಉIಾಹರ�ೆmೆ,  Iಾ8ನ8ರನುB 
ಜ)Xದnರ9:, {Iೊ8ೕನನು �ಾ}2ಯ VೇZೆಯ9: Iಾ? ನlX, <ೕಪಗಳನುB ಒ�ೆದು 

VೈWಗಳನುB >ೆದWX mೊಂದಲ�oೕಡು �ಾಡುವಂತಹ ಮುಂIಾ+ೋಚ4ೆಯ9: ಬಹಳಷು� 
´ಾನವನುB pೋಪylXದನು. ಇದ'ಾo{ �ಾವIೇ Sಾ]�ಾ\ಕ ಶ�HಯನುB  ೕWದ 
Wೕ}ಯ9: Iೇವರ ಮಧ8ಪ2Vೇxಸು\'ೆಯ ಅಗತ8\ರ9ಲ:Vೆಂದು pೋರುತHIೆ. ಅಂಥ 

'ಾಯyಗಳM ಅದುØತಗ?ಲ:Iೆ ನ�ೆ<ರುತHVೆ. {Iೊ8ೕನನ ಕuೆಯ9: ಸಂಭ\Xರುವ ಇತರ 
ಘಟ4ೆಗಳM ಅದುØತಕರVಾಗ ಘಟ4ೆಗZೆಂದು ಸ�ಷ�VಾಗುತHIೆ (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 6:36-40). 
{Iೊ8ೕನನು ಒಣ ಭೂ ಯ fೕ9ಲ:ದ ಮಂಜನುB ತುಪ�ಟದ9: (ಸ�ಂqನ9:) ಕಂ�ಾಗ, ಮತುH 

ಬ?ಕ ತುಪ�ಟದ9: ಮಂqಲ:Iೆ ಭೂ ಯ fೕ+ೆ ಮಂಜನುB ಕಂ�ಾಗ, ಇವLಗಳM 'ೇವಲ 
'ಾಕpಾ?ೕಯVಾದ ಘಟ4ೆಗಳಲ:, ಆದ�ೆ ಅದುØತಗZೇ ಎಂದು {Iೊ8ೕನನು 
ಅWತು'ೊಂlದnನು.  Iಾ8ನ8ರ SೈYಕನು >ೊಂ<ದ ಪ2ಕಟ4ೆಯು 

ಅದುØತಕರVಾ{ರತಕoದುn (4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 7:9-15); ಭ\ಷ8ದ ಕುWpಾದ Y<yಷ�Vಾದ 
}ಳMವ?'ೆಯು ಅSಾ]�ಾ\ಕVಾ{ 'ೊಡಲ���ರುವ 4ೇರVಾದ ಪ2ಕಟ4ೆ)ಂದ �ಾತ2Vೇ 
'ೊಡಲ�ಡತಕoIಾn{Iೆ. SೈYಕರು ಬರ9ದn Sೋ9ನ ಕುWತು ಸಂ�ಾ²ಸು}HರುವದನುB 

{Iೊ8ೕನನು 'ೇ?X'ೊಂlದುn ಅದುØತVಾ{ರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅIೊಂದು ಬಹಳ 
ಪ2�ೕಜನವLಳd ಒದ{ಲ�ಡು\'ೆಯ ಘಟ4ೆ�ಾ{ತುH. ಆತನು x&ರದ ಹ}Hರ >ೋಗIೆ¡ 
ಆ ಸಂ�ಾಷ�ೆಯನುB 'ೇ?X'ೊಂlದn�ೆ (ಕYಷÁ ಆಗ ಲಭ8\ದn ತಂತ2´ಾನದ ಮೂಲಕ) ಅದು 

ಅದುØತಕರVಾ{ರು}HತುH. 
'ೆಲವL SಾW Iೇವರು ಅmೋಚರVಾದ IಾWಗಳ9: 'ಾಯy �ಾlದುn ಅದುØತರVೆಂದು 

ಸ�ಷ�mೊಳMdತHIೆ. Xtೕಯರು ತಮ[ ಸತHವರನುB ಪLನರುpಾ§ನದ ಮೂಲಕ Rಂದ'ೆo 

ಪ�ೆದು'ೊಂಡರು. ಒಬ®ನು pಾನು ಅದುØತಗಳನುB ಕಂlI nೇ4ೆಂದು >ೇಳMವIಾದ�ೆ, ಆತYmೆ 
ಅ4ೇಕ <ನಗ?ಂದ ಸ}Hದnವ4ೊಬ®ನು qೕವಂತVಾ{ ಎ&®ಸಲ���ರುವದ'ೆo 
ಪL�ಾVೆ�ಂದನುB ಒದ{ಸುವಂpೆ 'ೇ?W. �ಾವ “ನಂ&'ೆ)ಂದ ಗುಣಪlಸುವವನು” ಸಹ 

ಒಂದು {ೕWದ mಾಯವನುB ಸಹ ತ�ಣದ+ :ೇ ಗುಣಪlಸ+ಾರನು, ಮತುH ಖಂlತVಾ{ಯೂ 
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ಒಬ®ನು ಸತHವರನುB qೕವಂತVಾ{ ಎ&®ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.  
Iೇವರು ಗತ'ಾಲದ9: ತನB ಜನWmೆ ಪ2�ೕಜನಗಳನುB ತರುವದ'ಾo{ 

ಅದುØತಕರವಲ:ದ IಾWಯ9: 'ೆಲಸ �ಾlರುವವIಾದ�ೆ, ಆತನು ಈ <ನದ9: ಸಹ ಏ'ೆ 
ಅದನುB �ಾಡುವ'ಾoಗುವ<ಲ:? ಆತನು ನಮmೆ ಸ]ಲ�ವ� }?ಯದಂತಹ IಾWಗಳ9: 
pೆ�ೆಯ RಂIೆ 'ೆಲಸವನುB �ಾಡಬಹುIಾ{Iೆ. 4ಾವL 4ಾ8ಯ}ೕಪyನುB Iಾ� ಆತನ 

ಸಮ�ಮದ9: ಪ2Vೇxಸುವ ತನಕವ� ಆತನು ನಮmಾ{ �ಾlರುವದನುB ಗ2RX'ೊಳdIೆ 
>ೋಗಬಹುದು. YೕವL ಒಂದು ಅದುØತವನುB 4ೋlI nೇ4ೆಂದು >ೇ?'ೊಳMdವದರ9: 
ಎಚªW'ೆ�ಾ{W. ಒಂದು Iೈ\ಕ ಸಂIೇಶ ಅಥVಾ ಸಂIೇಶVಾಹಕನನುB 

ದೃÍೕಕWಸುವದ'ಾo{ ಸೂಚಕ'ಾಯyಗಳನು ಮತುH ಮಹpಾoಯyಗಳM 'ೊಡಲ���ರುತHVೆ, 
>ೊರತು 'ೇವಲ ನಮ[ ಅನುಕೂಲpೆ ಅಥVಾ ಆಶªಯy'ೊoೕಸoರ 'ೊಡಲ���ರುವ<ಲ:. 
ಅದುØತಗಳM >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಪ2ಕಟmೊ?Xದ ಸಂIೇಶದ ಒಂದು �ಾಗVಾ{ದnವL. 

>ೊಸ ಪ2ಕಟ4ೆ ಮತುH ಅದುØತಗಳM ¶ೊpೆ ¶ೊpೆ�ಾ{ SಾಗುತHVೆ.  
4ಾವL ಇ&2ಯ 114ೇ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಓದುವ ಜನರು ತಮ[ ನಂ&'ೆ)ಂದ ಮ>ಾÏ 

'ಾಯyಗಳನುB �ಾlದರು. 'ೆಲವL SಾW 4ಾವL ಒಂದು ಬಲVಾದ ನಂ&'ೆ)ಲ:Iೆ¡ೕ 

ಮ>ಾÏ 'ಾಯyಗಳನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸುp HೇVೆ. ಒಂದು ಮ>ಾÏ ನಂ&'ೆಯ 
ಕ�ೆ{ನ ಪ2�ಾಣವL ಸು<ೕಘyVಾ{ರಬಹುದು, ಆದnWಂದ ಅದನುB SಾvX'ೊಳdಲು YೕವL 
ಈಗ+ೇ ಅದನುB ಆರಂEಸತಕoದುn. ಅನು<ನವ� ನಂ&'ೆ)ಂದ qೕ\ಸುವದು ನಂ&'ೆಯ9: 

ಸ]ಲ� ಸ]ಲ�Vಾ{ >ೆಚªಳವನುB ಉಂಟು �ಾಡುತHIೆ. ಒಂದು <ನ, YೕವL ಎಚªರmೊಂ�ಾಗ 
Yಮ[ ನಂ&'ೆಯು ಎ�ೊ�ಂದು ಪ2ಗ}ಯನುB >ೊಂ<ರುತHIೆಂಬುದನುB 'ಾಣು\W. YೕವL 
ಇ�ೊ�ಂದು ವಷyಗ?ಂದ �ಾ�ೊಂ<mೆ ನ�ೆಯು}H<n�ೋ ಅ Iೇವರ 

ಸYBvಯ9:ರ�ೇ'ೆಂದು YೕವL ಬಯಸು\W. ಒZ dೇದ'ಾo{ Yಮ[ ಮ>ಾÏ ಪ2�ಾವವL 
�ೇ�ೆಯವರ fೕ+ೆ ಪW�ಾಮವನುB &ೕರುವದು.  

ಇಂಥವ>Lೆ aೋಕವ< 9ೕಗ$ಸ�ಳCಾDರpಲr (11:35-40) 
ನಂ&'ೆಯು �ೆZೆಯುತHIೆ: �2 �ೕಟಗ?ಂದ ಸುರ�ತVಾ{ ಒಂದು 'ಾವLಮ4ೆಯ9: 

ಇರುವದWಂದಲ:, ಆದ�ೆ YಜVಾದ ಗಂ�ಾಂತರಗಳನುB ಎದುWಸುpಾH qೕವನದ 
ಅ{BಪWೕ¦ೆಗಳನುB ಎದುWಸುವದರ9:¡ೕ ಆ{Iೆ. ಸಂಕಷ�ಗಳ ಮಧ8ದ9: 4ಾವL >ೊಂ<ರುವ 

ನಂ&'ೆಯು X§ರVಾ{ 4ೆ+ೆmೊಳMdವಂತಹ \Nಾ]ಸVಾ{ �ಾಪyಡುತHIೆ. ತಮ[ 
ನಂ&'ೆmೋಸoರ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\Xದವರು ದಂಡ4ೆ)ಂದ ತ­�X'ೊಳMdವದ'ೆo 
“&ಡುಗ�ೆಯನುB” X]ೕಕWX'ೊಂಡ ಅಥVಾ ³ೕNೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB Y�ಾಕWಸುವ 

ಅಪ�ಾಧ'ೊoಳmಾಗ9ಲ:. �2.ಶ. ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ ಅಂತ8ದ >ೊ}Hmೆ, 'ೆÂಸHರು ಅIೇ 
Wೕ}ಯ9:¡ೕ ತಮ[ ಅW'ೆಯ9: ಒಂದು ಪದವನುB ಬದ+ಾ)ಸುವ ಮೂಲಕ, “Kurios 
Christos” (“�2ಸHನು ಕತyನು”) ಎಂಬದWಂದ “Kurios Kaisar” (“'ೈಸರನು ಕತyನು”) 

ಎಂದು >ೇ?ದn�ೆ &ಡುಗ�ೆ ಪ�ೆಯು}Hದnರು. +ೋಕವL �ಾVಾಗಲೂ, “ನ³[ಂ<mೆ Sಾಗು, 
ಮತುH 4ಾವL Yನmೆ pೊಂದ�ೆ 'ೊಡುವ<ಲ:. Yೕನು EನB4ಾ{ರುವದ'ೆo ಬಯಸ+ಾಗದು. 
ನಮ[ >ಾmೆ¡ೕ Yೕನು qೕ\ಸುವIಾದ�ೆ 4ಾವL Yನmೆ RಂSೆಯನುB Yೕಡುವ<ಲ:” ಎಂದು 

>ೇಳMತHIೆ.  
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ಆ ೕಷ'ೆo ಒಳmಾ{ +ೋಕIೊಂ<mೆ ಜನ­2ಯ�ಾಗ�ೇ'ೆಂಬ NೆOೕಧ4ೆಯು 
ಎ�ೊ�ಂದು ಬಲVಾ{ರುತHIೆ! ಇದು �ಾವ ಸ�ೆಯನುB ಅದು ಇರ�ಾರIೆಂದು ಉI nೇxXದn 

Wೕ}�ಾ{ �ಾಪylಸುವದ'ೆo IೊಡÞ ಸೂ�}y�ಾ{ರುತHIೆಂದು ನನmೆ 
ಮನವW'ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. ಇ&2ಯ ಪ}2'ೆಯ ಆ �ಾತುಗಳM �2ಸHYmೆ ತಮ[ 
Y�ಾÁವಂ}'ೆಯನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdವಂpೆ ಆ<ಯ9:ನ IೇವಜನರನುB ಬಹಳVಾ{ 

Ë2ೕpಾ¾RXರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅವರು ಸRX'ೊಂಡರು, ಮತುH ತಮ[ ರ�ಕನ 'ೆಲಸ'ಾo{ 
ಅವರ ರಕHವL ಸುWಸಲ���ತು. ಅವರು “Nೆ2ೕಷÁಪLನರುpಾ§ನವನುB >ೊಂದುವದ'ೊoೕಸoರ” 
ಸRX'ೊಂಡರು (ವ. 35). >ೆºೆªಚುª Iೇವಜನರು RಂXಸಲ�ಟು� 'ೊಲ:ಲ�¸ಾ�ಗ, ಇನೂB >ೆಚುª 

ಸ�ೆmೆ SೇWಸಲ�ಟ�ರು. ಅ4ೇಕ ಜನರು �ಾವದು ಸW�ೕ ಅದ'ಾo{, RಂSೆ 
ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾIಾಗೂ8, Yಲು:ವದ'ಾo{ ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ದnರು. 'ೆಲವರು ¡ೕಸು\ನ 
ಸಂIೇಶವನುB ಹರlಸುವದ'ಾo{ ತಮ[ qೕವಗಳನುB pಾ8ಗ �ಾಡುವದಕೂo Xದ»Wದnರು. 

ಅ5ೇಕರು ªೕಘsದpr�ೕ ಅQೇ >ೕN ಅನುಭ-ಸpದ`ರು (11:36-40) 
�2.ಪ�. ಎರಡ4ೆಯ ಶತ�ಾನದ9: Antiochus Epiphanesನ 4ಾಯಕತ]ದ9: 

XWಯನBರ 'ೈಗಳ9: ಅ4ೇಕ ¡ಹೂದ8ರು ಹತ�ಾದದುn ¡ಹೂ< ಮತ'ೆo ಘನವನುBಂಟು 

�ಾlತು. ಇ}>ಾಸದ ಆ 'ಾ+ಾವvಯನುB ಸ�ಾಮಂ<ರಗಳ9:ನ ಆ�ಾಧ4ೆಗಳ9: 
\NೇಷVಾ{ ¡ಹೂದ8ರು ಸ[ರ�ೆ �ಾಡುpಾH�ೆ. 

“�ಾ6ೆ ಅನುಭ\ಸುವರು” (θλίβω, thlibō; ವ. 37) ಬಹಳVಾ{ Vೇದ4ೆ ಅಥVಾ 

ಸಂಕಷ�ವನುB ಅನುಭ\Xದರು. 36Wಂದ 40 ವಚನಗಳ9: ಬಳXರುವ ಪದಗಳM ¡ಹೂ< 
ಇ}>ಾಸದ9:ನ ಘಟ4ೆಗಳ 'ಾರಣ<ಂದ ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾ{ರುತHVಾದರೂ, ಸ�ೆಯ 
\ರುದ»Vಾ{ ಅIೇ Wೕ}ಯ RಂSೆಯು ಎ<nತು. ¡ೕಸು\ನ ಮರಣ >ಾಗೂ ಪLನರುpಾ§ನದ 

ಬ?ಕ ತಮ[ ನಂ&'ೆಯ Y ತHVಾ{ ಮರ�XದವWಂದ 'ೆÂಸHತ]ದ ಮುಂ�ನ Iೇವಜನರ 
ಗುಣಸ]�ಾವವನುB �ೇಪylಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. ಅವ�ೆಲ:ರೂ ಒಂIೇ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ9: 
SೇWದವ�ಾ{Iಾn�ೆ, “4ಾ\ಲ:Iೆ ಅವರು X<»mೆ ಬರ�ಾರIೆಂದು ಸಂಕ9�Xದನು” (ವ. 40). 

�2ಸHYmೆ ಪWವತy4ೆmೊಂಡವWmೆ 'ೆಲವL SಾW ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರು ತಮಗೂ 
ಅವWಗೂ �ಾವIೇ ಸಂಬಂಧವYBಟು�'ೊಳdIೆ ಅವರು ತಮ[ eಾಲ�mೆ “ಸತHವರು” ಎಂದು 
>ೇಳ+ಾಗುತHIೆ. ಅವರ >ೆಸರುಗಳM ಕುಟುಂಬದ Iಾಖ+ೆಗ?ಂದ ಅ?X >ಾಕಲ�ಡುತHVೆ 

ಮತುH ಅIಾದ ಬ?ಕ ಇ4ೆBಂ<ಗೂ ಪ2SಾH­ಸಲ�ಡುವ<ಲ:. ಇನುB 'ೆಲವರು, pಾವL ತಮ[ 
­2ಯWಂದ ಬRಷoWಸಲ�ಡುVೆವL ಎಂಬುದನುB ಅWತವ�ಾ{ pಾವL �2ಸHನ9: <ೕ¦ಾSಾBನ 
�ಾlX'ೊಳdಲು ಬಯXIಾಗೂ8 ಮತುH �ಾlX'ೊಳd+ೇ �ೇ'ಾIಾಗೂ8, <ೕ¦ಾSಾBನ 

�ಾlX'ೊಳdಲು Y�ಾಕWಸುpಾH�ೆ. ¡ೕಸು <ೕ¦ಾSಾBನವನುB ನಂ&'ೆಯ 
SಾವyಜYಕVಾದ �2¡¡ಂIಾ{ Ìೂೕ²Xದn'ೆo ಅIೇ ಒಂದು 'ಾರಣ�ೕ?  

ಸಂಕಷ�ಗಳM ನಮ[ ಆತ[ಗಳನುB ಶುದ»mೊ?ಸುತHVೆ (>ೊರತು Sೈpಾನನು eೇತ2Ymೆ 

�ಾಡಲು ಬಯXದnಂpೆ “ಒ4ೆಯುವ<ಲ:” ಲೂಕ 22:31-34). ನಮ[ ನಂ&'ೆಯು ಬಲVಾ{ 
�ೆZೆಯ�ೇ'ೆಂದ�ೆ ಅದು ಪWೕ�ಸಲ�ಡ�ೇಕು (�ಾ'ೋಬ 1:12-15). 

ಅಂಥ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವದ'ೆo Xಕುoವ ಪ2}ಫಲವL Iೇವರು ನಮmೋಸoರ 

Xದ»�ಾlರುವ “Nೆ2ೕಷÁVಾದ �ಾಗ8” ಆ{ರುತHIೆ (ವ. 40). 4ಾವL “ಜಯNಾ9ಗ?{ಂತ 
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>ೆ�ªನವರು” (�ೋ�ಾ 8:37; NKJV). 4ಾವL “ಪ2ಥಮ ಪLನರುpಾ§ನ”ದ (ಪ2ಕಟ4ೆ 20:5, 6; 
4ೋlW 2:10, 11) ಆxೕVಾyದದ 'ಾರಣ<ಂದ “ಪ2ಚಂಡ ಜಯNಾ9ಗಳM” (NASB). 

ಪ2ಕಟ4ೆಯ9: >ೇಳಲ���ರುವವರು 'ೆÂಸH�ಾಗುವ ಮೂಲಕ ಮತುH ರಕHSಾ�ಗZಾ{ 
ಮರ�ಸ�ೇ'ಾIಾಗೂ8 ನಂ&ಗಸH�ಾ{ ಉ?ಯುವ ಮೂಲಕ “ಪ2ಥಮ ಪLನರುpಾ§ನ”ದ9: 
eಾ+ೊÀಂಡರು. ಈ \ಧದ9: ಜಯmೊಂಡವ�ಾ{, ಅವರು “ಎರಡ4ೆಯ ಮರಣ<ಂದ” 

>ಾYmೊಳmೊಳmಾಗಲು Sಾಧ8Vಾಗ9ಲ: (ಪ2ಕಟ4ೆ 21:8). “ಜಯmೊಳMdವದು” ಎಂದ�ೆ 
ಸಂಕಷ�ಗಳನುB ಮತುH RಂSೆಗಳನುB ಸRX'ೊಂಡು Yಲು:ವIಾ{ರುತHIೆ, ಅದು ಆ}µಕ 
“ಪLನರುpಾ§ನ” ಎಂದು ಬ��ಸಲ���Iೆ. “ಪ2ಥಮ ಪLನರುpಾ§ನ”ವL �2ಸHನ ಪLನ�ಾಗಮನದ9: 

Iೇಹದ ಪLನರುpಾ§ನವಲ:, ಆದ�ೆ ಒಬ®ನು ಪರ+ೋಕವನುB ತಲುಪLವದ'ೆo ಮುನBVೇ 
ಮರಣದ fೕ+ೆ >ೊಂದುವ \ಜಯVಾ{ರುತHIೆ. 

ಆ ಆಶ�ಯWCಾದ ಪsCಾGಗಳ1 (11:36-40) 
ಪ2Vಾ<ಗ?mೆ ವRXದ 'ೆಲಸವL “ಮುಂ}?ಸುವದು” ಎಂಬುದ�oಂತಲೂ ಅvಕVಾ{ 

IೇವWmೋಸoರ “�ಾpಾಡುವದು” ಆ{ತುH. ಅವರು eಾಪವನುB ಖಂಡ4ೆ �ಾlದರು ಮತುH 
qೕ\ಸ�ೇ'ಾದ ಸW�ಾದ IಾWಯನುB, ಪLನ�ಾತನ >ಾ<ಗಳ ಪ2'ಾರVಾ{ pೋWX 

'ೊಟ�ರು (¡�ೆ ೕಯ 6:16). ಒಂದು \Nೇಷ ಅಗತ8\ರುVಾಗ ಅವರು IೇವWಂದ 
4ೇರVಾದ ಸಂIೇಶವನುB ಪ�ೆಯುವ ಆxೕVಾyದ >ೊಂ<ದnರು. 'ೆಲವರು ಅದುØತಗಳನುB 
ನlXದರು ಮತುH ಇನುB 'ೆಲವರು ನlಸ9ಲ:Vಾದರೂ, ಎಲ:ರೂ ಪ\pಾ2ತ[Yಂದ 

�ಾpಾlದರು. 
³ದಲ4ೆಯ eೇತ2 1:10-12 ವಚನಗಳM pೋWX 'ೊಡುವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಅವರು 

�ಾpಾlದ ಅಥVಾ ಬ�ೆದಸಂIೇಶಗಳM ಸ]ತಃ IೇವWಂದ eೆ2ೕWತVಾ{ದnವL. ಅವರು 

ತಮ[ �ಾಸ{ ಅEeಾ2ಯಗಳನುB �ೋvಸ9ಲ: ಆದ�ೆ “ಕತyನು RೕಗನುBpಾH4ೆ” ಎಂದು 
>ೇ?ದರು. ಅಲ:Iೆ Iೇವರು ಅವWmೆ 'ೇವಲ ಅವWmೆ 'ೆಲವL ಆ+ೋಚ4ೆಗಳನುB }?X, “ಈ 
ಸಂIೇಶವನುB ಜನWmೆ YೕವL �ಾವದು ಉತHಮVೆಂದು �ಾ\ಸು\�ೋ ಆ IಾWಯ9: 

'ೊlW” ಎಂದು >ೇಳಲೂ ಇಲ:. ಬದ+ಾ{, ಅವರು �ೋvಸುVಾಗ Iೇವರ Vಾಕ8ಗಳ4 Bೇ 
�ಾpಾlದರು. ಅವರು ಬ�ೆIಾಗ, Iೇವರ Vಾಕ8ಗಳ4ೆBೕ ಬ�ೆದರು. Iೇವರು ಪ2}�ಬ® 
+ೇಖಕನ ಪದಗಳನುB ಮತುH ಸಂ�ಾಷ�ೆಯ Nೈ9ಯನುB ಬಳXರಬಹುIಾ{Iೆ. ಪ2Vಾ<ಯು 

ರೂÍ�ಾ{ ಬಳಸು}Hದn ಮತುH NೆO2ೕತೃಗಳM ರೂÍ�ಾ{ 'ೇ?X'ೊಳMdpಾH ಬಂ<ದn 
ಪದಬಳ'ೆಯನುB &ಟು� �ೇ�ೊಂದು Wೕ}ಯ9: ಸಂIೇಶವನುB ಬದ+ಾ)X'ೊಳMdವ 
ಅಗತ8Vಾದರೂ ಏYತುH? ³ದಲ4ೆಯ 'ೊWಂಥ 2:134ೇ ವಚನವL Iೇವರು ತನB 

pಾತ�ಯyವನುB }?ಯಪlಸುವದ'ಾo{ ಅವರ ಪದಗಳ ಬಳ'ೆಯ9: “ಆ}µಕ 
ಆ+ೋಚ4ೆಗಳನುB ಆ}µಕ ಪದಗZÄೆಂ<mೆ  ಶ2ಣmೊ?Xದನು” ಎಂಬ ಅEeಾ2ಯವನುB 
}?ಸುತHIೆ.  

ಒಂIೋ NಾಸtಗಳM ಪ�ಣy (“ಸಮಗ2”) eೆ2ೕರ�ೆ >ೊಂ<Vೆ, ಇಲ:Vೇ 4ಾವL ಅವLಗಳ 
fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ�ಾಗಲು Sಾಧ8\ರುವ<ಲ:, ಎರಡರ9: ಒಂದು ಆ{ರುತHIೆ. Iೇವರು 
“�ೌÎಕVಾ{ ಸಮಗ2Vಾದ eೆ2ೕರ�ೆ”ಯನುB ಒದ{ಸ9ಲ:Vಾದ�ೆ, ಆತನು 

}?ಸಲ�ಡ�ೇ'ೆಂದು ಬಯXದ Wೕ}ಯ9:¡ೕ ನಮmೆ ಆತನ ಸಂIೇಶವL ನಮ{ರುತHIೆಂಬ 
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YಶªಯpೆಯನುB 4ಾವL >ೇmೆ >ೊಂ<ರಬ+ :ೆವL? �ಾತುಗಳM ಅಗತ8Vಾದ ಸಂIೇಶವನುB 
ಒದ{ಸ�ೇ'ಾ{ತುH.  
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ಈ ಪದವL LXX4ೊಳmೆ 2 Maccabees 8:16 Antiochus Epiphanesನ VೈW Sೈನ8ದ “ಭಯ” ಎಂಬುದರ'ೆo 



 77 

ಸಂಬಂvXದಂpೆ ಬಳಸಲ���Iೆ. 34Brooke Foss Westcott, The Epistle to the Hebrews: The Greek Text 
with Notes and Essays (London: Macmillan & Co., 1889; reprint, Grand Rapids, Mich.: Wm. B. 
Eerdmans Publishing Co., 1973), 358. 35ಈ “Vಾmಾnನ Iೇಶ” ಅಥVಾ “VಾಗnತHIೇಶ” ಎಂಬ ಪದವL 
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Sೇಪy�ೆmೊ?ಸಲ���ರುತHVೆ. ಅವರುಪದವನುB ತeಾ�{ pೋWXರಬಹುIಾ{Iೆ. (Jimmy Allen, Survey of 
Hebrews, 2d ed [Searcy, Ark.: by the author, 1984], 129.) 57Koester, 493. 58Guthrie, 238. 
59ತಂIೆpಾ)ಗಳM ಮಗುವನುB ಬ�ªಡುpಾH�ೆ, ಆದ�ೆ ಆತನು ಅರಸನ ಮ4ೆಯ9: �ೆZೆಯುpಾH4ೆ. ಬ?ಕ ಆತನು 
ತನB Sಾ§ನ�ಾನವನುB ತ8qX �ಾ6ೆಯ qೕವನವನುB ಆWX'ೊಳMdpಾH4ೆ. \4ಾಶವL �ೆದW'ೆಯ4ೊBಡುÞತHIೆ, 
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qೕ\XIಾnಗೂ8, ಆತYmೆ ಒಬ® eೌರ4ಾ{ �ಾವIೇ YಜVಾದ ಹಕುoಗ?ರ9ಲ:. (Koester, 494.) 99The Epistle 
of Mathetes to Diognetus 5:5. “Mathetes” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸW�ಾದ ಅಂ�ತ4ಾಮದಂpೆ pೋರುವ<ಲ:; 
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